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POWERPLUS POWX3410 NL
BEHANGAFSTOMER 2000W
POWX3410

1 BEOOGD GEBRUIK

Dit apparaat is ontworpen voor het verwijderen van behang.
Niet geschikt voor professioneel gebruik.

® WAARSCHUWING! Lees voor uw eigen veiligheid deze gebruiksaanwijzing
& goed door alvorens de machine te gebruiken. Geef dit elektrisch werktuig

alleen samen met deze gebruiksaanwijzing door aan anderen.

BESCHRIJVING (FIG. A)
Waterreservoir

Vuldop

Stoomslang

Stoomplaat

INHOUD VAN DE VERPAKKING

Verwijder alle verpakkingsmateriaal.

Verwijder de overblijvende verpakking en de transportsteunen (indien aanwezig).
Controleer of de inhoud van de verpakking compleet is.

Controleer het toestel, het netsnoer, de stekker en alle toebehoren op transportschade.
Berg het verpakkingsmateriaal op tot aan het einde van de garantieperiode. Na deze
periode kunt u het via uw lokale afvalinzameling laten verwijderen.

Aansluitkabel

Aarding voor aansluiting kabel
Overdrukventiel

Handgreep

=) AWON=N
PN O

WAARSCHUWING! Verpakkingsmateriaal is geen speelgoed! Kinderen
mogen niet spelen met plastic zakken! Gevaar voor verstikking!

1 x behangafstomer 1 x handleiding

1 x stoomslang 1 x netsnoer

1 x stoomplaat (280x190mm)

‘ . Neem contact op met uw dealer wanneer er stukken ontbreken of
beschadigd zijn.

4 TOELICHTING VAN DE SYMBOLEN

In deze handleiding en/of op deze machine worden de volgende symbolen gebruikt:

Gevaar voor lichamelijk

: !
letsel of materiéle schade. Opgelet: hete opperviakken!

@ Voor gebruik de handleiding Conform de essentiéle eisen
lezen. van de Europese richtlijn(en).
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POWERPLUS POWX3410 NL
5 ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

WAARSCHUWING! Neem alle voorschriften en veiligheidswaarschuwingen door. Het niet
naleven van de voorschriften kan elektrische schokken, brand en/of ernstige verwondingen
veroorzaken. Bewaar de veiligheidswaarschuwingen en de instructies als referentie voor later.
Het hierna gebruikte begrip ,elektrisch gereedschap" heeft betrekking op elektrisch
gereedschap, gevoed door het elektriciteitsnet (met elektriciteitskabel) of op batterij
(snoerloos).

5.1 Werkplaats

= Hou de werkplaats opgeruimd en goed verlicht. Wanorde en een slecht verlichte
werkplaats kunnen tot ongevallen leiden.

= Gebruik het apparaat niet in een omgeving waarin zich brandbare vloeistoffen, gassen of
stof bevinden. Elektrisch gereedschap brengt vonken voort die dergelijke stoffen of
dampen kunnen laten ontbranden.

= Zorg dat er geen kinderen of andere personen in de buurt zijn als u het elektrisch apparaat
gebruikt. Afleiding kan ervoor zorgen dat u de controle over het toestel verliest.

5.2 Elektrische veiligheid

Controleer altijd of de netspanning overeenstemt met deze vermeld op het typeplaatje.

= De stekker van het apparaat moet in het stopcontact passen. De stekker mag op geen
enkele wijze worden gewijzigd. Gebruik geen adapterstekkers in combinatie met geaarde
apparaten. Ongewijzigde stekkers en passende stopcontacten doen het risico op
elektrische schokken afnemen.

= Vermijd lichamelijk contact met geaarde oppervlakken, zoals buizen, radiators, fornuizen
en koelkasten. Er bestaat een groter risico op elektrische schokken wanneer uw lichaam
geaard is.

= Hou het apparaat buiten bereik van regen of vocht. Het binnendringen van water in een
elektrisch apparaat verhoogt het risico op elektrische schokken.

= Beschadig het snoer niet. Gebruik de kabel niet om het apparaat te dragen of op te
hangen, of de stekker uit het stopcontact te trekken. Hou de kabel buiten bereik van hitte,
olie, scherpe randen of bewegende onderdelen van het apparaat. Beschadigde of in de
war geraakte kabels verhogen het risico op elektrische schokken.

= Wanneer u het gereedschap buitenshuis gebruikt, gebruik dan een verlengkabel die
geschikt is voor gebruik buiten. Het gebruik van een verlengkabel die geschikt is voor
gebruik buitenshuis verminderd het gevaar voor een elektrische schok.

= Wanneer het gebruik van het gereedschap in een vochtige omgeving niet te vermijden is,
gebruik dan een aansluitpunt dat beveiligd is met een verliesstroomschakelaar. Het
gebruik van een verliesstroomschakelaar vermindert het gevaar voor een elektrische
schok.

5.3 Veiligheid van personen

= Wees aandachtig. Let op wat u doet en ga verstandig aan het werk met elektrisch
gereedschap. Gebruik het apparaat niet als u moe bent of onder invloed bent van drugs,
alcohol of medicijnen. Eén moment van onoplettendheid bij het gebruik van het apparaat
kan tot ernstige verwondingen leiden.

= Draag uw persoonlijke veiligheidsuitrusting en steeds een veiligheidsbril. Door een
persoonlijke veiligheidsuitrusting (stofmasker, niet glijdende veiligheidsschoenen, een
veiligheidshelm of een gehoorbescherming - afhankelijk van de aard en het gebruik van
het elektrisch gereedschap) te dragen, doet u het risico op verwondingen afnemen.

= Voorkom een ongewilde inbedrijfstelling. Ga na of de schakelaar op "UIT(0)" staat voor u
de stekker in het stopcontact steekt. Als u bij het dragen van het apparaat de vinger aan
de schakelaar houdt of de stekker in het stopcontact steekt terwijl het ingeschakeld is, kan
dat tot ongevallen leiden.
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POWERPLUS POWX3410 NL

5.4

Verwijder instelgereedschap of schroefsleutels voor u het apparaat inschakelt.
Gereedschap dat of een sleutel die zich in een draaiend onderdeel van het apparaat
bevindt, kan tot verwondingen leiden.

Overschat uzelf niet. Neem een veilige houding aan en zorg dat u uw evenwicht niet
verliest. Zo kunt u het apparaat in een onverwachte situatie beter onder controle houden.
Draag gepaste kleding. Draag geen wijde kleren en geen sieraden. Hou uw haar, kleren
en handschoenen buiten het bereik van bewegende delen. Losse kleren, sieraden en
lange haren kunnen door bewegende delen worden gegrepen.

Als er stofafzuig- en stofopvanginrichtingen kunnen worden gemonteerd, moet u ervoor
zorgen dat die aangesloten zijn en juist worden gebruikt. Het gebruik van dergelijke
inrichtingen doet de gevaren door stof afnemen.

Zorgvuldige omgang met en gebruik van elektrisch gereedschap
Overbelast het apparaat niet. Gebruik voor uw werk het elektrische gereedschap dat
daarvoor bestemd is. Elektrisch gereedschap zal beter presteren en veiliger werken
wanneer het wordt gebruikt in situaties waarvoor het dient.
Gebruik geen elektrisch apparaat waarvan de schakelaar defect is. Een elektrisch
apparaat dat niet meer kan worden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk en moet worden
hersteld.
Trek de stekker uit het stopcontact voor u het apparaat instelt, accessoires vervangt of het
apparaat opbergt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt dat het apparaat ongewild wordt
gestart.
Bewaar ongebruikt elektrisch gereedschap buiten het bereik van kinderen. Laat personen
die niet vertrouwd zijn met het apparaat of die deze gebruiksaanwijzing niet hebben
gelezen, het apparaat niet gebruiken. Elektrisch gereedschap is gevaarlijk als het door
onervaren personen wordt gebruikt.
Ga zorgvuldig om met het apparaat. Controleer op verkeerd uitgelijnde of vastgelopen
bewegende onderdelen, breuk of andere defecten die de werking van het gereedschap
zouden kunnen beinvioeden. Elektrisch gereedschap dat defect is moet hersteld worden.
Veel ongevallen worden veroorzaakt door slecht onderhouden elektrisch gereedschap.
Hou snijgereedschap scherp en zuiver. Zorgvuldig onderhouden snijgereedschap met
scherpe kanten raakt minder snel geklemd en is gemakkelijker te hanteren.
Gebruik elektrisch gereedschap, accessoires, speciaal gereedschap en dergelijke meer in
overeenstemming met deze gebruiksaanwijzing en zoals het voor het type van apparaat is
voorgeschreven. Hou bovendien rekening met de werkomstandigheden en de uit te
voeren werkzaamheden. Het gebruik van elektrisch gereedschap voor andere doeleinden
dan de voorgeschreven, kan tot gevaarlijke situaties leiden.

Service
Laat uw apparaat uitsluitend door gekwalificeerde vaklui en met originele
reserveonderdelen herstellen. Zo bent u er zeker van dat het apparaat aan de
veiligheidseisen blijft voldoen.

AANVULLENDE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN VOOR
BEHANGAFSTOMERS

Gebruik alleen kraanwater, geen andere vloeistoffen

Laat water dat langs de muur naar beneden stroomt niet in contact komen met
contactdozen of elektrische verbindingen.

Gebruik het apparaat niet op of dichtbij een contactdoos

Dompel het apparaat nooit onder water en giet er geen water overheen.

Wees bij werkzaamheden boven het hoofd bijzonder voorzichtig, er kan heet water
afdruipen.

Breng er geen veranderingen in aan. Alleen een erkende reparateur mag het repareren.
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POWERPLUS POWX3410 NL

7.3
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Let er op, dat het apparaat uitsluitend op een horizontale ondergrond gebruikt wordt, Het
apparaat mag beslist niet schuin staan.

Trek het apparaat altijd uit de contactdoos van de elektriciteitstoevoer als het niet in
gebruik is.

Verwijder de stoomslang alleen bij uitgeschakeld apparaat na een wachttijd van tenminste
3 min.

Laat het afkoelen voordat u het opbergt.

Leeg het waterreservoir voordat u het apparaat opbergt.

Richt het apparaat niet op mensen, dieren of elektrische apparaten.

Controleer altijd het werkoppervlak om te zien of het geschikt is voor het apparaat.
Neem altijd de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat met water vult.
Gebruik geen reinigingsmiddelen, zuren of ontvlambare vloeistoffen in het apparaat.
Gebruik het apparaat niet zonder de vuldop.

Vermijd aanraking van de hete onderdelen van het apparaat.

ASSEMBLAGE

Monteren van de slang en de stoomplaat
De stoomslang aan het apparaat en de stoomplaat bevestigen.

Vullen van het waterreservoir
Vul het waterreservoir met max. 4l leidingwater. Overschrijd de maximumcapaciteit van
het reservoir niet. De tankopening met tanksluiting afsluiten.

Monteren van de aansluitkabel
De aansluitkabel met de toestelcontactdoos verbinden en op de netstekker van de
wandcontactdoos aansluiten. Nu begint het water te verwarmen en na ca. 10-15 minuten
komt er stoom uit de stoomplaat.

GEBRUIK

Houd de stoomplaat direct op het behang gedrukt. Afhankelijk van het soort behang zijn
10-20 seconden genoeg, waarna u de stoomplaat afneemt en het behang met een
behangafsteker kan verwijderen.

AANDACHT! Bij werkonderbreking moet de stoomplaat steeds op de

schade aan tapijt, meubelen enz. veroorzaakt. Er kan wat water van de

C handgreep neergelegd worden. daarmee wordt voorkomen dat de damp

stoomplaat afdruppelen. Dit is normaal en beinvioedt de funtie van het
apparaat niet.

Bepaalde soorten behang zoals afwasbaar of overgeverfd behang laten zich soms moeilijk
verwijderen. Wij raden u aan in deze gevallen het behang te perforeren door middel van
een snede in het behang voordat u het stoomapparaat gebruikt. Zo kan de stoom snel
doorkomen waar hij werkzaam moet zijn: in de oude lijmlaag. Bij vinylbehang trekt u eerst
de bovenste laag vinyl af, vervolgens gebruikt u dan het behangafstoomapparaat voor de
onderste laag.

Het behangafstoomapparaat kan ook gebruikt worden voor het verwijderen van het
behang op plafonds. Daarbij kan zich heet condenswater in de stoomplaat verzamelen.
Wanneer u de stoomplaat afneemt, let u er dan op dat dit niet op uzelf of op andere
personen terecht komt!.

Altijd de stekker uit het stopcontact trekken. Wacht enkele minuten voordat u de vuldop
verwijdert om weer water na te vullen.
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POWERPLUS POWX3410 NL

® Als het apparaat bij een lege tank niet uitgeschakeld wordt, zal het zichzelf
| automatisch uitschakelen. Daardoor wordt het apparaat tegen
oververhitting beschermd.

= Een extra veiligheid, is het overdrukventiel. Wanneer in de tank een overdruk ontstaat,
wordt de damp automatisch door het overdrukventiel afgevoerd. Dit kan bijvoorbeeld
optreden wanneer de slang afgeklemd wordt of wanneer er iemand op staat.

Mocht het overdrukventiel zonder duidelijke aanleiding stoom afgeven,
zendt u het apparaat dan terug ter reparatie.

= Na beéindigen van het werk met uw behangafstoomapparaat, trekt u de stekker eruit en
laat u het apparaat een paar minuten staan tot het afgekoeld is. Voor het opbergen dient
u er op te letten dat de watertank leeggemaakt is.

Om water bij te vullen: haal de stekker uit het stopcontact en wacht 2

f WAARSCHUWING! Controleer regelmatig het waterpeil (bv. om de 45 min).
minuten voordat u de vuldop verwijdert.

9 REINIGING EN ONDERHOUD

De machine vergt geen speciaal onderhoud.

= Verwijder na elk gebruik het water uit de tank om te voorkomen dat er afzettingen
ontstaan.

= Gebruik geen reinigingsmiddelen, zuren of ontvlambare vloeistoffen.

= Om de optimale prestaties van het apparaat te waarborgen, vooral in gebieden met hard
water, kan het nodig zijn om het verwarmingselement te ontkalken. Gebruik hiervoor
producten die specifiek voor waterkokers bestemd zijn — volg altijd nauwkeurig de
instructies van de fabrikant op.

10 TECHNISCHE GEGEVENS

Model Nr. POWX3410
Nominale spanning 230-240 V
Frequentie 50 Hz
Nominaal vermogen 2000 W
Tankinhoud 451
Slanglengte 3m

Slang diameter 22 mm
Afmetingen stoomplaat 280 x 190 mm
Werkduur 90 min
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11

GARANTIE

Dit product is gewaarborgd gedurende een periode van 36 maanden die begint vanaf de
datum van aankoop door de eerste koper.

Deze garantie dekt alle materiaal- of productiefouten met uitsluiting van: batterijen, laders,
defecten aan onderdelen onderhevig aan normale slijtage zoals lagers, borstels, kabels,
stekkers of accessoires zoals boren, boorbits, zaagbladen enz., beschadigingen of
defecten die voortvloeien uit onjuist gebruik, ongelukken of modificaties, alsook de
transportkosten.

Vallen ook niet onder de garantiebepalingen: beschadigingen en/of defecten die
voortvloeien uit onjuist gebruik.

Wij wijzen tevens alle verantwoordelijkheid af voor elk lichamelijk letsel welke het gevolg is
van onjuist gebruik van het toestel.

Herstellingen mogen enkel gebeuren door een erkende klantenservice voor Powerplus
gereedschappen.

Meer informatie kan u steeds bekomen op het nummer 00 32 3 292 92 90.

Eventuele transportkosten zijn steeds voor rekening van de klant, tenzij schriftelijk anders
overeengekomen werd.

Tevens kan geen aanspraak gemaakt worden op de garantie wanneer de schade aan het
toestel het gevolg is van nalatig onderhoud of overbelasting.

Zeker uitgesloten van de garantie is schade als gevolg van vochtinsijpeling, overmatige
stofindringing, moedwillige beschadiging (met opzet of door grove onachtzaamheid),
ondoelmatig gebruik (gebruik voor doeleinden waarvoor het toestel niet geschikt is),
onoordeelkundig gebruik (0.a. niet respecteren van de instructies gegeven in de
handleiding), ondeskundige montage, blikseminslag, verkeerde netspanning. Deze lijst is
niet limitatief.

De aanvaarding van claims onder garantie geeft in géén geval aanleiding tot verlenging
van de garantieperiode noch tot het aanvangen van een nieuwe garantieperiode in geval
van een vervanging van het toestel.

Toestellen of onderdelen die onder waarborg vervangen werden, worden daardoor
eigendom van Varo NV.

We behouden ons het recht voor om elke garantieclaim te weigeren waarbij de aankoop
niet kan worden geverifieerd of waarbij het duidelijk is dat het product niet correct werd
onderhouden (propere ventilatiesleuven, regelmatig vervangen koolborstels, ...).

Uw aankoopbon moet worden bewaard als bewijs van de aankoopdatum.

Uw gereedschap moet als geheel naar uw dealer worden teruggebracht in een
aanvaardbare staat van netheid, in zijn originele kunststof koffer (indien van toepassing op
het product) en het moet vergezeld zijn van uw bewijs van aankoop.

12 MILIEU

Indien u, na zekere tijd, beslist uw machine te vervangen, werp deze dan niet weg
bij uw huishoudelijk afval maar doe dit op een milieuvriendelijke wijze.

Afval geproduceerd door elektrische machines mag niet op dezelfde manier
behandeld worden als het gewone huishoudelijke afval. Breng het naar een
recyclagecentrum op plaatsen waar zulke gepaste installaties bestaan.
Raadpleeg de plaatselijke instanties of de verkoper voor adviezen over
inzameling en verwerking.
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PQWERPLUS POWX3410 FR
DECOLLEUSE DE PAPIER PEINT 2000 W
POWX3410

1 UTILISATION PREVUE
Votre décolleuse a vapeur de papier peint a été congue pour décoller le papier peint. Ne
convient pas a une utilisation professionnelle.

[ MISE EN GARDE ! Pour votre propre sécurité, lisez préalablement ce
ﬁ manuel et les consignes de sécurité générales avant d’utiliser la machine.

Si vous cédez votre appareil, joignez-y toujours ce mode d'emploi.

DESCRIPTION (FIG. A)
Réservoir d'eau

Bouchon réservoir

Tuyau flexible a vapeur
Plaques a vapeur

LISTE DES PIECES CONTENUES DANS L'EMBALLAGE

Retirez tous les matériaux d’emballage.

Retirez les supports d’emballage et de transport restants (le cas échéant).

Vérifiez qu’il ne manque rien dans le carton.

Vérifiez que I'appareil, le cordon d’alimentation, la fiche d’alimentation électrique et tous
les accessoires n’ont pas subi de dommages au cours du transport.

= Conservez les matériaux d’emballage le plus longtemps possible jusqu’a la fin de la
période de garantie. Jetez-les ensuite conformément a votre systéme de mise au rebut
des déchets.

Cable de connexion

Fiche de courant pour connecteur
Valve de sécurité

Poignée

T RPONEN
®Noo

AVERTISSEMENT : Les matériaux d’emballage ne sont pas des jouets ! Les
enfants ne doivent pas jouer avec des sacs en plastique ! Il existe un risque
de suffocation!

P>

1 x décolleuse a vapeur de papier peint 1 x mode d'emploi
1 x tuyau flexible a vapeur 1 x cable d'alimentation
1 x plaque a vapeur (280x190mm)
‘ ' En cas de piéces manquantes ou endommagées, contactez votre
revendeur.

&

4 PICTOGRAMMES

Les symboles suivants sont utilisés dans ce mode d’emploi et/ou sur la machine:

Risque de Iésion corporelle Avertissement : surfaces
ou de dégats matériels. SSS chaudes!
® Lire le manuel avant Co_nformement aux principales
N exigences de la/des
utilisation. S 2 5
directive(s) Européenne(s).
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5 CONSIGNES DE SECURITE GENERALES

Attention, tous les avertissements et consignes de sécurité doivent étre lus ! Un non-respect
des avertissements et des consignes peut entrainer des décharges électriques, des incendies
et/ou des blessures graves. Conservez tous les avertissements et consignes de sécurité pour
une consultation ultérieure. La notion d"outil électrique” utilisée ci-aprés fait référence a un
outil électriqgue connecté au réseau électrique (avec cable secteur) ou a un outil électrique
alimenté par batterie (sans fil).

5.1 Lieu de travail

= Maintenez la propreté et un éclairage correct dans votre espace de travail. Désordre et
manque de lumiére peuvent donner lieu a des accidents.

= Nutilisez pas les outils électriques dans un environnement présentant un risque
d’explosion, contenant par exemple des liquides, gaz ou poussieres inflammables. Les
outils électriques produisent des étincelles susceptibles de provoquer 'embrasement de la
poussiére ou des vapeurs.

= Maintenez les enfants et les tierces personnes a I'écart lorsque vous utilisez 'outil
électrique. Vous risquez de perdre le controle de I'appareil en cas de distraction.

5.2 Sécurité électrique

La tension d’alimentation doit correspondre a celle indiquée sur I'étiquette des

caractéristiques.

= La fiche de raccordement des outils électriques doit étre adaptée a la prise. La fiche
secteur ne peut en aucun cas étre modifiée. N'utilisez pas d'adaptateur en méme temps
que des outils électriques mis a la terre. Des fiches secteur non modifiées et des prises
adaptées réduisent le risque de décharge électrique.

= Evitez tout contact corporel avec des surfaces mises & la terre telles que robinets,
chauffages, cuisiniéres électriques et réfrigérateurs. Le risque de décharge électrique
augmente lorsque votre corps est mis a la terre.

= Tenez les outils électriques a I'écart de la pluie ou de I'hnumidité. La pénétration d'eau dans
un appareil électrique augmente le risque de décharge.

= N'endommagez pas le cordon d’alimentation. Ne l'utilisez pas pour porter, tirer ou
débrancher I'outil électrique de la prise. Tenez le cable secteur a I'écart de la chaleur, de
I'huile, des bords coupants ou des piéces mobiles de I'appareil. Des cables secteurs
endommagés ou emmeélés augmentent le risque de décharge électrique.

= Lorsque vous utilisez un outil électrique a I'air libre, n"'employez que des rallonges
autorisées dans le cadre d'un usage extérieur. L'usage d'une rallonge convenant a un
usage extérieur réduit le risque de décharge électrique.

= Sivous étes obligé d'utiliser des outils électriques dans un local humide, utilisez une
alimentation électrique protégée par un dispositif a courant résiduel (DCR). L'utilisation
d’un DCR réduit le risque de décharge.

5.3 Sécurité des personnes

= Soyez attentif. Faites attention a ce que vous faites et faites preuve de bon sens lorsque
vous utilisez un outil électrique. N'utilisez pas un outil électrique lorsque vous étes fatigué
ou sous l'influence de la drogue, de I'alcool ou de médicaments. Un moment d'inattention
durant l'utilisation d’outils électriques peut engendrer des blessures graves.

= Portez un équipement de protection individuelle ainsi que des lunettes de protection en
toutes circonstances. Le port d'un équipement de protection individuelle tel que masque
anti-poussiére, chaussures de sécurité antidérapantes, casque de protection ou
protections auditives, selon l'usage de l'outil électrique, réduit le risque de blessures.

= Evitez toute mise en marche impromptue. Assurez-vous que le commutateur se trouve en
position éteinte avant de brancher la fiche secteur dans la prise. Un risque d'accident
existe si votre doigt se trouve sur le commutateur de I'outil électrique lorsque vous portez
celui-ci ou lorsque vous le raccordez au secteur en position allumée.
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5.4

o

Retirez les outils de réglage ou les clés de serrage avant de mettre I'outil électrique en
circuit. Un outil ou une clé se trouvant dans une partie rotative de I'outil électrique est
susceptible de provoquer des blessures.

Ne tendez pas les bras trop loin. Veillez a conserver une position slre et maintenez votre
équilibre a tout moment. Cela vous permettra de mieux contréler I'outil électrique dans les
situations inattendues.

Portez des vétements appropriés. Ne portez pas de vétements larges ni de bijoux.
Maintenez les cheveux, vétements et gants a I'écart de I'outil électrique. Les vétements
amples, les bijoux ou les cheveux longs peuvent étre happés par les piéces mobiles.

Si des dispositifs d'aspiration et de réception de la poussiére sont montés, assurez-vous
que ceux-ci sont raccordés et correctement employés. L'utilisation de ces dispositifs réduit
les risques inhérents a la poussiére.

Précautions de manipulation et d’utilisation d’outils électriques
Ne surchargez pas l'outil électrique. Utilisez I'outil électrique adapté a votre travail. Un
outil électrique adapté vous permettra d'effectuer un travail plus efficace et plus sir dans
le champ d'application concerné.
N'utilisez aucun outil électrique dont le commutateur est défectueux. Un outil électrique ne
pouvant plus étre allumé ou éteint est dangereux et doit étre réparé.
Retirez la fiche secteur de la prise avant de procéder a des réglages, de remplacer des
accessoires ou de ranger I'outil électrique. Cette mesure de précaution empéche la mise
en marche impromptue de 'outil électrique.
Conservez les outils électriques inutilisés hors d’atteinte des enfants. Ne laissez pas des
personnes ne connaissant pas l'appareil ou n'ayant pas pris connaissance de ces
consignes utiliser I'appareil. Les outils électriques sont dangereux lorsqu'ils sont utilisés
par des personnes inexpérimentées.
Entretenez I'appareil avec soin. Contrélez qu’aucune piéce mobile de I'appareil n’est
décentrée ou grippée, qu’aucune piéce n'est cassée ou endommagée au point d'entraver
le fonctionnement de I'appareil. Faites réparer les pieces endommagées avant d'utiliser
I'appareil. De nombreux accidents sont dus a un entretien défaillant des outils électriques.
Maintenez la propreté et I'affitage des outils tranchants. Des outils tranchants entretenus
avec soin, équipés de lames affitées, se bloquent moins souvent et sont plus faciles a
diriger.
Utilisez I'outil électrique, les accessoires, les outils de coupe ou autres en respectant ces
consignes et de la maniére prescrite pour le type d’outil électrique concerné. Tenez
compte des conditions d’emploi et du travail & accomplir. L'utilisation d'outils électriques a
des fins autres que les applications prévues peut aboutir a des situations dangereuses.

Entretien
Ne faites réparer votre outil électrique que par du personnel qualifi¢, au moyen de piéces
de rechange d’origine uniquement, de maniére a préserver la sécurité de l'appareil.

INSTRUCTIONS DE SECURITE SUPPLEMENTAIRES POUR
DECOLLEUSES A VAPEUR DE PAPIER PEINT

N'utilisez que I'eau du robinet.

Assurez-vous que |'eau de condensation ne rentre pas en contact avec des prises ou
circuits électriques.

N'utilisez, pas la plaque a vapeur sur ou prés de prises électriques.

Ne jamais immerger ou verser de I'eau sur l'appareil.

Attention lors du travail sous plafond—de I'eau chaude peut goutter sur vous.

Ne modifiez pas votre appareil. Toute réparation doit étre effectuée par un service apres-
vente agréé.

N'utilisez I'appareil que sur du terrain plat. Evitez absolument de le mettre en position
inclinée.
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Lors du remplissage du réservoir, débranchez I'appareil et attendez 3 minutes avant de
I'ouvrir pour ajouter de l'eau.

= Pour enlever le tuyau flexible a vapeur, débranchez I'appareil et observez un délai
d'attente d'au moins 3 minutes.

= Laisser refroidir et vider I'appareil avant de le ranger.

= Ne pointez jamais I'appareil en direction de personnes, d’animaux ou d’autres appareils

électriques.

Vérifiez toujours si la surface de travail est adaptée a I'appareil.

Débranchez toujours I'appareil avant de le remplir d’eau.

N'utilisez ni détergents, ni acides, ni liquides inflammables dans I'appareil.

N'utilisez pas I'appareil sans le bouchon de remplissage.

Evitez de toucher les parties chaudes de 'appareil.

MONTAGE

1 Montage du tuyau flexible et de la plaque a vapeur
Raccorder le tuyau flexible a vapeur a I'appareil et a la plaque a vapeur.

"N ~

2 Remplissage du réservoir d’eau
Remplir le réservoir avec max. 4l d'eau de distribution. Ne pas remplir trop le réservoir.
Fermer I'ouverture du réservoir par le couvercle.

=N

7.3 Matage du cable de connexion

= Apres avoir branché le cable de connexion sur la prise de courant de I'appareil, connecter
la fiche de secteur. L'eau se chauffe progressivement et au bout d'environ 10-15 minutes
la vapeur sort de la plaque a vapeur.

8 UTILISATION

= Posez la plaque a vapeur sur la partie a décoller pendant 10-20 secondes selon le type de
papier. Tout en enlevant I'ancien papier peint a I'aide d'un décolleur, déplacez la plaque a
vapeur et maintenez-la sur la partie suivante du papier.

Remarque ! En attendant I'émission de vapeur et lorsqu'on pose la plaque a
vapeur, il est recommandé de la positionner sur le dos. De cette fagon on
empéchera le contact de la vapeur avec des objets qui risquent d'étre
endommagés. ll est possible que de I'eau goutte de la plaque a vapeur. Ceci
est normal et n'affecte pas le fonctionnement de votre appareil.

= Certains papiers peints imperméables, recouverts de peinture ou collés en plusieurs
couches peuvent étre difficiles a décoller. Dans ce cas nous vous recommandons de les
perforer avant d'utiliser la décolleuse. Des milliers de petits canaux permettent la
pénétration de la vapeur, facilitant ainsi le décalage du papier peint. Pour décoller du
papier vinyle, procédez en deux temps. Tout d'abord, soulevez la surface vinyle, ensuite
traitez le papier support a la vapeur comme un papier peint normal.

= Votre décolleuse de papier peint peut étre également utilisée au plafond. Mais prenez
garde toutefois a I'eau chaude de condensation qui peut s'accumuler dans la plaque a
vapeur. En déplagant la plaque a vapeur faites attention a ne pas renverser de I'eau sur
vous ou sur quelqu’un d’autre.

= Débranchez toujours la fiche de courant avant de laisser refroidir I'appareil 3 minutes,
avant de l'ouvrir et de le remplir avec de I'eau de robinet.

systéme de sécurité se mettra en place et coupera I'alimentation. L'arrét

¢ Si la décolleuse n'est pas débranchée lorsque le réservoir est vide le
[ |
automatique évite une surchauffe de I'appareil.
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La valve de sécurité est une seconde protection. Si toutefois, il se formait une surpression
dans le réservoir la vapeur sortirait automatiquement par la valve de sécurité. Cette
situation peut survenir si le flexible se trouve bouché, soit en marchant dessus soit s'il se
trouve coincé par un pied d'échelle par exemple.

Si la vapeur s'échappe par la valve de sécurité pour une autre raison,
renvoyez-nous l'appareil a réparer.

= Lorsque votre travail avec la décolleuse de papier peint est terminé, débranchez I'appareil
et laissez-le refroidir quelques minutes. Avant de ranger la décolleuse, videz enti€rement
le réservoir en retournant.

les 45 min), pour compléter le niveau d’eau, débranchez I’appareil du
secteur et attendez 2 minutes avant de dévisser le bouchon de remplissage
d’eau.

C AVERTISSEMENT ! Controlez régulierement le niveau d’eau (p. ex. toutes

9 NETTOYAGE ET ENTRETIEN

La machine n’exige pas d’entretien particulier.

= Videz I'eau du réservoir d’eau apres chaque utilisation afin d’'empécher la formation d’un
dépéot.

= N'utilisez ni détergents, ni acides, ni liquides inflammables.

= Afin de maintenir des performances optimales de I'appareil, en particulier dans les
endroits ou I'eau est dure, il peut étre nécessaire de détartrer I'appareil. Les produits de
détartrage pour bouilloires peuvent étre utilisés dans I'appareil, il convient de respecter
scrupuleusement les instructions du fabricant.

10 DONNEES TECHNIQUES

Modéle N. POWX3410
Tension nominale 230-240 V
Fréquence nominale 50 Hz
Puissance nominale 2000 W
Capacité 451
Longueur du tuyau 3m

Diameétre du tuyau 22 mm

Taille de la plaque a vapeur 280 x 190 mm
Durée de fonctionnement 90 min
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11 GARANTIE

Ce produit est garanti pour une période de 36 mois effective a compter de la date d’achat
par le premier utilisateur.

= Cette garantie couvre toutes les défaillances matérielles ou les défauts de fabrication, elle
n’inclut pas : les batteries, les chargeurs, les défauts dus a I'usure normale des piéces,
telles que les roulements, brosses, cables, fiches ou les accessoires tels que les foreuses,
forets, lames de scie, etc. ; les dommages ou les défauts résultant d’'une utilisation
incorrecte, d’accidents ou de modifications ; ni ne couvre les frais de transport.

= Les dommages et/ou les défauts résultant d'une utilisation incorrecte n'entrent pas non
plus dans les clauses de garantie.

= Nous rejetons toute responsabilité pour toute blessure corporelle résultant d'une utilisation
inappropriée de I'outil.

= Les réparations ne peuvent étre réalisées que par un service aprés-vente agréé pour les
outils Powerplus.

= Vous pouvez obtenir davantage d'informations au numéro 00 32 3 292 92 90.

= Tous les frais de transport doivent toujours étre supportés par le client, sauf indication
contraire écrite.

= De plus, aucune réclamation ne peut étre émise dans le cadre de la garantie si
I'endommagement de I'appareil résulte d'une négligence d'entretien ou d'une surcharge.

=  Tout dommage résultant d'une pénétration de fluide, d'une pénétration d'une grande
quantité de poussiere, d'un endommagement volontaire (délibérément ou par grave
négligence), d'une utilisation inappropriée (utilisations pour lesquelles 'appareil n'est pas
adapté), d'une utilisation incorrecte (par exemple, non-respect des consignes indiquées
dans le manuel), d'un montage incorrect, de la foudre, d'une tension incorrecte, n'entre
pas dans la garantie. Cette liste n'est pas restrictive.

= L'acceptation des réclamations sous garantie ne peut en aucun cas entrainer la
prolongation de la période de garantie ni le début d'une nouvelle période de garantie en
cas de remplacement de I'appareil.

= Les appareils ou pieces remplacé(e)s sous garantie sont par conséquent la propriété de
Varo NV.

= Nous nous réservons le droit de rejeter toute réclamation dans les cas ou I'achat ne peut
étre vérifié ni lorsqu’il est évident que le produit n’a pas été correctement entretenu.
(nettoyage des orifices de ventilation, entretien régulier des balais de charbon, etc.)

= Votre regu d’achat doit étre conservé comme preuve de la date d’achat.

= Votre outil non démonté doit étre renvoyé a votre revendeur dans un état de propreté
acceptable (dans son coffret moulé par soufflage d’origine le cas échéant), accompagné
de votre preuve d’achat.

12 ENVIRONNEMENT
Si, aprés un certain temps, vous décidez de remplacer votre machine, ne vous en
= débarrassez pas avec les ordures ménageéres, mais destinez-la a un traitement
W respectueux de I'environnement.

‘@ Les déchets électriques ne peuvent étre traités de la méme maniére que les

' ordures ménageres ordinaires. Procédez a leur recyclage, la ou il existe des
I installations adéquates. Renseignez-vous a propos des procédés de collecte et

de traitement auprés des autorités locales compétentes ou de votre revendeur.
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WALLPAPER STRIPPER 2000W
POWX3410

1 INTENDED USE
The wallpaper steam stripper is designed to remove wall paper.
Not suitable for professional use.

® WARNING! For your own safety, read this manual and general safety
& instructions carefully before using the appliance. Your power tool should

only be passed on together with these instructions.

Remove all packaging materials.

Remove remaining packing and package inserts (if included).

Check that the package contents are complete.

Check the appliance, the power cord, the power plug and all accessories for transportation
damage.

= Keep the packing materials as long as possible till the end of the warranty period. Dispose
it into your local waste disposal system afterwards.

2 DESCRIPTION (FIG. A)

1. Water tank 5. Connecting cable
2. Tankcap 6. Intake for connector
3. Steam pipe 7. Safety valve

4. Steam plate 8. Handle

3 PACKAGE CONTENT LIST

WARNING: Packaging materials are not toys! Children must not play with
plastic bags! Danger of suffocation!

>

1 x wallpaper stripper 1 x instruction manual
1 x steam pipe 1 x power cable
1 x steam plate (280x190mm)

w | If any parts are missing or damaged, please contact your dealer.

&

4 SYMBOLS

In this manual and/or on the machine the following symbols are used:

Denotes risk of personal injury

ing: !
or damage to the tool. SSS Warning: hot surfaces!

In accordance with essential
Read manual before use. requirements of the European

directive(s).

®P>
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5 GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

Read all safety warnings and instructions. Failure to heed warnings and follow instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury. Keep safety warnings and instructions
for future reference. The term "power tool" in the safety warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery- operated (cordless) power tool.

5.1 Working area

= Keep working area clean and well lit. Untidy and dark areas can lead to accidents.

= Do not operate power tools in potentially explosive surroundings, for example, in the
presence of inflammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may
ignite the dust or fumes.

= Keep children and bystanders at a distance when operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control of it.

5.2 Electrical safety

Always check that the power supply corresponds to the voltage on the rating plate.

= Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use
adapter plugs with earthed power tools. Unmodified plugs and matching outlets will reduce
the risk of an electric shock.

= Avoid body contact with earthed surfaces such as pipes, radiators, kitchen ranges and
refrigerators. There is an increased risk of an electric shock if your body is earthed.

= Do not expose power tools to rain or wet conditions. If water gets inside a power tool, it will
increase the risk of an electric shock.

= Do not damage the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power
tool. Keep the cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or
entangled cords increase the risk of an electric shock.

= When operating a power tool outdoors, use an extension cable suitable for outdoor use.
Using a cord suitable for outdoor use reduces the risk of an electric shock.

= |If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a power supply protected
by a residual current device (RCD). Using an RCD reduces the risk of an electric shock.

5.3 Personal safety

= Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power
tool. Do not use a power tool when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or
medication. A moment of inattention when operating a power tool may result in serious
personal injury.

= Use safety equipment. Always wear eye protection. Using safety equipment such as a
dust mask, non-skid safety shoes, a hard hat, or hearing protection whenever it is needed
will reduce the risk of personal injury.

= Avoid accidental starts. Ensure the switch is in the off position before inserting the plug.
Carrying power tools with your finger on the switch or plugging in power tools when the
switch is in the on position makes accidents more likely.

= Remove any adjusting keys or spanners before turning on the power tool. A spanner or
key left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

= Do not reach out too far. Keep your feet firmly on the ground at all times. This will enable
you retain control over the power tool in unexpected situations.

= Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing and
gloves away from the power tool. Loose clothes, jewellery or long hair can become
entangled in the moving parts.

= |f there are devices for connecting dust extraction and collection facilities, please ensure
that they are attached and used correctly. Using such devices can reduce dust-related
hazards.
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54 Power tool use and care

= Do not expect the power tool to do more than it can. Use the correct power tool for what
you want to do. A power tool will achieve better results and be safer if used in the context
for which it was designed.

= Do not use the power tool if the switch cannot turn it on and off. A power tool with a broken
switch is dangerous and must be repaired.

= Disconnect the plug from the power source before making adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

=  Store power tools, when not in use, out of the reach of children and do not allow people
who are not familiar with the power tool or these instructions to operate it. Power tools are
potentially dangerous in the hands of untrained users.

= Maintain power tools. Check for misalignment or jammed moving parts, breakages or any
other feature that might affect the operation of the power tool. If it is damaged, the power
tool must be repaired. Many accidents are caused by using poorly maintained power tools.

= Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to jam and are easier to control.

= Use the power tool, accessories and cutting tools, etc., in accordance with these
instructions and in the manner intended for the particular type of power tool, taking into
account the working conditions and the work which needs to be done. Using a power tool
in ways for which it was not intended can lead to potentially hazardous situations.

5.5 Service
Your power tool should be serviced by a qualified specialist using only standard spare
parts. This will ensure that it meets the required safety standards.

6 ADDITIONAL SAFETY INSTRUCTIONS FOR WALLPAPER
STRIPPERS

Do not use any other liquid than tap water.

Do not allow any water to come into contact with electrical sockets or connections.

Do not use the steam plate on or near any electrical socket.

Never immerse the unit in water or pour water over it.

Be careful when working overhead—hot water may drop down.

Never modify your unit in any way. Repairs should only be carried out by an authorized

Service Agent.

= Ensure that this device is only operated on level surfaces. Tilting positions are to be
absolutely avoided.

= Always unplug at the mains and wait three minutes before opening filler cap to add more

water.

Always unplug the unit when not in use.

Remove the steam pipe only when the device has been switched off for at least 3 minutes.

Allow the unit to cool before storing.

Empty the water tank before storing.

Do not point the device on humans, animals or electrical devices.

Always check the working surface to see if it is suitable for the device.

Always take the power plug from the outlet before you fill the device with water.

Do not use cleaning products, acids or flammable liquids in the device.

Do not use the device without tank cap.

Avoid contact of the hot parts of the device.
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7 ASSEMBLY

7.1 Assembling the hose and the steam plate
= Fasten the steam pipe to the device and to the steam plate.

7.2 Filling the water tank
= Fill the tank with max. 4l tap water. Do not fill over the maximum. Close the tank opening
by means of the tank lid.

7.3 Assembling the connecting cable

= Connect the connecting cable to the connector of the device and connect the mains plug
to the wall socket. The water will now begin to heat and after approximately 10-15
minutes, steam will be released from the steam plate.

8 OPERATION

= Place the steam plate directly onto the wallpaper and hold for 10-20 seconds depending
on the type of wallpaper. Move the steam plate to another section of the wall and remove
the wallpaper by using a wallpaper scraper.

Please note: When waiting for the steam to appear and when putting the
steam plate down during use, always place it on its back. This will prevent
the steam coming into contact with anything that may be damaged. Some
water may spit from the steam plate. However, this is quite normal and will
not affect the performance of your unit.

= Certain wall coverings such as waterproof or painted can be difficult to remove. In this
case it is recommended to perforate the wallpaper allowing the steam to penetrate and
dissolve the adhesive. When removing vinyl wallpapers, first pull off the outer vinyl layer
and then apply the wallpaper steam stripper to the backing paper.

=  The wallpaper steam stripper can also be used to remove wall coverings on ceilings.
However, be careful, as condensed hot water may collect in the steam plate. Take care
when removing the steam plate so as not to spill this water onto yourself or anyone else.

= Always unplug the mains lead and wait 3 minutes before removing the filler cap and
refilling with water.

; | If the unit is not switched oft with empty watertank the safety cut out will
operate. This is a safety device to protect the unit from overheating.

= An additional feature is the safety valve. Should excess pressure build up inside the water
tank, steam will automatically be released through the safety valve. This may be caused
by the hose being shut off by standing on it or by placing a ladder on it.

However, should the safety valve not operate for any reason, send the unit
back for reparation

= Once you have finished using your wallpaper steam stripper, switch off at the mains and
leave for a few minutes until the unit has cooled down. Before storing, ensure that all
water has been emptied from the water tank.

complete the water level unplug the appliance for the mains and wait 2

/_\ WARNING! Regulary check the water level (for ex. every 45min.), to
minutes before removing the filler cap.
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9 CLEANING AND MAINTENANCE

The machine requires no special maintenance.

= Remove the water from the water tank after each use to prevent formation of deposit.

= Do not use cleaning products, acids or inflammable fluids.

= To maintain optimum performance of the unit, particularly in areas of hard water, it may be
necessary to descale the element in the unit. Proprietary kettle descaling products can be
used in the unit — always follow the manufactures instructions properly.

10 TECHNICAL DETAILS

Model Nr. POWX3410
Rated Voltage 230-240 V
Rated frequency 50 Hz

Rated power 2000W

Tank capacity 451

Tube length 3m

Tube diameter 22 mm
Measurement steam plate 280 x 190 mm
Working time 90 min

11 WARRANTY

= This product is warranted for a 36-month period effective from the date of purchase by the
first user.

= This warranty covers all material or production flaws excluding: batteries, chargers,
defective parts subject to normal wear & tear such as bearings, brushes, cables, and
plugs, or accessories such as drills, drill bits, saw blades, etc. ; damage or defects
resulting from maltreatment, accidents or alterations; nor the cost of transportation.

= Damage and/or defects resulting from inappropriate use also do not fall under the
warranty provisions.

= We also disclaim all liability for any bodily injury resulting from inappropriate use of the
tool.

= Repairs may only be carried out by an authorised customer service centre for Powerplus
tools.

= You can always obtain more information at the number 00 32 3 292 92 90.

= Any transportation costs shall always be borne by the customer, unless agreed otherwise
in writing.

= At the same time, no claim can be made on the warranty if the damage of the device is the
result of negligent maintenance or overload.

= Definitely excluded from the warranty is damage resulting from fluid permeation, excessive
dust penetration, intentional damage (on purpose or by gross carelessness), inappropriate
usage (use for purposes for which the device is not suitable), incompetent usage (e.g. not
following the instructions given in the manual), inexpert assembly, lightning strike,
erroneous net voltage. This list is not exhaustive.

= Acceptance of claims under warranty can never lead to the prolongation of the warranty
period nor commencement of a new warranty period in case of a device replacement.

= Devices or parts which are replaced under the warranty therefore remain the property of
Varo NV.

= We reserve the right to reject a claim whenever the purchase cannot be verified or when it
is clear that the product has not been properly maintained. (Clean ventilation slots, carbon
brushes serviced regularly, etc.).

= Your purchase receipt must be kept as proof of date of purchase.
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= Your appliance must be returned undismantled to your dealer in an acceptably clean state,
(in its original blow-moulded case if applicable to the unit), accompanied by proof of

purchase.

12 ENVIRONMENT
s Should your appliance need replacement after extended use, do not dispose of it
W' with the household refuse, but in an environmentally safe way.
_‘9 Waste produced by electrical machine items should not be handled like normal
household rubbish. Please recycle where recycle facilities exist. Check with your

I Local Authority or retailer for recycling advice.
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DAMPF-TAPETENENTFERNER 2000 W
POWX3410

1 BESTIMMUNGSGEMARE VERWENDUNG
Ihr Dampf-Tapetenentferner wurde zum Entfernen von Tapeten entwickelt.
Nicht fur den professionellen Einsatz geeignet.

WARNHINWEIS! Bitte lesen Sie vor der Inbetriebnahme des Gerats zu lhrer
[ ] eigenen Sicherheit dieses Handbuch und die allgemeinen
& Sicherheitshinweise griindlich durch. Wenn Sie das Gerat Dritten

liberlassen, legen Sie diese Gebrauchsanweisung immer bei.

BESCHREIBUNG DER TEILE (ABB. A)

Wasserbehalter Anschlusskabel
Deckel 6. Geratesteckdose
Dampfschlauch 7. Uberdruckventil
Dampfplatten 8. Handgriff

VERZEICHNIS DES VERPACKUNGSINHALTS

Entfernen Sie das Verpackungsmaterial.

Entfernen Sie die Verpackungs-/ und Transportsicherungen (falls vorhanden).
Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstandig ist.

Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehorteile auf Transportschaden.

Bewahren Sie die Verpackung nach Mdéglichkeit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.
Danach entsorgen Sie diese bitte umweltgerecht.

LI ) APWON=N

WARNHINWEIS: Verpackungsmaterial ist kein Kinderspielzeug! Kinder
diirfen nicht mit Kunststoffbeuteln spielen! Es besteht Erstickungsgefahr!

>

1 x Dampf-Tapetenentferner 1 x Gebrauchsanweisung
1 x Dampfschlauch 1 x Stromkabel
1 x Dampfplatten (280x190mm)

Wenn Teile fehlen oder beschéadigt sind, wenden Sie sich bitte an Ihren
Handler.

=

4 ERKLARUNG DER SYMBOLE

In dieser Anleitung und/oder auf dem Gerat werden folgende Symbole verwendet:

WARNHINWEIS:
A \G/i;';t]f‘g”egfg:;ingggn . Warnhinweis: Heile Flachen!
des Gerats.
® Anweisungen vor dem Ubereinstimmung mit den
Gebrauch des Gerats genau JeV\;ells mafgeblichen
durchlesen An orggrungen der EU-
) Richtlinie(n).
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5 ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE FUR
ELEKTROWERKZEUGE

Bitte lesen Sie alle Anweisungen und Warnhinweise genau durch. Die Nichteinhaltung von
Anweisungen und Warnhinweisen kann zu einem Stromschlag, zu einem Brand und/oder zu
schweren Verletzungen fuhren. Bitte heben Sie die Anweisungen und die Warnhinweise gut
auf. Unter dem Begriff "Gerat" werden hier elektrisch betriebene Gerate verstanden, entweder
mit Netzbetrieb (mit Netzkabel) oder mit Akkubetrieb (ohne Netzkabel).

5.1 Arbeitsplatz

= Den Arbeitsbereich immer sauber, gut aufgerdumt und gut ausgeleuchtet halten.
Unordentliche und dunkle Bereiche sind unfalltrachtig.

= Das Gerat darf nicht in explosiven Bereichen betrieben werden, wie z.B. im Umfeld von
entflammbaren Flissigkeiten, Gasen oder Stauben. Das Gerat kann Funken verursachen,
die die Staube oder Dampfe zur Explosion bringen kdnnen.

= Beim Arbeiten mit dem Gerat mussen andere Personen, vor allem Kinder, immer einen
Sicherheitsabstand einhalten. Bei einer Ablenkung durch andere kénnen Sie die Kontrolle
Uber das Geréat verlieren.

5.2 Elektrische Sicherheit

Die Netzspannung muss immer mit den entsprechenden Angaben zur Stromspannung auf

dem Typenschild des Gerats tibereinstimmen.

= Der Netzstecker des Gerats muss in die Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner
Weise verandert werden. Verwenden Sie keine Adapterstecker gemeinsam mit
schutzgeerdeten Elektrogeraten. Unveranderte Stecker und passende Steckdosen
verringern das Risiko eines elektrischen Schlags.

= Vermeiden Sie jeden Kdrperkontakt mit geerdeten Oberflachen, wie z.B. Rohre,
Heizungen, Herde und Kiihlschranke. Es besteht ein erhéhtes Risiko fiir einen
elektrischen Schlag, wenn |hr Kérper geerdet ist.

= Halten Sie das Gerat von Regen oder Nasse fern. Das Eindringen von Wasser in das
Gerat erhoht das Risiko eines elektrischen Schlags.

= Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das Geréat zu tragen, um es aufzuhéngen oder
um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie das Kabel immer von Hitze, O,
scharfen Kanten oder sich bewegenden Teilen fern. Beschadigte oder verwickelte Kabel
erhéhen das Risiko eines elektrischen Schlags.

= Wenn Sie mit dem Gerat im Freien arbeiten (mussen), verwenden Sie nur
Verlangerungskabel, die auch fiir den AuRenbereich geeignet sind. Die Anwendung eines
fur den AuRenbereich geeigneten Verlangerungskabels verringert das Risiko eines
elektrischen Schlags.

= Wenn der Betrieb des Gerats in feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist, verwenden Sie
in jedem Fall einen Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz eines
Fehlerstromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektrischen Schlags.

5.3 Sicherheit von Personen

= Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun, und gehen Sie mit Bedacht an die
Arbeit mit einem Elektrogerat. Benutzen Sie das Gerat nicht, wenn Sie mude sind oder
wenn Sie unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein
Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Gerats kann zu schweren Verletzungen
fuhren.

= Tragen Sie eine personliche Schutzausriistung und immer eine Schutzbrille. Das Tragen
von personlicher Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Ohrenschutz, je nach Art und Einsatz des Geréts, verringert das
Verletzungsrisiko.
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Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich, dass das
Gerat ausgeschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung anschlieBen. Wenn Sie
beim Tragen des Gerats den Finger am Schalter haben oder das Gerat eingeschaltet an
die Stromversorgung anschlieBen, kann dies leicht zu Unfallen fiihren.

= Entfernen Sie vor dem Einschalten des Gerats alle Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschlissel. Ein Werkzeug oder ein Schlissel, das/der in einem drehenden
Gerateteil verblieben ist, kann zu Verletzungen fihren.

= Vermeiden Sie jede nicht normale Korperhaltung. Sorgen Sie fir einen sicheren Stand,
und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch kénnen Sie das Gerat in
unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

= Tragen Sie immer geeignete Arbeitskleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder
Schmuck. Halten Sie Haare, Kleidung und Handschuhe von sich bewegenden Teilen fern.
Locker sitzende oder weite Kleidung, Schmuck oder lange Haare konnen leicht von den
sich bewegenden Teilen erfasst werden.

= Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen montiert werden kénnen, vergewissern
Sie sich, dass diese angeschlossen sind und richtig verwendet werden. Die Verwendung
einer solchen Vorrichtung kann Gefahrdungen durch Staub verringern.

5.4 Der Gebrauch und die Pflege von elektrisch betriebenen Geréten

= Uberlasten Sie das Gerat nicht. Verwenden Sie fiir Ihre Arbeit nur dafiir geeignetes Gerét.
Mit dem passenden Gerét arbeiten Sie besser und sicherer im angegebenen
Leistungsbereich.

= Benutzen Sie kein Gerat, dessen Schalter defekt ist. Ein Gerat, das sich nicht mehr ein-
oder ausschalten Iasst, ist gefahrlich und muss repariert werden.

= Nehmen Sie den Netzstecker von der Steckdose ab und/oder entfernen Sie den Akku,
bevor Sie Gerateeinstellungen vornehmen, Zubehdrteile wechseln oder das Geréat
weglegen. Diese VorsichtsmaRnahme verhindert den unbeabsichtigten Start des Geréats.

= Bewahren Sie unbenutzte Gerate immer aufRerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Lassen Sie Personen, die mit diesem Gerat nicht vertraut sind oder die diese
Anweisungen nicht gelesen haben, das Geréat nicht benutzen. Elektrisch betriebene
Gerate sind gefahrlich, wenn sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

= Warten Sie das Gerat regelmafig, und pflegen Sie es gut. Kontrollieren Sie, dass die
beweglichen Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder
so beschéadigt sind, dass die Funktion des Gerats beeintrachtigt ist. Lassen Sie alle
beschadigten Komponenten vor dem Einsatz des Gerats reparieren. Viele Unfalle haben
ihre Ursache in schlecht gewarteten Geraten.

= Halten Sie Schneidwerkzeuge (Einsatze) scharf und sauber. Sorgfaltig gepflegte
Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind
leichter zu fiihren.

= Verwenden Sie das Gerat, das Zubehor, die Einsatze usw. entsprechend diesen
Anweisungen. Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedingungen und die auszufiihrende
Tatigkeit. Der Gebrauch von elektrisch betriebenen Geraten fiir andere als die
vorgesehenen Anwendungen kann zu gefahrlichen Situationen fiihren.

5.5 Wartung

= Lassen Sie lhr Gerat nur von einem qualifizierten Fachbetrieb mit Original-Ersatzteilen
oder von unserem Kundendienst reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit
des Gerats gewahrleistet bleibt.
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ZUSATZLICHE SICHERHEITSHINWEISE FUR DAMPF-

TAPETENENTFERNER

Verwenden Sie ausschlieRlich Leitungswasser.

Achten Sie darauf, dass Kondenswasser nicht in Schalter oder Steckdosen lauft.

Halten Sie die Dampfplatte nie in die unmittelbare Nahe von Schaltern oder Steckdosen.
Tauchen Sie das Gerat nie in Wasser, und schitten Sie nie Wasser Uber das Gerat
Vorsicht bei Uberkopfarbeiten — heiRes Wasser kann herabtropfen.

Fihren Sie keine Abanderungen am Gerat durch. Reparaturen dirfen nur von einem
zugelassenen Kundendienst durchgefiihrt werden

Achten Sie darauf, dass das Gerat nur auf waagerechten Untergriinden betrieben wird.
Schragstellungen sind unbedingt zu vermeiden.

Um Wasser nachzugie3en, nehmen Sie zuerst den Netzstecker ab, und warten Sie 3
Minuten, ehe Sie den Tankverschluss &ffnen.

Entfernen Sie den Dampfschlauch nur bei ausgeschaltetem Geréat nach einer Wartezeit
von mindestens 3 Minuten.

Nehmen Sie bei Arbeitspausen immer den Netzstecker ab.

Lassen Sie das Gerat gut abkuhlen, und entleeren Sie den Wassertank, ehe Sie es
wegraumen.

Richten Sie das Gerat nicht auf Personen, Tiere oder andere elektrische Gerate.
Uberpriifen Sie stets die Arbeitsfléache, um festzustellen, ob diese fiir das Gerat geeignet
ist.

Nehmen Sie stets den Netzstecker des Gerats ab, bevor Sie das Gerat mit Wasser fiillen.
Benutzen Sie im Gerat keine Reinigungsmittel, Sduren oder brennbaren Flissigkeiten.
Verwenden Sie das Gerat nicht ohne den Einfulldeckel.

Vermelden Sie jeden Kontakt mit dem heiRen Teilen des Gerats.

MONTAGE

Dampfschlauch und Dampfplatte montieren
Befestigen Sie den Dampfschlauch am Gerat und an der Dampfplatte.

Fiillen des Wasserbehilters
Fillen Sie den Behalter mit max. 41 Leitungswasser. Der Tankbehalter darf nicht Gberfiillt
werden. Verschlieen Sie die Tankoffnung mit dem Tankverschluss.

Netzkabel anschlieSen
Verbinden Sie das Netzkabel mit der Steckdose am Gerat, und schlieRen Sie den
Netzstecker an der Wandsteckdose an. Jetzt beginnt sich das Wasser zu erwarmen, und
nach ca. 10-15 Minuten tritt Dampf aus der Dampfplatte aus.

BETRIEB

Halten Sie eine der Dampfplatten direkt auf die Tapete. Je nach Art der Tapete genligen
10-20 Sekunden, nach denen Sie die Dampfplatte abheben und die Tapete mit einem
Tapetenentferner abschaben kénnen.

ACHTUNG! Bei Arbeitspausen muss die Dampfplatte immer auf dem Griff

Teppichboden, Mobeln usw. verursacht. Es kann etwas Wasser von der

c abgelegt werden. Damit wird verhindert, dass der Dampf Schaden auf

Dampfplatte tropfen. Das ist normal und beeintréchtigt die Funktion des
Gerates nicht.
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Bestimmte Tapeten, wie abwaschbare oder gestrichene Tapeten, kdnnten schwierig zu
entfernen sein. Wir empfehlen Ihnen zur Unterstiitzung die Tapete zu perforieren, ehe Sie
den Dampf-Tapetenentferner benutzen. So gelangt der Dampf schnell dahin, wo er wirken
soll: an die alte Kleisterschicht. Bei Vinyltapeten ziehen Sie zuerst die duRerste Vinyl-
Schicht ab und wenden dann den Dampf-Tapetenentferner fiir die untere Tapetenschicht
an.

Ihr Dampf-Tapetenentferner kann auch zum Entfernen an Decken benutzt werden. Es
kann sich dabei heiles Kondenswasser in der Dampfplatte sammeln. Wenn Sie die
Dampfplatte wegnehmen, achten Sie darauf, dass dieses Wasser nicht auf Sie selbst oder
auf andere tropft.

Nehmen Sie immer den Netzstecker ab, und warten Sie 3 Minuten ab, ehe Sie den
Tankverschluss entfernen und Wasser nachfillen.

Sollte das Gerit bei leerem Wassertank nicht abgeschaltet werden, erfolgt
‘ | eine Sicherheitsabschaltung. Dadurch wird das Gerat vor Uberhitzung
geschiitzt.

Eine zuséatzliche Sicherung ist das Uberdruckve_ntil. Sollte im Wassertank ein Uberdruck
entstehen, wird automatisch Dampf durch das Uberdruckventil abgegeben. Dies kann z.B.
dadurch auftreten, dass der Schlauch abgeklemmt wird oder jemand darauf steht.

Sollte jedoch das Uberdruckventil aus einem nicht erkennbaren Grund
Dampf abgeben, senden Sie das Gerit bitte zur Uberpriifung ein.

Nach Beendigung der Arbeiten mit Inrem Dampf-Tapetenentferner nehmen Sie den
Netzstecker ab, und lassen Sie das Geréat ein paar Minuten stehen, bis es abgekiihlt ist.
Vor dem Einlagern der Gerats prifen, dass das gesamte Wasser aus dem
Wasserbehalter abgelassen ist.

tiberpriifen. Um Wasser aufzufiillen, bitte das Gerat vom Stromnetz trennen

f WARNHINWEIS! Den Wasserfiillstand regelméaBig (zum Beispiel alle 45 Min.)
und 2 Minuten warten, bevor der Behilterdeckel abgenommen wird!

9 REINIGUNG UND WARTUNG

Das Gerat erfordert keine besondere Wartung.

Nach jedem Gebrauch das Wasser aus dem Wasserbehalter auslassen, um zu
verhindern, dass sich Ablagerungen bilden.

Benutzen Sie keine Reinigungsmittel, Sauren oder brennbare Flissigkeiten.

Um die optimale Leistung des Gerats zu gewabhrleisten, insbesondere in Bereichen mit
harten Wassergraden, kann es notwendig sein, das Element im Gerat zu entkalken. Dazu
kénnen eigene Entkalkungsprodukte fir Wasserkessel im Gerat verwendet werden - dabei
stets angemessen die Herstelleranweisungen befolgen.
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10 TECHNISCHE DATEN

Model Nr. POWX3410
Nennspannung 230-240 V
Nennfrequenz 50 Hz
Nennleistung 2000 W
Tankinhalt 451
Schlauchlange 3m
Schlauchdurchmesser 22 mm
Gro3e der Dampfplatte 280 x 190 mm
Arbeitszeit 90 Min.

11 GARANTIE

Wir gewéhren auf dieses Produkt eine Garantie von 36 Monaten ab dem Datum des
Kaufs durch den Erstbenutzer.

Diese Garantie deckt alle Material- oder Herstellungsfehler ab, ausgenommen: Batterien
und Akkus, Ladegerate, Defekt von Teilen aufgrund von normaler Abnutzung wie z.B.
Lager, Blrsten, Kabel und Stecker, oder von Zubehor wie z.B. Bohrer, Bohr-Bits,
Séageblatter usw.; sowie Schaden oder Defekte aufgrund von falscher Behandlung,
Unfallen oder Abanderungen; und auch nicht die Transportkosten.

Schéaden und/oder Defekte wegen unsachgeméalen Gebrauchs fallen ebenfalls nicht unter
diese Garantie.

Wir lehnen jede Haftung fur Verletzungen ab, die infolge des unsachgemaRen Gebrauchs
des Gerats eingetreten sind.

Reparaturen durfen nur von einem autorisierten Kundendienst fir Powerplus Gerate
ausgefihrt werden.

Weitere Informationen erhalten Sie unter der Tel.-Nr.: 00 32 3 292 92 90

Eventuelle Transportkosten gehen immer zu Lasten des Kunden; es sei denn,
Anderslautendes wurde schriftlich vereinbart.

Gleichzeitig kann ein Garantieanspruch nicht geltend gemacht werden, wenn der Schaden
infolge von mangelnder Wartung oder Uberlastung des Geréts entstanden ist.

Schaden, die aus den nachstehenden Griinden entstanden sind, sind von der Garantie
ausdriicklich ausgenommen: Eindringen von Flissigkeit, GbermaRiges Eindringen von
Staub, wissentliche Beschadigung (absichtlich oder durch grobe Fahrlassigkeit
verursacht), falsche Verwendung (Einsatz fir Zwecke, fir die das Gerat nicht geeignet
ist), falsche Bedienung (z.B. durch Nichtbefolgen von Anweisungen im Handbuch), falsche
Montage, Blitzschlag oder falsche Netzspannung. Die vorstehende Aufzahlung erhebt
keinen Anspruch auf Vollstandigkeit.

Wenn wir einem Garantieverlangen nachkommen, verlangert sich die Garantiezeit flr ein
repariertes Gerat nicht, und fir ein Austauschgerat gilt keine neue, volle Garantiezeit.
Altgeréate oder Altteile, die im Rahmen der Garantiearbeiten oder eines Austauschs Ubrig
bleiben, werden und bleiben Eigentum von Varo N.V.

Wir behalten uns das Recht vor, ein Garantieverlangen zuriickzuweisen, wenn der Kauf
nicht belegt werden kann, oder wenn das Produkt offensichtlich nicht richtig gewartet bzw.
gepflegt wurde (unzureichende Reinigung der Liftungsschlitze, unregelmafige Wartung
der Kohlebiirsten usw.).

Bitte heben Sie Ihren Kaufbeleg gut auf, denn er gilt als Nachweis des Kaufdatums.

Das Gerét ist im Garantiefall dem Handler montiert und vollstéandig, sowie gereinigt, und
falls so verkauft, im Original-Geratekoffer, zusammen mit dem Kaufbeleg zuriickzugeben.
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12 UMWELT

Das Symbol mit der durchgestrichenen Milltonne bedeutet, dass Elektro und
Elektronikgerate nicht zusammen mit dem Hausmiill entsorgt werden diirfen.
Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, Elektro- und Elektronikgerate am
Ende ihrer Lebensdauer einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten
Erfassung zuzufiihren. Auf diese Weise wird eine umwelt- und
ressourcenschonende Verwertung sichergestellt. Batterien und Akkumulatoren,
die nicht fest vom Elektro- oder Elektronikgerat umschlossen sind und
zerstorungsfrei entnommen werden kénnen, sind vor der Abgabe des Gerats an
einer Erfassungsstelle von diesem zu trennen und einer vorgesehenen
Entsorgung zuzufiihren. Das Gleiche gilt fir Lampen, die zerstérungsfrei aus dem
Gerat entnommen werden konnen. Elektro- und Elektronikgeratebesitzer aus
privaten Haushalten kdnnen diese bei den Sammelstellen der 6ffentlich-
rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den von den Herstellern bzw. Vertreibern
im Sinne des ElektroG eingerichteten Sammelstellen abgeben. Die Abgabe von
Altgeraten ist unentgeltlich. Riicknahmepflichtig sind Handler mit einer
Verkaufsflache von mindestens 400m? fiir Elektro- und Elektronikgerate. Das
Gleiche gilt fir Lebensmittelhandler mit einer Gesamtverkaufsflache von
mindestens 800 m?, sofern sie dauerhaft oder zumindest mehrmals im Jahr
Elektro und Elektronikgerate anbieten. Ebenso riicknahmepflichtig sind
Fernabsatzhandler mit einer Lagerflache von mindestens 400 m? fiir Elektro- und
Elektronikgerate oder einer Gesamtlagerflache von mindestens 800 m2. Generell
haben Vertreiber die Pflicht, die unentgeltliche Ricknahme von Altgeraten durch
geeignete Riicknahmemaglichkeiten in zumutbarer Entfernung zu gewahrleisten.
Verbraucher haben die Méglichkeit zur unentgeltlichen Abgabe eines Altgerats
bei einem riicknahmepflichtigen Vertreiber, wenn sie ein gleichwertiges Neugerat
mit einer im Wesentlichen gleichen Funktion erwerben. Diese Mdglichkeit besteht
auch bei Lieferungen an einen privaten Haushalt. Im Fernabsatzhandel
beschrankt sich die Méglichkeit einer unentgeltlichen Abholung bei Erwerb eines
Neugerats auf Warmelbertrager, Bildschirmgerate und GrolRgerate, die
mindestens eine Auflenkante mit einer Lange von mehr als 50 cm besitzen. Der
Vertreiber hat den Verbraucher bei Abschluss des Kaufvertrags bezlglich einer
entsprechenden Riickgabeabsicht zu befragen. Abgesehen davon kénnen
Verbraucher bis zu drei Altgerate einer Gerateart bei einer Sammelstelle eines
Vertreibers unentgeltlich abgeben, ohne dass dies an den Erwerb eines
Neugerats geknipft ist. Allerdings diirfen die Kantenlangen der jeweiligen Gerate
25 cm nicht Gberschreiten.
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MAQUINA PARA DESPEGAR PAPEL MURAL 2000W
POWX3410

1 USO PREVISTO
La maquina de vapor para despegar papel mural ha sido disefiada para retirar dicho tipo de
papel. No conviene para un uso profesional.

° jADVERTENCIA! Para su seguridad, lea atentamente este manual y las
instrucciones de seguridad antes de utilizar la maquina. Preste siempre su

herramienta eléctrica junto con estas instrucciones.

DESCRIPCION (FIG. A)
Deposito de agua

Tapén del depdsito

Tubo flexible de vapor

Placa de vapor

LISTA DE CONTENIDO DEL PAQUETE

Retirar todos los componentes del embalaje.

Retirar el embalaje restante y los insertos de transporte (si los hubiere).

Verificar que el contenido del paquete esté completo.

Verificar que no haya dafos de transporte en la herramienta, el cable de alimentacion, el
enchufe eléctrico y todos los accesorios.

= Conserve los componentes de embalaje hasta el final del periodo de garantia. Eliminelos
después utilizando el sistema local de eliminacion de desechos.

Cable de conexion

Toma de corriente para conexion
Valvula de seguridad

Asa

T RPONEN
®Noo

CUIDADO: jLos materiales de embalaje no son juguetes! jLos nifios no
deben jugar con bolsas plasticas! jExiste un peligro de asfixia!

>

1 x maquina para despegar papel mural 1 x manual de usuario
1 x tubo flexible de vapor 1 x cable de alimentacion
1 x placa de vapor (280x190mm)

En caso que faltaren piezas o que hubiera piezas daiadas, péngase en
contacto con el vendedor.

@

4 SIMBOLOS
En este manual y/o en el aparato mismo se utilizan los siguientes simbolos:
Indica riesgo de lesion
corporal o de dafios Peligro: jsuperficies calientes!
materiales.
® De conformidad con las normas
Lea este manual antes de L
o fundamentales de las directivas
utilizar el aparato.
europeas.
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5 ADVERTENCIAS GENERALES EN MATERIA DE SEGURIDAD

Lea todas las instrucciones y advertencias en materia de seguridad. El incumplimiento de las
consignas contenidas en las advertencias e instrucciones puede provocar descargas
eléctricas, incendios y/o lesiones corporales graves. Conserve todas las advertencias e
instrucciones para poderlas consultar en el futuro. El término “herramienta eléctrica” utilizado
en las advertencias se refiere a la herramienta eléctrica (con cable) alimentada desde la red
eléctrica o a la herramienta eléctrica (sin cable) alimentada por una bateria.

5.1 Zona de trabajo

= Mantenga la zona de trabajo limpia y ordenada. Las zonas desordenadas y poco
iluminadas favorecen los accidentes de trabajo.

= No utilice herramientas eléctricas en atmdsferas potencialmente explosivas, asi como en
presencia de liquidos, gases o polvos inflamables. Las herramientas eléctricas provocan
chispas que pueden inflamar polvos o humos.

= Mantenga alejados a los nifios y otras personas mientras utilice la herramienta eléctrica.
El distraerse puede hacerle perder el control de la maquina.

5.2 Seguridad eléctrica

La tension de alimentacion debe corresponder a aquella la indicada en la placa de

caracteristicas.

= El enchufe de la maquina debe encajar en la toma de corriente. No se debe modificar de
manera alguna el enchufe. No utilice ningin adaptador con herramientas eléctricas
puestas a tierra. El uso de enchufes no modificados y de tomas de corriente adecuadas
reduce el riesgo de una descarga eléctrica.

= Evite el contacto fisico con superficies puestas a tierra como tubos, radiadores, hornos y
refrigeradores. Si su cuerpo esta conectado a tierra, el riesgo una descarga eléctrica es
mayor.

= Evite exponer las herramientas eléctricas a la lluvia y la humedad. La penetracion de
agua en los aparatos eléctricos aumentara el riesgo de una descarga eléctrica.

= No darie el cable. Nunca utilice el cable para transportar, tirar o desconectar la
herramienta eléctrica. Mantenga el cable lejos de fuentes de calor, aceite, bordes afilados
o piezas en movimiento. Un cable dafiado o enredado aumenta el riesgo de descargas
eléctricas.

= Cuando trabaje con una herramienta eléctrica al exterior, utilice un cable prolongador apto
para una utilizacion al exterior. Este tipo de cable reduce el riesgo de una descarga
eléctrica mortal.

= Sise debe utilizar una herramienta eléctrica en un lugar himedo, utilice una alimentacién
protegida por un dispositivo de corriente residual (RCD). El uso de tal dispositivo reduce
el riesgo de descargas eléctricas.

5.3 Seguridad para las personas

= Esté atento. Concéntrense en el trabajo que esté realizando y utilice las herramientas
eléctricas con sensatez. No utilice el aparato cuando esté cansado o bajo los efectos de
narcéticos, alcohol o farmacos. Un momento de inatencion mientras se utiliza una
herramienta eléctrica puede provocar graves lesiones corporales.

= Utilice equipo de seguridad. Lleve siempre gafas de proteccion. Un equipo de seguridad
adecuado tal como una mascara contra el polvo, calzado de seguridad antideslizante,
casco de proteccion o auriculares de proteccion reducira el riesgo de lesiones personales.

= Evite la puesta en marcha involuntaria. Asegurese que el interruptor esté apagado antes
de enchufar la herramienta. Llevar una herramienta eléctrica con el dedo puesto en el
interruptor o bien, conectar una herramienta eléctrica cuando el interruptor esta en
posicion de encendido favorece los accidentes.

= Retire las llaves de ajuste antes de encender la herramienta. Una llave que quede en una
pieza movil de la herramienta puede provocar lesiones corporales.
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5.4

No se sobrestime. Mantenga siempre un apoyo firme con los pies. Esto permitira un mejor
control de la herramienta en situaciones inesperadas.

Lleve ropa adecuada. No lleve ropa holgada ni joyas. Mantenga el cabello, la ropa y los
guantes lejos de las piezas en movimiento. La ropa holgada, las joyas y el cabello largo
pueden engancharse en las piezas en movimiento.

Si se proporciona dispositivos para conectar equipos de extraccion y recoleccion de
polvo, asegurese que éstos estén conectados y utilizados de manera correcta. El uso de
este tipo de equipos puede reducir los riesgos debidos al polvo.

Uso y cuidados de las herramientas eléctricas
No fuerce la herramienta. Utilice para su trabajo la herramienta eléctrica adecuada. Con la
herramienta adecuada podra trabajar mejor y de manera mas segura, al ritmo para el que
ésta ha sido disefiada.
No utilice ninguna herramienta eléctrica, cuyo interruptor esté defectuoso. Una
herramienta eléctrica que no se pueda encender y apagar es peligrosa y se le debe
reparar.
Desconecte el enchufe de la toma de corriente antes de efectuar un ajuste cualquiera en
la herramienta, de cambiar accesorios o de guardar la herramienta. Estas medidas de
seguridad preventiva reducen el riesgo de puesta en marcha accidental de la herramienta.
Guarde las herramientas que utilice fuera del alcance de los nifios. No permita que una
persona no familiarizada con estas instrucciones utilice la herramienta. Las herramientas
eléctricas son peligrosas en manos de una persona no capacitada.
Mantenimiento. Verifique la alineacion o la unién de las piezas méviles, la ausencia de
piezas y cualquier otra situaciéon que pudiere afectar el funcionamiento de la herramienta.
Si la herramienta estuviere dafiada, hagala reparar antes de utilizarla. Muchos accidentes
se deben a falta de mantenimiento.
Mantenga las herramientas de corte limpias y afiladas. Unas herramientas de corte en
buen estado y afiladas son mas faciles de manejar y se agarrotan menos.
Utilice la herramienta eléctrica, los accesorios, la herramienta de corte, etc. de
conformidad con estas instrucciones y como se indica para cada tipo de herramienta.
Tenga en cuenta siempre las condiciones de trabajo y el trabajo en si. El uso inadecuado
de las herramientas eléctricas puede conducir a situaciones peligrosas.

Servicio
Las intervenciones de servicio en su herramienta eléctrica deben ser efectuadas por
personas cualificadas que utilicen Unicamente piezas de repuesto estandar. De esta
manera, se cumplira con las normas de seguridad necesarias.

INSTRUCCIONES SUPLEMENTARIAS DE SEGURIDAD
DESTINADAS A LAS MAQUINAS PARA DESPEGAR PAPEL MURAL

No use ningun otro liqguido mas que agua del grifo.

No permita que el agua de condensacion alcance los enchufes o conexiones eléctricas.
No debe usarse sobre las tomas de corriente ni en sus proximidades.

Nunca debera sumergirse la unidad en agua ni debera echarse agua encima de ella.
iTenga cuidado al efectuar trabajos debajo del techo! Agua caliente puede gotear desde
arriba!

Nunca se debera hacer ninguna modificacién al maquina. Las reparaciones debera
realizarlas solamente un Agente Autorizado de Servicio.

Prestar atencion a que el aparato siempre se haga servir sobre pisos horizontales. Se han
de evitar a toda cosia las posiciones inclinadas.

Siempre se debera desenchufar de la toma de corriente y esperar durante 3 minutos
antes de abrir el tapon del depdsito para afiadir mas agua.

Retire el tubo flexible de vapor sélo con el aparato desconectado y después de un tiempo
de espera de, por lo menos, 3 minutos.

La maquina siempre debera desenchufarse cuando no se use.
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Déjese enfriar la maquina antes de almacenarla

No apunte la maquina hacia personas, animales o aparatos eléctricos.

Verifique siempre la superficie de trabajo para ver si el aparato conviene.

Desconecte siempre el enchufe de la toma de corriente antes de llenar la maquina con
agua.

No utilice productos de limpieza, &cidos ni liquidos inflamables en la maquina.

iNo utilice la maquina sin la tapa del depdsito!

Evite todo contacto con las partes calientes de la maquina.

ENSAMBLAJE

1 Ensamblaje del tubo flexible y la place de vapor
Empalmar el tubo flexible de vapor en el aparato y en la placa de vapor.

"N ~

7.2 Llenado del depésito de agua
= Llenar el depésito con max. 4litros de agua de grifo. No llenar demasiado el recipiente. A
continuacion, cerrar la boca de llenado por medio de la tapa.

7.3 Ensamblaje del cable de conexion

= Enchufar el cable de conexién en la toma del aparato y el otro extremo en la base de
enchufe déla red. Ahora, el agua empieza a calentarse y, al término de 10-15 minutos, el
vapor empieza a salir por la placa de vapor.

8 OPERACION

= Ponga la placa de vapor directamente sobre el papel pintado. Después de 10- 20
segundas levante la placa de vapor y despegue el papel pintado con ayuda del raspador
de papeles pintados.

vapor sobre el agarradero. Eso evita que el vapor ocasione danos en
alfombras muebles etc.Pueden salir algunas gotas de agua de la placa de
vapor. Eso es normal y no afecta el functionamiento del aparato.

C Tome atencion: En caso de hacer pausas debe colocar siempre la placa de

= Algunas papeles pintados, como los lavables o los sobrepintados, podrian ser dificiles de
despegar. Como ayuda aconsejamos de perforar los papeles pintados de usar el aparato
de vapor. Asi llega el vapor rapidamente al viejo pegamento. Para despegar papeles de
vinilo tire primero de la capa de vinilo exterior y después utilice el despegador a vapor de
papeles pintados para la capa interior.

= Su despegador a vapor de papeles pintados también se puede usar para despegar
papeles pintados de los techos. Tenga cuidado que se puede acumular agua de
condensacion en la placa de vapor y al quitarla podria caerle a Usted o.

= Siempre desenchufar y espere 3 minutos antes de abrir el tapén del depésito para rellenar
de agua!

desconexion de seguridad. Es previene contra un sobrecalentamiento del

7 @ Si no desconecta el aparato al estar el depésito vacio, acutara la
[ |
aparato.

= Una seguridad adicional es la valvula de seguridad. En caso de producirse en el depésito
del agua una sobre presion, sale automaticamente vapor par la valvula de seguridad. Eso
puede ocurrir por ejemplo cuando alguien esta pisando la manguera.

Pero si sale vapor por la valvula de seguridad sin motivo reconocible,
mande el aparato a controlar a nuestra direccion.
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Después de terminar los trabajos con su despegador a vapor de papeles pintados,
desconecte el enchufe de la red y espere unos minutos hasta que se enfrié el aparato.
Antes de guardarla ponga el depésito de agua hacia abajo para que salga el agua
restante.

45 minutos). jPara completar el nivel, desconecte la maquina de la toma de
alimentacion eléctrica y espere 2 minutos antes de retirar el tapén de
llenado!

c jADVERTENCIA! Verifique regularmente el nivel de agua (por ejemplo cada

9 LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

La maquina necesita no requiere un mantenimiento especial.

= Extraiga el agua del tanque después de cada utilizacion para evitar la formacion de
sedimentos.

= No utilice productos de limpieza, acidos ni liquidos inflamables.

= Para mantener el 6ptimo rendimiento de la maquina, especialmente en areas de agua
dura, es posible que se requiera descalcificar el elemento de la unidad. En la unidad se
puede utilizar productos patentados para descalcificar calderas. Siga siempre
atentamente las instrucciones del fabricante.

10 CARACTERISTICAS TECNICAS

Modelo N° POWX3410
Tension nominal 230-240 V
Frecuencia nominal 50 Hz
Potencia nominal 2000 W
Capacidad del depésito 451

Longitud del tubo 3m

Diametro del tubo 22 mm
Dimensiones de la placa de vapor 280 x 190 mm
Tiempo de trabajo 90 min
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11

GARANTIA

Este producto esta garantizado por un periodo de 36 meses, efectivos desde la fecha de
compra por el primer usuario.

Esta garantia cubre cualquier fallo de material o de produccion excluyendo: baterias,
cargadores, piezas defectuosas debido al desgaste normal tales como rodamientos,
escobillas, cables y enchufes, o accesorios tales como perforadoras, brocas, hojas de
sierra, etc.; los dafios o defectos causados por uso abusivo, accidentes o alteraciones del
producto; ni los costes de transporte.

Los dafios y/o defectos que fueren la consecuencia de un uso indebido tampoco estan
cubiertos por las disposiciones de esta garantia.

Igualmente, declinamos toda responsabilidad por lesiones corporales causadas por el uso
inadecuado de la herramienta.

Las reparaciones deben ser efectuadas por un centro autorizado de servicio al cliente
para herramientas Powerplus.

Se puede obtener mas informacién llamando al nimero de teléfono 00 32 3 292 92 90.

El cliente correra siempre con todos los costes de transporte, salvo si se conviene lo
contrario por escrito.

Al mismo tiempo, si el dafio del aparato es la consecuencia de una sobrecarga o de un
mantenimiento negligente, no se aceptara ninguna reclamacion en el marco de la
garantia.

Se excluye definitivamente de la garantia los dafios que fueren la consecuencia de una
penetracion de liquido o de polvo en exceso, los dafios intencionales (aposta o por gran
negligencia), asi como el resultado de un uso inadecuado (utilizacién para fines para los
cuales no esta adaptado), incompetente (por ejemplo, incumpliendo las instrucciones
contenidas en este manual), de un ensamblaje realizado por una persona sin experiencia,
de rayos, de una tension incorrecta de la red. Esta lista no es completa.

La aceptacién de reclamaciones en el marco de la garantia nunca puede conducir a la
prolongacion del periodo de validez de ésta ni al inicio de un nuevo periodo de garantia,
en caso de reemplazo del aparato.

Los aparatos o piezas reemplazadas en el marco de la garantia seran, por lo tanto,
propiedad de Varo NV.

Nos reservamos el derecho de rechazar toda reclamacion en la que no se pueda verificar
la fecha de compra o que no se pueda demostrar un correcto mantenimiento (limpieza
frecuente de las rejillas de ventilacién e intervencién regular de servicio en las escobillas,
etc.).

Debe conservar el recibo de compra como prueba de la fecha de compra.

Debe devolver al vendedor la maquina no desmontada, en un estado de limpieza
aceptable, en su maleta original (en caso de que se hubiere entregado la maquina en un
una maleta), acompafiada de su recibo de compra.

12 MEDIO AMBIENTE

Si al cabo de un largo periodo de utilizacién debiere cambiar la maquina, no la
deseche entre los residuos domésticos. Deshagase de ella de una forma que
fuere compatible con la proteccion del medio ambiente.

No se pueden tratar los desechos producidos por las maquinas eléctricas como
desechos domésticos. Se les debe reciclar alli donde existan instalaciones
apropiadas. Consulte el organismo local o el vendedor para obtener informacién
sobre su reciclaje.
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SCOLLA-TAPPEZZERIA 2000W
POWX3410

1 USO PREVISTO
Lo scolla-tappezzeria a vapore € progettato per rimuovere carte da parati.
Non idoneo per I'uso professionale.

® AVVERTENZA! Per la vostra incolumita, si consiglia di leggere
& attentamente il presente manuale prima di utilizzare la macchina.

Consegnare I’elettroutensile solo accompagnato da queste istruzioni.

DESCRIZIONE (FIG. A)
Serbatoio acqua

Coperchio del serbatoio
Tubo flessibile del vapore
Piastra a vapore

DISTINTA DEI COMPONENTI

Estrarre I'apparecchio dall'imballaggio.

Rimuovere il resto dell'imballaggio e i componenti di supporto per il trasporto (se presenti).
Verificare che tutti i pezzi siano presenti.

Controllare che I'apparecchio, il cavo di alimentazione, la spina e tutti gli accessori non
abbiano riportato danni durante il trasporto.

= Se possibile conservare tutto il materiale di imballaggio fino al termine del periodo di
garanzia. Successivamente, smaltirlo presso il sistema locale di smaltimento rifiuti.

Connettore con cavo

Presa di corrente per connettore
Valvola sicurezza

Impugnatura

T RPONEN
®Noo

AVVERTENZA: i componenti del materiale di imballaggio non sono
giocattoli! | bambini non devono giocare con i sacchetti di
plastica! Rischio di soffocamento!

1 scolla-tappezzeria 1 manuale di istruzioni per l'uso
1 tubo flessibile del vapore 1 x cavo di alimentazione
1 piastra a vapore (280x190mm)

‘ | Se alcuni componenti risultano danneggiati o mancanti, rivolgersi al
rivenditore.

4 SIMBOLI

Nel presente manuale e/o sull'apparecchio sono utilizzati i seguenti simboli:

Indica il rischio di lesioni
personali o danni Attenzione: superficie calda!
all'utensile.

4 Leggere attentamente il Conforme ai requisiti essenziali
manuale prima dell'uso. delle Direttive Europee.
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5 NORME GENERALI DI SICUREZZA

Leggere tutte le avvertenze di sicurezza e le istruzioni. Il mancato rispetto delle avvertenze e
delle istruzioni che seguono pud causare scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.
Conservare le presenti avvertenze di sicurezza e istruzioni in modo da poterle consultare in
seguito. Il termine “elettroutensile” di seguito utilizzato si riferisce ad elettroutensili alimentati a
rete (con cavo) o a batteria (cordless).

5.1 Luogo di lavoro

= Mantenere I'area di lavoro pulita e ben illuminata. Aree di lavoro in disordine e non
illuminate possono dare origine a incidenti.

= Non utilizzare I'apparecchio in ambienti a rischio di esplosione nei quali si trovino liquidi,
gas o polveri infiammabili. Gli elettroutensili producono scintille che possono incendiare
polveri o vapori.

= Durante I'impiego dell’elettroutensile, tenere lontani bambini e i non addetti ai lavori. In
caso di distrazione, si potrebbe perdere il controllo dell’apparecchio.

5.2 Sicurezza elettrica

Verificare sempre che i dati riportati sulla targhetta corrispondano a quelli della rete

elettrica.

= La spina dell’apparecchio deve essere adatta alla presa. La spina non pud essere
modificata in alcun modo. Non utilizzare adattatori insieme ad apparecchi collegati a terra.
Spine non modificate e prese di corrente adatte riducono il rischio di scosse elettriche.

= Evitare il contatto fisico con superfici collegate a terra quali tubi, impianti di riscaldamento,
fornelli e frigoriferi. C’€ un alto rischio di prendere la scossa se il corpo € collegato a terra.

= Proteggere I'apparecchio da pioggia e umidita. L'infilirazione di acqua in un elettroutensile
aumenta il rischio di scosse elettriche letali.

= Non danneggiare il cavo. Non utilizzare il cavo per trascinare I'apparecchio, per tirarlo
oppure per estrarre la spina dalla presa. Tenere lontano il cavo da fonti di calore, olio,
spigoli aguzzi o parti in movimento dell’apparecchio. | cavi danneggiati o aggrovigliati
aumentano il rischio di scosse elettriche letali.

= Se l'elettroutensile viene impiegato all’aperto, utilizzare solo prolunghe adatte a questo
scopo. L'impiego di una prolunga adatta per 'uso all’aperto diminuisce il rischio di scosse
elettriche letali.

= Se non si puo evitare di azionare I'elettroutensile in un luogo umido, utilizzare una rete di
alimentazione protetta da dispositivo di corrente residua (RCD). L'uso di un RCD riduce il
rischio di scosse elettriche letali.

5.3 Sicurezza delle persone

= Prestare attenzione. Fare molta attenzione a quello che si fa quando si lavora con un
elettroutensile. Non utilizzare I'apparecchio quando si € stanchi o sotto gli effetti di droghe,
alcool o farmaci. Un momento di distrazione durante I'uso dell’apparecchio pud causare
gravi lesioni.

= Portare sempre un paio di occhiali protettivi ed indossare dispositivi di protezione
personali quali maschera antipolvere, calzature di sicurezza antiscivolo, elmetto o
paraorecchie, a seconda del tipo di impiego dell’elettroutensile, fa diminuire il rischio di
lesioni.

= Evitare la messa in funzione accidentale. Accertarsi che I'interruttore si trovi sulla
posizione “off” prima di inserire la spina nella presa. Se durante il trasporto
dell'apparecchio il dito poggia sull'interruttore, oppure se I'apparecchio viene collegato alla
rete gia in posizione di innesto, si possono verificare incidenti.

= Prima di avviare I'apparecchio, rimuovere gli utensili di regolazione o la chiave per dadi.
Un utensile o una chiave che si trovino in una sezione rotante possono causare lesioni.

= Non sporgersi troppo quando si lavora con I'apparecchio. Trovare una posizione sicura e
mantenere sempre I'equilibrio. In questo modo si pud controllare I'apparecchio anche in
situazioni impreviste.
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= Indossare un abbigliamento idoneo. Indossare capi il pit possibile aderenti ed evitare di
indossare ornamenti o gioielli. Tenere capelli, abbigliamento e guanti lontano dalle sezioni
in movimento. Un abbigliamento non aderente, gioielli o capelli lunghi possono restare
intrappolati nelle sezioni in movimento.

=  Se possono essere montati sistemi di aspirazione e captazione della polvere, assicurarsi
che siano collegati e che vengano utilizzati in modo corretto. L'impiego di questi sistemi
diminuisce i rischi causati dalla polvere.

5.4 Uso attento e scrupoloso degli elettroutensili

= Non sovraccaricare 'apparecchio. Utilizzare I'elettroutensile idoneo al lavoro da svolgere.
Con un elettroutensile adatto si potra lavorare meglio e in modo piu sicuro a seconda del
campo di applicazione.

= Non utilizzare mai un elettroutensile il cui interruttore sia difettoso. Un elettroutensile che
non si riesca piu ad accendere o spegnere & pericoloso e deve essere riparato.

= Estrarre la spina dalla presa prima di effettuare regolazioni sull’apparecchio, sostituire
accessori o prima di riporre I'elettroutensile. Queste precauzioni servono a prevenire
I'avvio involontario dell’apparecchio.

= Conservare gli elettroutensili fuori dalla portata dei bambini. Non far utilizzare
I'apparecchio a persone che non abbiano familiarita oppure che non abbiano letto queste
istruzioni. Gli elettroutensili sono attrezzi pericolosi nelle mani di persone inesperte.

= Avere cura dell'apparecchio. Controllare che le parti mobili dell’'apparecchio funzionino
perfettamente e non si blocchino, che non ci siano pezzi rotti oppure danneggiati in modo
tale da pregiudicarne il funzionamento. Far riparare i pezzi danneggiati prima dell'impiego
dell’apparecchio. Molti incidenti sono stati causati da elettroutensili sui quali viene
eseguita una scarsa manutenzione.

= Conservare gli utensili da taglio affilati e in ordine. Gli utensili da taglio conservati con cura
e debitamente affilati si bloccano di meno e si gestiscono meglio.

= Utilizzare I'elettroutensile, gli accessori, gli utensili, ecc. conformemente alle presenti
istruzioni e per gli scopi previsti per questo particolare modello. Tenere quindi in
considerazione le condizioni di lavoro e il tipo di applicazione. L'impiego di elettroutensili
per usi diversi da quelli previsti pud condurre a situazioni pericolose.

(&)

.5 Assistenza
Far riparare I'apparecchio solo da personale specializzato e che utilizza solo pezzi di
ricambio originali. In questo modo viene garantita la sicurezza dell’apparecchio.

6 ISTRUZIONI DI SICUREZZA SPECIFICHE PER SCOLLA-
TAPPEZZERIA

= Usare solo acqua di rubinetto.

= Evitare che I'acqua penetri dalla tappezzeria e venga a contatto con prese di corrente
elettriche o comunqgue con conduttori elettrici.

= Per evitare il pericolo di scariche elettriche, non usare mai I'apparecchio vicino alle prese
di corrente.

= Non immergere 'apparecchio nell'acqua ed evitare qualsiasi contatto con essa.

= Prestare attenzione ai lavori sopratesta: possono cadere gocce d’acqua bollente.

= Non manomettere né modificare I'apparecchio. Le riparazioni devono essere effettuate
solo da Centri di Assistenza autorizzati.

= Utilizzare I'apparecchio soltanto su superfici piane e livellate. Evitare assolutamente I'uso
in posizione inclinata.

= Prima di rabboccare I'acqua sfilare sempre la spina dalla presa di corrente e attendere
almeno 3 min. prima di aprire il tappo di riempimento.

= Scollegare sempre I'apparecchio quando non in uso.

= Smontare il flessibile del vapore soltanto dopo che I'apparecchio & rimasto spento per
almeno 3 minuti.

Copyright © 2026 VARO Pag. | 4 www.varo.com



POWERPLUS POWX3410 IT

Lasciare raffreddare I'apparecchio prima di riporlo.

Non rivolgere I'apparecchio verso persone, animali o dispositivi elettrici.

Verificare sempre che la superficie di lavoro sia indicata per il tipo di apparecchio.
Scollegare sempre la spina dalla presa della corrente prima di rabboccare I'acqua nel
serbatoio.

Non utilizzare detergenti, acidi o liquidi infiammabili con I'apparecchio.

Non utilizzare I'apparecchio senza aver tappato il serbatoio.

Evitare il contatto con le superfici calde dell’apparecchio.

MONTAGGIO

1 Montaggio del flessibile e della piastra a vapore
Fissare il flessibile del vapore all’apparecchio e alla piastra a vapore.

"N ~

7.2 Riempimento del serbatoio dell’acqua
= Riempire il serbatoio con max. 4litri di acqua potabile. Non riempire eccessivamente.
Chiudere quindi I'apertura del serbatoio con il coperchio a vite.

7.3 Collegamento del cavo di alimentazione

= Collegare il cavo di alimentazione al connettore dell’apparecchio e collegare la spina alla
presa di corrente fissata al muro. A questo punto I'acqua incomincia a riscaldarsi e dopo
10-15 minuti circa avviene l'uscita del vapore dalla piastra.

8 UsoO

= Appoggiare la piastra a vapore sulla parte da scollare per 10 - 20 secondi, in base al tipo
di tappezzeria. Spostare la piastra a vapore su un altro punto della parete e completare la
rimozione della carta da parati con l'aiuto di un raschietto.

Attenzione: in attesa dell'emissione del vapore, appoggiare la piastra rivolta
verso l'alto per impedire di danneggiare superfici o oggetti a contatto con il
vapore. E possibile che dalla piastra a vapore fuoriescano gocce d'acqua.
Cio € normale e non pregiudica il funzionamento dell’ apparecchio.

= Alcuni tipi di carta impermeabile, ricoperti di vernice o incollati piu volte possono essere
difficili da togliere. In questi casi si consiglia di forare prima la superficie per facilitare la
penetrazione del vapore che dissolvera la colla. Per togliere carta vinilica, sollevare prima
lo strato vinilico, poi trattare normalmente la carta di supporto con il vapore.

= Lo scolla-tappezzeria pud essere utilizzato anche su soffitti. E perd necessario usare
cautela poiché pud condensarsi acqua calda nella piastra a vapore. Nel sollevare la
piastra, percio, fare attenzione a non versare quest'acqua su chi sta sotto.

= Estrarre sempre la spina dalla rete di alimentazione, lasciare raffreddare I'apparecchio per
3 minuti prima di aprirlo e riempirlo poi con acqua corrente.

automatico blocca I'alimentazione di corrente. Cio evita il surriscaldamento

® Se I'apparecchio non & spento quando il serbatoio & vuoto, un arresto
| |
dell'apparecchio.
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La valvola di sicurezza rappresenta un’ulteriore protezione. Se si forma una
sovrapressione nel serbatoio, il vapore uscira automaticamente dalla valvola di sicurezza.
Cio puo avvenire se il flessibile si trova otturato per un utilizzo eccessivo oppure perché é
rimasto incastrato nei pioli della scala.

Se il vapore fuoriesce dalla valvola di sicurezza per altri motivi, &
necessario restituire I'apparecchio per la riparazione.

= Alavoro terminato staccare I'apparecchio dalla presa e lasciarlo raffreddare qualche
minuto. Prima di riporlo vuotare completamente il serbatoio.

ogni 45 min.); per integrare il livello dell’acqua, scollegare I’apparecchio
dalla rete di alimentazione e attendere 2 minuti prima di rimuovere il tappo

j AVVERTENZA! Controllare regolarmente il livello dell’acqua (per esempio
del serbatoio.

9 PULIZIA E MANUTENZIONE

L’apparecchio non richiede speciale manutenzione.

= Eliminare I'acqua dal serbatoio dopo ogni utilizzo per prevenire la formazione di depositi.

= Non utilizzare detergenti, acidi o liquidi infiammabili.

= A garanzia di prestazioni ottimali dell’apparecchio, in particolare in caso di particolare
durezza dellacqua, pud essere necessario decalcificare I'elemento dell’apparecchio. E
possibile utilizzare prodotti decalcificanti proprietari. Seguire sempre accuratamente le
istruzioni del fabbricante.

10 DATI TECNICI

Modello N. POWX3410
Tensione nominale 230-240 V
Frequenza nominale 50 Hz
Potenza nominale 2000 W
Capacita del serbatoio 451
Lunghezza del tubo 3m

Diametro del tubo 22 mm
Dimensioni piastra a vapore 280 x 190 mm
Autonomia operativa 90 min
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11 GARANZIA

= Questo prodotto & garantito per un periodo di 36 mesi a decorrere dalla data dell’acquisto
da parte del primo utilizzatore.

= La presente garanzia copre tutti i difetti di materiali o produzione, esclusi: batterie,
caricabatterie, parti difettose soggette a normale usura quali cuscinetti, spazzole, cavi e
spine o accessori quali trapani, punte di trapano, lame di seghe, ecc.; danni o difetti
derivanti da incuria, incidenti o alterazioni; sono altresi esclusi i costi di trasporto.

= Sono esclusi dalle clausole della garanzia danni e/o difetti conseguenti all’'uso non
conforme.

= Si declina ogni responsabilita per eventuali lesioni provocate dall’'uso non conforme
dell’apparecchio.

= Le riparazioni devono essere affidate esclusivamente a un centro di assistenza ai clienti
autorizzato da Powerplus tools.

= Per ulteriori informazioni, telefonare al numero 00 32 3 292 92 90.

= Tutti i costi di trasporto sono a carico del cliente, salvo accordi diversi in forma scritta.

= Non sono inoltre consentiti reclami sulla garanzia qualora il danno al dispositivo sia dovuto
alle conseguenze di una manutenzione inadeguata o di un sovraccarico.

= Sono inderogabilmente esclusi dalla garanzia i danni derivati da infiltrazione di liquidi,
penetrazione di polvere, danni intenzionali (perpetrati deliberatamente o dovuti a
negligenza evidente), uso improprio (scopi per i quali il dispositivo non & idoneo), uso non
competente (cioe senza rispettare le istruzioni fornite nel manuale), assemblaggio da
parte di personale inesperto, fulmini, tensione di rete errata. Questa clausola non &
restrittiva.

= L’accettazione dei reclami in base al regolamento di questa garanzia non comporta in
nessun caso la proroga del periodo di validita della stessa né I'inizio di un nuovo periodo
di garanzia in caso di sostituzione del dispositivo.

= | dispositivi 0 i componenti sostituiti nel periodo della garanzia sono pertanto di proprieta di
Varo NV.

= Ciriserviamo il diritto di respingere i reclami nei casi in cui non sia possibile verificare
I'acquisto o quando sia evidente che il prodotto non & stato sottoposto a una corretta
manutenzione. (pulizia delle aperture di ventilazione, regolare assistenza per le spazzole
al carbonio, ecc.).

= Conservare lo scontrino come prova della data d’acquisto.

= L’apparecchio deve essere restituito al rivenditore, non smontato e in condizioni di pulizia
accettabili, nella custodia preformata originale (se applicabile), accompagnato dalla prova
d’acquisto.

12 AMBIENTE

_ Ove la macchina, in seguito ad uso prolungato, dovesse essere sostituita, non
= gettarla tra i rifiuti domestici, ma smaltirla in modo rispettoso per I'ambiente.
}" | rifiuti prodotti dalle macchine elettriche non possono essere trattati come i

© normali rifiuti domestici. Provvedere al riciclo laddove siano disponibili impianti

adeguati. Consultare I'ente locale o il rivenditore per suggerimenti su raccolta e
B aitimento.
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REMOVEDOR DE PAPEL DE PAREDE 2000W
POWX3410

1 UTILIZAGAO PREVISTA
O removedor de papel de parede a vapor foi desenvolvido para remover papel de parede.
Nao adequado para uso profissional.

® AVISO! Antes de utilizar a maquina, leia atentamente este manual para
garantir a sua propria seguranca. Ceda apenas a sua ferramenta elétrica

juntamente com este manual de instrugoes.

DESCRICAO (FIG. A)
Depésito de agua

Tampa do deposito

Tubo de vapor

Placa vaporizadora

LISTA DE CONTEUDO DA EMBALAGEM

Retire todo o material da embalagem.

Retire os suportes de embalagem e transporte ainda existentes (se houver).

Verifique a existéncia de todo o conteudo da embalagem.

Verifique possiveis danos de transporte na ferramenta, no cabo de alimentacéo, na ficha
elétrica e em todos os acessorios.

= Se possivel, guarde a embalagem até ao fim do periodo de garantia. Elimine-a depois
através do seu sistema de recolha de residuos local.

Cabo de conexao
Tomada para o conetor
Valvula de seguranga
Pega

T RPONEN
®Noo

AVISO! Os materiais de embalagem nao sao brinquedos! As criangas nao
devem brincar com sacos de plastico! Perigo de asfixia!

>

1 x removedor de papel de parede 1 x manual de instru¢des
1 x tubo de vapor 1 x cabo elétrico
1 x placa vaporizadora (280x190mm)

Caso haja partes em falta ou danificadas, por favor, contacte o seu
comerciante.

@

4 SiMBOLOS
N

este manual e/ou na maquina séo utilizados os seguintes simbolos:

Atencao: risco de ferimentos
ou eventuais danos na Perigo: superficies quentes!
ferramenta.

® Leia cuidadosamente as Em copformldade com os
. - requerimentos essenciais
instrugcdes antes da R s

A aplicaveis da(s) diretiva(s)
utilizagéo. )
europeia(s).
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5 PROCEDIMENTOS GERAIS DE SEGURANGA

Leia todos os avisos de seguranga e todas as instrugdes. O ndo-cumprimento dos avisos e
instrugbes podem provocar choque elétrico, incéndio e /ou ferimentos graves. Guarde todos
os avisos e instrugbes para referéncia futura. O conceito utilizado a seguir de “Ferramenta
elétrica” refere-se a ferramentas elétricas com cabo de alimentagéo (cabo elétrico) ou
alimentacéo por bateria (sem cabo elétrico).

51  Area de trabalho

= Mantenha a sua area de trabalho limpa e arrumada. A desordem e areas de trabalho com
pouca iluminagéo podem desencadear acidentes.

= Nao trabalhe com o aparelho em ambientes com risco de exploséo, onde se encontrem
liquidos, gases ou poeiras inflamaveis. As ferramentas elétricas produzem faiscas, as
quais podem inflamar as poeiras ou vapores.

= Mantenha as criangas e outras pessoas afastadas durante a utilizagéo da ferramenta
elétrica. Em caso de distragéo, pode perder o controlo sobre o aparelho.

5.2 Segurancga elétrica

Certifique-se sempre que a tensdo de alimentagéo corresponde a voltagem especificada

na placa de caracteristicas.

= A ficha de ligagdo do aparelho tem que encaixar corretamente na tomada. A ficha ndo
pode de forma alguma ser modificada. N&o utilize nenhum adaptador juntamente com
aparelhos ligados a terra. As fichas intactas e tomadas adequadas diminuem o risco de
choque elétrico.

= Evite o contacto fisico com superficies ligadas a terra, tais como tubagens, aparelhos de
aquecimento, fogdes e frigorificos. Existe um risco agravado de choque elétrico, se tiver
contacto fisico com terra.

= Mantenha o aparelho afastado de chuva ou humidade. A entrada de agua num aparelho
elétrico aumenta o risco de choque elétrico.

= Na&o danifique o cabo. Nao utilize o cabo elétrico para segurar ou pendurar o aparelho ou
para puxar a ficha da tomada. Mantenha o cabo elétrico afastado do calor, 6leo, arestas
afiadas ou de pegas de aparelhos em movimento. Os cabos elétricos danificados ou
dobrados aumentam o risco de choque elétrico.

= Se trabalhar com uma ferramenta elétrica ao ar livre, utilize apenas extensdes que sejam
também indicadas para uso no exterior. A utilizagdo de uma extensao apropriada para
uso no exterior diminui o risco de choque elétrico.

= Caso nao seja possivel evitar operar a ferramenta elétrica num local himido, use um
dispositivo contra corrente residual (RCD). O uso de um RCD reduz o risco de choque
elétrico.

5.3 Segurancga pessoal

= Esteja atento. Esteja concentrado e seja sensato ao trabalhar com uma ferramenta
elétrica. Nao utilize o aparelho se estiver cansado ou sob a influéncia de estupefacientes,
alcool ou medicamentos. Um momento de distragdo durante a utilizagao do aparelho
pode provocar ferimentos graves.

= Use equipamento de protecdo individual e use sempre dculos de prote¢édo. O uso de
equipamento de protegdo individual, assim como mascaras anti-poeiras, calgado de
seguranga antiderrapante, capacete de seguranca ou protegao auricular, conforme o tipo
e aplicacéo da ferramenta elétrica, diminui o risco de ferimentos.

= Evite uma entrada em funcionamento acidental. Certifique-se de que o interruptor se
encontra na posicao “OFF (0)” (desligado), antes de inserir a ficha na tomada. Se tiver o
dedo no interruptor ao segurar o aparelho ou ligar o aparelho a corrente elétrica com o
interruptor ativado, podem resultar acidentes.

= Retire ferramentas de ajuste ou chaves de parafusos, antes de ligar o aparelho. Uma
ferramenta ou chave que se encontre numa pega giratéria do aparelho pode provocar
ferimentos.
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Nao se sobreponha demasiado. Tenha atengdo a uma postura correta e mantenha
sempre o equilibrio. Desta forma, podera controlar melhor o aparelho em situagdes
inesperadas.

Use vestuario apropriado. N&o use roupa larga nem jéias Mantenha o cabelo, roupa e
luvas a trabalhar afastados de pegcas em movimento. As roupas soltas, jéias ou cabelos
compridos soltos podem ser apanhados pelas pegas em movimento.

Se puderem ser montados dispositivos de aspiragao e absorg¢éo de poeiras, certifique-se
de que os mesmos estéo ligados e séo utilizados corretamente. A utilizagéo destes
dispositivos diminui os riscos associados a poeiras.

Manuseamento e emprego de ferramentas elétricas com precaugao
Nao sobrecarregue o aparelho. Utilize a ferramenta elétrica indicada para o seu trabalho.
Com a ferramenta elétrica adequada, trabalha melhor e de forma mais segura nas areas
a trabalhar indicadas.
Nao utilize uma ferramenta elétrica com o interruptor danificado. Uma ferramenta elétrica
que nao possa ser mais ligada ou desligada é perigosa e tem de ser reparada.
Retire a ficha da tomada antes de proceder a ajustes no aparelho, substituir acessorios
ou arrumar o aparelho. Esta medida de precauc¢ao impede o arranque acidental do
aparelho.
Guarde as ferramentas elétricas nao utilizadas fora do alcance das criangas. Nao permita
que outras pessoas fagam uso do aparelho, se ndo estiverem familiarizadas com o
mesmo ou ndo tiverem lido estas instrugdes. As ferramentas elétricas séo perigosas, se
forem utilizadas por pessoas inexperientes.
Faga a manutengéo do aparelho com cuidado. Inspecione se as pegas méveis do
aparelho funcionam corretamente e ndo bloqueiam, se as pecgas estao partidas ou
danificadas de forma a comprometer o funcionamento do aparelho. Mande reparar as
pecas danificadas antes da utilizagdo do aparelho. Muitos acidentes tém a sua origem na
manutencao incorreta das ferramentas elétricas.
Mantenha as ferramentas de corte afiadas e limpas. As ferramentas de corte com
extremidades de corte afiadas, com uma manutengdo correta, bloqueiam menos e sédo
mais faceis de manusear.
Utilize a ferramenta elétrica, acessoérios, ferramentas normalizadas, etc. de acordo com
estas instrucdes para este tipo especial de aparelho. Tenha também em atencgéo as
condigdes a trabalhar e a tarefa a executar. O emprego das ferramentas elétricas para
aplicagdes diferentes das estipuladas pode desencadear situagdes de perigo.

Assisténcia técnica
Mande reparar o seu aparelho apenas por técnicos qualificados e apenas com pegas de
substituigao originais. Desta forma, é assegurado que a seguranga do aparelho se
mantém.

INSTRUGOES DE SEGURANGA ADICIONAIS PARA
REMOVEDORES DE PAPEL DE PAREDE

Nunca utilizar com outros liquidos do que agua da torneira.

Nunca permitir que agua entre em contacto com as fichas ou conexdes eletricas.

Nao utilize a placa vaporizadora em ou perto de fichas elétricas.

Nunca coloque a unidade na agua ou pde agua sobre ela.

Tenha cuidado ao trabalhar em altitude - pode pingar agua quente.

Nunca deve fazer qualquer alteragdo na sua maquina. As reparagdes devem ser
realizadas apenas por agentes de servigo autorizados.

Assegure-se que este aparelho é utilizado apenas em superficies planas. Deve evitar,
sem falta, posicdes inclinadas.

Retire sempre o aparelho da rede e aguarde durante 3 minutos antes de abrir a tampa de
enchimento para adicionar mais agua.
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Retire sempre o aparelho da rede quando néo este nao € utilizado.

Retire o tubo de vapor apenas quando o aparelho foi desligado durante, pelo menos, 3
minutos.

Deixe que o aparelho arrefega antes de guarda-lo.

Esvazie o deposito de agua antes de guardar o aparelho.

Nunca deve apontar o aparelho a pessoas, animais ou aparelhos elétricos.
Verifique sempre a area de trabalho para controlar se for apta para o aparelho.
Tire sempre a ficha da saida antes de encher agua no aparelho.

Para este aparelho nunca deve utilizar agentes de limpeza, acidos ou liquidos
inflamaveis.

Nunca utilize o aparelho sem a tampa do depésito posta.

Evite o contacto com os componentes quentes do aparelho.

MONTAGEM

Montar a mangueira e a placa vaporizadora
Fixe o tubo de vapor ao aparelho e a placa vaporizadora.

Encher o depésito de dgua
Encha o depdsito com, no max., 41 de agua da torneira. Nao exceda a marcagdo maxima.
Feche a abertura do depdsito por meio da tampa do depdsito.

Montar o cabo de conexao
Ligue o cabo de conexdo ao conetor do aparelho e ligue a ficha principal a tomada na
parede. A dgua comega a aquecer e depois de aprox. 10-15 minutos saira vapor da placa
vaporizadora.

FUNCIONAMENTO

Posicione a placa vaporizadora diretamente contra o papel de parede e mantenha-a la
durante 10-20 segundos, dependendo do tipo do papel de parede. Mova a placa
vaporizadora para uma outra segao da parede e remova o papel de parede utilizando o
raspador para papel de parede.

Por favor, tenha em atencgao: Durante o tempo de espera até o vapor

favor, coloque-a sempre nas costas. Deste modo, evite que o vapor entre

c aparecer e ao pousar a placa vaporizadora durante a sua utilizagao, por

em contacto com tudo que pode ser danificado. A placa vaporizadora pode
ejetar um pouco de agua. No entanto, isto é normal e nao afetara o
funcionamento da sua maquina.

Certos revestimentos de parede, tal como os resistentes a agua ou pintados, podem
apresentar dificuldades durante a remogao. Neste caso recomendamos que fure o papel
de parede para permitir que o vapor penetra e dissolve a cola. Ao remover papel de
parede de vinil deve primeiro puxar a camada exterior de vinil e depois aplicar o
removedor de papel de parede a vapor ao papel de fundo.

O removedor de papel de parede a vapor pode ser usado também para remover
revestimentos de parede em tetos. Mas seja cuidadoso! A agua condensada quente pode
acumular-se na placa vaporizadora. Tenha atengao quando estiver a remover a placa
vaporizadora para n&o entornar esta agua por cima de si ou uma outra pessoa.
Desligue sempre o cabo principal e aguarde durante 3 minutos antes de retirar a tampa
de enchimento e encher mais agua.
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Se a unidade nao ser desligada quando o depésito de agua esta vazio, o
corte de seguranga entre em funcionamento. Este é um dispositivo de

‘ | seguranca para proteger a unidade em relagdo a sobreaquecimento.

= Um dispositivo adicional é a valvula de seguranga. Se haver um excesso de pressdo
formada no interior do deposito de agua, o vapor sera libertado automaticamente por
meio da valvula de seguranga. Isto pode ser causado fechando a mangueira por colocar o
pé ou um escadote em cima dela.

No entanto, se por algum motivo a valvula de seguranga funciona, reenvie a
‘ | unidade para ser reparada.

= Ao terminar o uso do seu removedor de papel de parede a vapor, desligue o cabo da rede
e aguarde alguns minutos para deixar arrefecer a unidade. Antes do seu armazenamento
assegure-se que toda a agua foi retirada do depdsito de agua.

min.). Para abastecer agua tem de desligar o aparelho da rede elétrica e

C ADVERTENCIA! Controlar regularmente o nivel de agua (p. ex. de 45 em 45
aguardar 2 minutos antes de remover a tampa do depoésito.

9 LIMPEZA E MANUTENCAO

A maquina ndo necessita uma manutengéo especial.

= Deixar sair a agua no fim de cada uso para prevenir a formagao de sedimentos.

= Nunca utilize produtos de limpeza, acidos ou fluidos inflamaveis

= Para manter o 6timo desempenho do aparelho, principalmente nas zonas com agua dura,
pode ser necessario de descalcificar o elemento do aparelho. No aparelho podem ser
utilizados os préprios produtos de descalcificagao para caldeiras - sempre seguindo
adequadamente as instrugdes do fabricante.

10 DADOS TECNICOS

Modelo No. POWX3410
Tensao Nominal 230-240 V
Frequéncia nominal 50 Hz
Poténcia nominal 2000 W
Volume do deposito 451
Comprimento do tubo 3m

Diametro do tubo 22 mm
Dimenséo da placa vaporizadora 280 x 190 mm
Tempo operacional 90 min
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11 GARANTIA

Este produto tem uma garantia de um periodo de 36 meses efetivos, a partir da data de
aquisicao pelo primeiro utilizador.

= Esta garantia cobre todas as falhas do material ou produgao, excluindo: baterias,
carregadores, pecgas com defeito por desgaste de utilizagdo normal, como rolamentos,
escovas, cabos e tomadas ou acessdérios como brocas, laminas de serra, etc., danos ou
defeitos que sejam resultado de utilizagédo indevida, acidentes ou alteragbes, nem os
custos de transporte.

= Danos e/ou defeitos resultantes de utilizagdo inadequada também nao estao cobertos
pelas condigdes de garantia.

= Renunciamos também qualquer responsabilidade por quaisquer ferimentos corporais
resultantes de utilizagdo inadequada da ferramenta.

= Asreparagdes apenas devem ser levadas a cabo por um centro de servigo ao cliente
autorizado para ferramentas Powerplus.

= A qualquer momento pode obter mais informagao através do nimero 00 32 3 292 92 90.

= Quaisquer custos de transporte devem sempre ser imputados ao cliente, exceto se
acordado de outra forma por escrito.

= Ao mesmo tempo, ndo pode ser entregue qualquer reivindicagéo de garantia, se o dano
do aparelho resulta de uma manutengao negligente ou de uma sobrecarga.

= Uma exclusao definitiva da garantia resulta de danos causados por permeacgéao de
liquidos, penetracédo excessiva de poeira, danificagéo intencional (deliberadamente ou
devido a grave falta de cuidados), uso nao apropriado (utilizagao para fins nao adequados
para este aparelho), utilizagao nao qualificada (p.ex. ndo respeitando as instru¢des dadas
neste manual), montagem incorreta, queda de raio, voltagem de rede incorreta. Esta lista
nao é restritiva.

= Nunca a aceitagéo de reivindica¢des de garantia pode levar a prolongamento da garantia
ou ao inicio de um novo periodo de garantia em caso da substituicdo do aparelho.

= Por isso, aparelhos ou componentes substituidos sob garantia ficam na posse de Varo
NV.

= Nobs reservamos o direito de rejeitar qualquer reivindicacdo onde a aquisicao ndo possa
ser verificada ou quando é visivel que o produto nao foi utilizado corretamente. (Limpeza
das ranhuras de ventilagdo, escovas de carvéo utilizadas com regularidade,...)

= Devera guardar o seu taldo de compra como prova de aquisi¢ao do produto.

= A sua ferramenta desmontada devera ser devolvida ao representante num estado de
limpeza aceitavel, na sua caixa de transporte original (aplicavel as unidades
acompanhadas da prova de compra).

12 MEIO-AMBIENTE
= Se a sua maquina necessitar de ser substituida apés uma utilizagao prolongada,
W- nao a coloque no lixo doméstico. Elimine-a de uma forma ecologicamente

‘; segura.

—© O lixo produzido pelas maquinas elétricas ndo pode ser eliminado com o lixo
doméstico normal. Faga a reciclagem onde existam instalagdes adequadas.
Consulte as autoridades locais ou o seu revendedor para conselhos sobre a
recolha e a eliminagao.
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TAPETFJERNER 2000W
POWX3410

1 TILTENKT BRUK
Tapetfjerneren med damp er beregnet pa a fjerne tapet.
Egner seg ikke til profesjonelt bruk.

° ADVARSEL! Les og forsta denne brukerhandboken for verktoyet tas i bruk,
og ta vare pa handboken for fremtidig referanse. Hvis verktayet leveres

videre til en tredjeperson ma ogsa handboken felge med.

2 BESKRIVELSE (FIG. A)

1. Vanntank 5. Strgmledning

2. Tanklokk 6. Strgminntak

3. Damprar 7. Sikkerhetsventil

4. Dampplate 8. Handtak

3 PAKKENS INNHOLD

= Fjern alle pakkematerialer.

= Fjern all gjenvaerende innpakning og alle transportinnlegg (hvis aktuelt).

= Sjekk at pakkens innhold er fullstendig.

= Sjekk apparatet, stramledningen, stgpslet og alt tilbehgr for transportskader.
= Ta vare pa pakkematerialene sa lenge som mulig, helst til slutten av garantiperioden.

Deretter ma du kaste det i ditt lokale avfallssystem.

ADVARSEL: Emballasjen er ikke leketoy! Barn ma ikke leke med
plastposer! Kvelningsfare!

>

1 x tapetfjerner 1 x brukerhandbok
1 x dampregr 1 x strgmkabel
1 x dampplate (280x190mm

Hvis du oppdager manglende eller skadede deler ma du ta kontakt med
forhandleren.

@

4 SYMBOLFORKLARING

Falgende symboler brukes i denne bruksanvisningen eller p4 maskinen:

Indikerer risiko for
personskader eller skader pa Advarsel: varme flater!
verktgyet.
4 Les manualen far bruk | samsvar med vesentlige krav
’ i EU-direktivet(ene).
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5 GENERELLE SIKKERHETSADVARSLER

Samtlige sikkerhetsregler og advarsler ma leses. Hvis du ikke falger sikkerhetsreglene kan det
fare til elektrisk stet, brann og/eller alvorlige personskader. Begrepet "elektroverktgy" som er
brukt i advarslene henviser til elektroverktay som drives fra stramnettet (med kabel) eller med
batteri (uten kabel).

5.1 Arbeidsplassen

= Hold arbeidsplassen ren og ryddig. Rot og darlig opplyst arbeidsomrade kan fare til
ulykker.

= Bruk apparatet i omgivelser som ikke er eksplosjonsfarlige og der det ikke finnes
brennbare veesker, gasser eller stgv. Elektroverktgy avgir gnister som kan antenne stgv
eller damp.

= Hold barn og andre personer unna nar du bruker elektroverktagyet. Forstyrrelser kan fare il
at du mister kontrollen over apparatet.

5.2 Elektrisk sikkerhet

Kontroller alltid at stremtilferselen stemmer med spenningen pa typeskiltet.

= Stepslet pa apparatet ma passe i stikkontakten. Stgpslet ma ikke endres. Ikke bruk
overgangsplugger som ikke har samme beskyttelse som apparatet. Stgpsler som ikke er
modifisert og passende stikkontakter reduserer faren for elektrisk stot.

= Unnga kroppskontakt med jordede flater, som rer, varmeovner og kjgleskap. Jordingen av
disse gker faren for elektrisk stat.

= Hold apparatet unna regn og fuktighet. Inntrenging av vann i apparatet gker faren for
elektrisk stot.

= |kke bruk kabelen til & beere apparatet, henge det opp eller nar du trekker stgpslet ut av
stikkontakten. Hold kabelen unna varme, olje, skarpe kanter eller bevegelige deler pa
apparatet. Skadete eller krgllete kabler gker faren for elektrisk stat.

= Nar du bruker elektroverktgy utendgrs ma du bare bruke skjgtekabler som er tillatt brukt
utenders. Bruk av skjgtekabler som er beregnet pa utenders bruk reduserer faren for
elektrisk stat.

= Hvis du ma bruke elektroverktay pa omrader med mye fuktighet, ma du bruke et
overspenningsvern. Hvis du bruker et overspenningsvern vil du redusere faren for stot.

5.3 Personsikkerhet

= Elektroverktgy ma brukes med sunn fornuft. Ikke bruk apparatet hvis du er trett eller er
pavirket av narkotika, alkohol eller medikamenter. Et gyeblikks uoppmerksomhet nar du
bruker apparatet kan fare til personskader.

= Bruk personlig verneutstyr og bruk alltid vernebriller. Bruk av personlig verneutstyr som
stavmaske, sklisikre vernesko, hjelm eller hgrselsvern, nar forholdene krever det,
reduserer faren for personskader.

= Unnga utilsiktet oppstart. Forsikre deg om at bryteren er slatt AV fer du plugger inn
stapslet. Hvis du beerer elektroverktay med fingeren pa bryteren, eller hvis du plugger inn
et verktay med bryteren PA, inviterer du til ulykker.

= Fjern justeringsverktgy eller skrungkler fgr du slar pa apparatet. Et verktay eller nakkel
som blir sittende i elektroverktayets bevegelige deler kan fare til personskade.

= |kke strekk deg for langt. Pass pa at du star stett og at du alltid er i balanse. Pa denne
maten kan du veere i stand til & kontrollere verktgyet ogsa i uventede situasjoner.

= Bruk egnede kleer. lkke bruk vide klzer eller smykker. Hold har, klaer og hansker unna
bevegelige deler. Lgse kleer, smykker eller langt har kan henge seg opp i bevegelige
deler.

= Nar det kan monteres stgvavsug- og oppsamlingsinnretninger, ma du forsikre deg om at
disse er riktig tilkoblet og at de brukes riktig. Bruk av slike innretninger kan redusere
stgvrelaterte farer.
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Vaer noyaktig og omhyggelig nar du omgas elektroverktoy
Ikke overbelast apparatet. Bruk riktig elektroverktay i forhold til arbeidet som skal utferes.
Korrekt elektroverktay vil gjgre jobben bedre og sikrere nar det arbeider innenfor den
belastningen det er beregnet til.
Ikke bruk elektroverktgyet hvis bryteren ikke kan sla det pa og av. Hvis det ikke lenger er
mulig & kontrollere elektroverktayet med bryteren, er det farlig & bruke og ma repareres.
Trekk stopslet ut av stikkontakten fgr du gjer justeringer, skifter tilbehgr eller setter bort
verktgyet. Disse forholdsreglene forhindrer at apparatet startes utilsiktet.
Oppbevar elektroverktgy som ikke skal brukes utenfor barns rekkevidde. Ikke la personer
du ikke stoler pa eller som ikke har lest denne bruksanvisningen bruke apparatet.
Elektroverktgy er farlige nar de brukes av uerfarne personer.
Elektroverktay ma vedlikeholdes. Kontroller at bevegelige deler fungerer som de skal og
ikke klemmer, om deler er brukket eller skadet og alle andre forhold som kan ha
innvirkning pa verktayets funksjon. Reparer skadete deler fgr du bruker verktgyet. Mange
ulykker skyldes darlig verdlikeholdte elektroverktgy.
Hold kutteverktay skarpe og rene. Omhyggelig vedlikeholdte kutteverktgy med skarpe
kuttekanter klemmer mindre og er lettere & bruke.
Bruk elektroverktay, tilbehgr, innsatser osv. i samsvar med denne bruksanvisningen og i
samsvar med spesielle anvisninger som gjelder for respektive verktayet. Ta hensyn til
arbeidsforholdene og arbeidet som skal utfgres. Bruk av elektroverktay til annet enn
tiltenkt formal kan fare til farlige situasjoner.

Service
La bare kvalifiserte fagfolk reparere elektroverktayet, og bruk bare originale reservedeler.
Pa denne maten kan du vaere sikker pa at verktayet er sikkert & bruke.

EKSTRA SIKKERHETSINSTRUKSJONER FOR TAPETFJERNERE
Ikke bruk annen vaeske enn springvann.

Ikke la vann komme i kontakt med elektriske koblinger eller kontakter.

Ikke bruk dampplaten pa eller i nserheten av en stikkontakt.

Senk aldri enheten ned i vann og helle aldri vann over den.

Veer forsiktig ved arbeid i hgyden — det kan dryppe varmt vann.

Enheten ma aldri modifiseres pa noen mate. Reparasjoner ma kun utfgres av en autorisert
servicerepresentant.

Enheten ma kun brukes pa jevne flater. Enheten ma aldri tippes.

Trekk alltid stgpslet ut av stikkontakten og vent i tre minutter fgr du apner tanklokket for &
fylle pa mer vann.

Trekk alltid ut stapslet nar enheten ikke er i bruk.

Damprgret ma kun demonteres etter at enheten har vaert avslatt i minst tre minutter.
La enheten kjgles ned fgr den oppbevares.

Tem vanntanken far oppbevaring.

Ikke pek dampplaten mot mennesker, dyr eller elektriske installasjoner.

Sjekk alltid at arbeidsflaten er egnet til enheten.

Trekk alltid stapslet ut av stikkontakten fer du fyller pa vann.

Ikke bruk rengjgringsmidler, syre eller brennbare veesker i apparatet.

Ikke bruk apparatet uten tanklokket.

Unngéa a bergre apparatets varme deler.

MONTERING

Montere dampraret og dampplaten
Fest dampreret til apparatet og til dampplaten.
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7.2 Fylle vanntanken
= Fyll vanntanken med maks. 4liter springvann. lkke fyll over maksimumsmerket. Sett lokket
pa tanken.

7.3 Montere stresmledningen

= Koble stremledningen til straminntaket pa apparatet og sett stgpslet i stikkontakten.
Vannet begynner & varmes opp. Etter ca. 10-15 minutter kommer det damp fra
dampplaten.

8 BRUK

= Plasser dampplaten direkte pa tapetet og hold den i 10-20 sekunder, avhengig av typen
tapet. Beveg dampplaten til en annen del av veggen og fijern tapetet med en skrape.

Merk deg felgende: Nar du venter pa at dampen skal starte, og nar du
legger dampplaten fra deg under arbeidet, ma platen alltid legges pa
ryggen. Dette vil hindre at dampen kommer i kontakt med noe som kan
skades. Det kan sprute litt vann fra dampplaten. Dette er helt normalt og vil
ikke pavirke apparatets ytelse.

= Visse tapeter, som vannbestandige eller overmalte, kan vaere vanskelig a fierne. | disse
tilfellene anbefaler vi at du farst perforerer tapetet for at dampen for at dampen skal kunne
trenge inn og lgse opp limet. Nar du fierner vinyltapet, ma du ferst trekke av det ytre
vinyllaget og deretter bruke tapetfjerneren pa bakpapiret.

= Tapetfjerneren kan ogsa brukes til a fierne tapeter i taket. Vaer imidlertid forsiktig, idet
varmtvann kan kondensere i dampplaten. Veer forsiktig nar du fierner dampplaten, slik at
du ikke sgler varmt vann pa deg selv eller andre.

= Trekk alltid ut stgpslet og vent i minst tre minutter far du fierner tanklokket og etterfyller
vann.

aktiveres. Dette er en sikkerhetsanordning som beskytter apparatet mot

0 Hvis apparatet ikke slas av nar tanken er tom, vil sikkerhetsbryteren
| |
overoppheting.

= En annen sikkerhetsanordning er sikkerhetsventilen. Hvis det bygges opp for stort trykk i
vanntanken, vil sikkerhetsventilen automatisk slippe ut litt damp. Dette overtrykket kan
oppsta hvis damprgret klemmes slik at dampstremmen hindres.

Dersom sikkerhetsventilen aktiveres av andre arsaker, ma apparatet leveres
inn til reparasjon.

= Nar du er ferdig med & bruke tapetfjerneren, ma du trekke ut stgpslet og la apparatet
kjoles ned i noen minutter. Far oppbevaring ma du sikre at alt vann er helt av vanntanken.

pa vannivaet, koble apparatet fra stremnettet og vent i to minutter for

C ADVARSEL! Kontroller vannivaet jevnlig (f.eks. hvert 45. min.). For a fylle
tanklokket fijernes!

Copyright © 2026 VARO Side |5 WWw.varo.com



POWERPLUS POWX3410 NO
9 RENGJOQRING OG VEDLIKEHOLD

Apparatet krever ikke noe spesielt vedlikehold.

= Fjern vannet fra vanntanken etter hver bruk for & forhindre at det dannes avleiringer i
tanken.

= |kke bruk rengjeringsmidler, syrer eller brennbare vaesker.

= For & opprettholde apparatets optimale ytelse, spesielt i omrader med hardt vann, kan det
veere ngdvendig & avkalke elementet i apparatet. Egne avkalkingsprodukter for
vannkokere kan brukes i apparatet — fglg alltid produsentens anvisninger grundig.

10 TEKNISKE DATA

Modellnr POWX3410
Nominell spenning 230-240 V
Nominell frekvens 50 Hz
Nominell effekt 2000 W
Tankens kapasitet 451
Rerlengde 3m
Rerdiameter 22 mm
Dimensjoner, dampplate 280 x 190 mm
Virketid 90 min

11 GARANTI

= Dette produktet garanteres for en periode pa 36 maneder fra datoen produktet ble kjgpt av
forste bruker.

= Denne garantien dekker alle material- eller produksjonsfeil, med unntak av: batterier, ladere,

defekte deler som fglge av vanlig slitasje, f.eks. lagre, bgrster, kabler og plugger eller tilbehar

som bor, borebits, sagblader osv. eller skader eller feil som skyldes feil bruk, uhell eller

endringer. Garantien dekker heller ikke kostnader ved forsendelse.

Skader og/eller defekter som skyldes ukorrekt bruk dekkes heller ikke av garantien.

Vi fraskriver oss ogsa alt ansvar for personskader som skyldes ukorrekt bruk av verktgyet.

Reparasjoner ma utferes ved et autorisert kundeservicesenter for Powerplus verktgy.

Du kan alltid fa flere opplysninger ved & ringe 00 32 3 292 92 90.

Alle transportkostnader skal alltid betales av kunden, med mindre noe annet er skriftlig avtalt.

Garantien dekker ikke skader som skyldes manglende vedlikehold eller overbelastning.

Garantien dekker bestemt ikke skader som skyldes inntrenging av vaesker, inntrenging av mye

stav, overlagt skade (med hensikt eller ved grov uaktsomhet), feilaktig bruk (bruk til noe

produktet ikke er beregnet pa), ikke-kompetent bruk (for eksempel ved at anvisningene i

handboken ignoreres), feilaktig montering, lynnedslag eller feil nettspenning. Denne listen er

ikke begrensende.

= Garantikrav som aksepteres vil aldri fare til en forlengelse av garantiperioden. Heller ikke vil en
ny garantiperiode starte dersom produktet erstattes.

= Produkter eller deler som erstattes under garantien, tilfaller Varo NV.

= Viforbeholder oss retten til & avvise ethvert krav der kjgpet ikke kan verifiseres, eller nar det er
apenbart at produktet ikke har blitt korrekt vedlikeholdt (rene ventilasjonsapninger, kullbgrster
skiftet regelmessig, osv).

= Du ma ta vare pa kvitteringen som bevis pa datoen for kjgpet.

= Verktgyet ma returneres til din forhandler (uten demontering) i en akseptabel, ren tilstand (i
originalemballasjen), sammen med kvittering pa kjgpet.

12 MILJG
e Hvis det skulle veere ngdvendig a skifte ut maskinen etter lang tids bruk, ma den
W' ikke kastes i husholdningsavfallet. Kast den pa en miljgmessig forsvarlig mate.

‘@ Avfall produsert av elektriske maskiner bar ikke bli behandlet som normalt
’ husholdningsavfall. Serg for & resirkulere der hvor spesialanlegg eksisterer. Be
e lokale myndigheter eller forhandler om rad angédende tsmming og resirkulering.
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POWERPLUS POWX3410 DA
TAPETFJERNER 2000 W

POWX3410

1 TILSIGTET BRUG

Denne tapetfjerner med damp er udviklet til at fjerne tapet.
Ikke egnet til erhvervsmaessig brug.

® ADVARSEL! Laes af hensyn til sikkerheden denne vejledning omhyggeligt,
for maskinen tages i brug. Giv kun el-vaerktgjet videre til andre sammen

med denne vejledning.

BESKRIVELSE (FIG. A)
VandbeholderBeholderdeeksel 6. Indligb til konnektor
Damprgr 7. Sikkerhedsventil
Dampplade 8. Handtag
Strgmkabel

MEDFQLGENDE INDHOLD

Fjern al emballage.

Fjern resterende emballage og forsendelsesmateriale (om ngdvendigt).

Kontroller, at hele pakkens indhold er der.

Kontroller veerktgjet, stremledningen, stremstikket og alt tilbehar for beskadigelser under
transporten.

= Opbevar emballagen sa lang tid som muligt indtil garantiperiodens ophgr. Kasser det i dit
lokale affaldssystem bagefter.

Tt OROSN

ADVARSEL: Emballage er ikke legetsj! Born ma ikke lege med
plastikposer! Risiko for kvaelning!

>

1 x tapetfjerne 1 x brugervejledning
1 x damprer 1 x elkabel
1 x dampplade (280x190mm)

Kontakt venligst forhandleren, nar der mangler dele, eller de er
beskadigede.

&

4 SYMBOLER

| denne brugervejledning og/eller p4 maskinen anvendes der falgende piktogrammer:

Symboliserer risiko for
personskader eller skader pa Advarsel: varme overflader!
veerktgjet.

| overensstemmelse med de
Lees vejledningen far brug. obligatoriske krav i EU-

direktiverne.

®p>
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5 ALMINDELIGE SIKKERHEDSANVISNINGER FOR EL-VAERKTQJ

OBS! Samtlige anvisninger bar lzeses. Fejl p.g.a. manglende overholdelse af anvisningerne
nedenfor kan forarsage elektriske stad, brand og/eller alvorlige kvaestelser. Begrebet ,El-vaerktgj” i
det falgende refererer til netdrevne el-vaerktgjer (med netkabel) eller batteridrevet (tradlgst) el-
veerktgj.

5.1 Arbejdsomrade

= Hold arbejdsomradet rent og ryddeligt. Uorden og arbejdsomrader med darlig belysning kan
medfare ulykker.

= Med dette veerktgj ma der ikke arbejdes i omgivelser med eksplosionsfare, hvor der findes
breendbare veesker, gas eller stav. El-vaerktgjer producerer gnister, som kan antande stovet
eller dampene.

= Hold bgrn og andre personer vaek, mens el-veerktgjet benyttes. Hvis man distraheres, kan man
miste kontrollen over veerktgjet.

5.2 Elektrisk sikkerhed

= Kontroller altid at stremforsyningen svarer til spaendingen pa meerkepladen.

= Veerktgijets tilslutningsstik skal passe ind i stikdasen. Netstikket ma ikke eendres pa nogen
made. Brug ingen adapterstik sammen med apparater med beskyttelsesjording. Usendrede
netstik og passende stikdaser reducerer faren for elektriske sted.

= Undga kropskontakt med jordede overflader, f.eks. rgr, radiatorer, komfurer og keleskabe. Der
er gget fare for elektriske sted, nar kroppen er jordet.

= Hold veerktgjet vaek fra regn og fugtighed. Indtreengning af vand i et el-vaerktaj @ger faren for
elektriske stgd.

= Netkablet ma ikke misbruges til at beere veerktejet, haenge det op eller treekke netstikket ud af
stikdasen. Hold netkablet vaek fra varme, olie, skarpe kanter eller bevaegelige dele af vaerktgjet.
Beskadigede eller indfiltrede netkabler gger faren for elektriske stgd.

= Hovis der arbejdes udendgrs med et el-veerktej, ma der kun bruges forlaengerkabler, som er
tilladt til udendgrs anvendelse. Anvendelse af et forlaengerkabel, som er egnet til udenders
anvendelse, reducerer faren for elektriske stad.

= Huvis el-veerktgjet skal anvendes et sted, hvor det er fugtigt, skal der anvendes en
stremforsyning der er beskyttet mod anlgbsstregm/reststream. Anvendelse af en reststramsenhed
reducerer risikoen for elektrisk stgd.

5.3 Personlig sikkerhed

= Veer opmeerksom. Hold gje med, hvad du ger, og brug el-veerktgjet med fornuft. Brug ikke
veerktgjet, hvis du er treet eller pavirket af narkotika, alkohol eller lsegemidler. Et gjebliks
uopmaerksomhed ved anvendelsen af veerktgjet kan medfere alvorlige kveestelser.

= Brug personligt sikkerhedsudstyr og altid sikkerhedsbriller. Anvendelse af personligt
sikkerhedsudstyr; f.eks. stavmaske, skridsikre sikkerhedssko, sikkerhedshjelm eller hgrevaern,
alt efter el-vaerktgjets art og anvendelse, reducerer faren for kvaestelser.

= Undga utilsigtet ibrugtagning. Kontrollér, at afbryderen er i positionen "FRA (0)", inden netstikket
saettes ind i stikdasen. Hvis man har fingeren pa afbryderen, mens veerktgjet baeres, eller
tilslutter veerktgjet til stremforsyningen i teendt tilstand, kan der ske ulykker.

= Fjern indstillingsveerktgjer eller skruenggler, inden veerktgjet teendes. Et vaerktgj eller en nagle,
som befinder sig en drejende del af vaerktgjet, kan forarsage kveestelser.

= Overvurdér ikke dine evner. Sgrg altid for, at du star sikkert og er i balance. P4 denne made kan
veerktgjet styres bedre i uventede situationer.

= Brug egnet bekleedning. Beer ikke lgst siddende tgj eller smykker. Hold haret, taj og handsker
veek fra bevaegelige dele. Lost siddende t@j, smykker eller langt har kan gribes af bevaegelige
dele.

= Hvis der monteres stgvudsugnings- og opsamlingsanordninger, skal man kontrollere, at disse er
tilsluttet og anvendes korrekt. Anvendelse af disse anordninger reducerer farer, der skyldes
stov.
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5.4 Omhyggelig handtering og anvendelse af el-vaerktajer

= Overbelast ikke veerktgjet. Brug det el-veerktgj, der er beregnet til det arbejde, der skal udferes.
Med det passende el-vaerktgj arbejder man bedre og mere sikkert inden for det oplyste
ydelsesomrade.

= Brug ikke el-veerktgjer med defekte afbrydere. Et el-vaerktgj, som ikke laengere kan teendes eller
slukkes, er farligt og skal repareres.

= Treek netstikket ud af stikdasen, inden der foretages justeringer pa vaerktgijet, tilbehgrsdele
skiftes ud eller veerktgjet renses. Denne sikkerhedsforanstaltning forhindrer utilsigtet start af
veerktgjet.

= El-veerktgjer, som ikke benyttes, skal opbevares udenfor barns raekkevidde. Giv ikke personer,
som ikke er fortrolige med veerktgjet eller ikke har leest disse anvisninger, lov til at bruge
veerktajet. El-vaerktgjer er farlige, hvis de anvendes af uerfarne personer.

= Vedligehold veerktgjet omhyggeligt. Kontrollér, at bevaegelige dele af veerktgjet fungerer
upaklageligt og ikke sidder fast, og om dele er knaekket eller beskadiget pa en sadan made, at
veerktgjets funktion pavirkes. Beskadigede dele skal repareres, inden veerktajet bruges. Mange
ulykker skyldes darligt vedligeholdte el-veerktgijer.

= Hold skeerende veerktajer skarpe og rene. Omhyggeligt vedligeholdte skaerende veerktgjer med
skarpe skaerekanter komme ikke til at sidde fast og er lettere at styre.

= Brug el-veerktgjer, tilbehgr, ekstraudstyr osv. i overensstemmelse med disse anvisninger og
sadan, som det er foreskrevet for den pageeldende type apparat. Tag i denne forbindelse
hensyn til arbejdsbetingelserne og det arbejde, der skal udferes. Brug af el-veerktgjer til andre
anvendelser end de tiltaenkte kan medfgre farlige situationer.

5.5 Service
= Veerktgjet ma kun repareres af kvalificeret fagpersonale og med originale reservedele. Dette
sikrer, at veerktgjets sikkerhed bevares.

EKSTRA SIKKERHEDSANVISNINGER TIL TAPETFJERNER

Brug ikke andre vaesker end postevand.

Lad ikke vand komme i kontakt med stikkontakter eller tilslutninger.

Brug ikke damppladen pa eller i neerheden af stikkontakter.

Apparatet ma aldrig nedseenkes i eller overhaeldes med vand.

Veer forsigtig, nar du bruger apparatet hzevet over dig, da varmt vand kan falde ned.
Apparatet ma aldrig eendres pa nogen made. Reparationer ma kun udferes af en
autoriseret servicetekniker,

= Sorg for at apparatet kun anvendes jeevne overflader. Skra positioner skal altid undgas.
= Tag altid stikket ud af kontakten og vent tre minutter, faor beholderens deeksel abnes for at
tilfeje mere vand.

= O

= Tag altid stikket ud, nar apparatet ikke er i brug,

= Damprgret ma farst tages af, nar enheden har veeret slukket i mindst 3 minutter.
= Lad apparatet kele af far opbevaring.

=  Tgm vandbeholderen fgr opbevaring.

= Ret ikke apparatet mod mennesker, dyr eller elektriske apparater.

= Kontrollér altid arbejdsoverfladen for at se, om den er egnet til apparatet.
= Tag altid stikket ud af stikkontakten, far du fylder vand pa apparatet.

= Brug ikke renggringsmidler, syrer eller breendbare veesker i apparatet.

= Brug aldrig apparatet uden beholderdaekslet.

7 MONTERING

7.1 Montering af slange og dampplade

Fastger damprgret til apparatet og til damppladen.

.2 Fyldning af vandbeholderen
Fyld beholderen med maks. 4| postevand. Der ma ikke pafyldes mere end det tilladte
maksimum. Luk beholderens abning med daekslet.

"N

Copyright © 2026 VARO Side |4 WWw.varo.com



POWERPLUS POWX3410 DA

7.3

Montering af stremkabel
Forbind stremkablet til stikket pa enheden og forbind stikket til stikkontakten i veeggen.
Vandet vil nu begynde at blive opvarmet, og efter ca. 10-15 minutter frigives dampen fra
damppladen.

BRUG

Anbring damppladen direkte pa tapetet og hold den der i 10-20 sekunder afhaengig t af
tapettypen. Flyt damppladen til et andet afsnit af veeggen og fjern tapetet med en
tapetskraber.

Bemaerk: Mens du venter pa dampen, og nar du lagger damppladen ned

c under brug, skal du altid la2zgge den pa dens bagside. Dette forhindrer,

dampen kommer i kontakt med noget, der kan blive beskadiget. Der kan
blive sprgjtet en smule vand fra damppladen, dette er helt normalt, og vil
ikke pavirke apparatets effektivitet.

Visse vaegbeklaedninger, sdsom vandtaette eller malede beklaedninger, kan vaere sveere at
fierne. | dette tilfaelde anbefales det at perforere tapetet, s& dampen kan treenge ind og
oplese limen. Nar du fierner vinyl tapeter, skal du fgrst fierne det ydre vinyllag og derefter
anvende tapetfjerneren pa bagpapiret.

Tapetfjerneren kan ogsa bruges til at fierne vaegbeklaedninger pa lofter. Der skal dog
udvises papasselighed, da kondenseret varmt vand kan ophobe sig pa damppladen. Vaer
forsigtig nar du fijerner damppladen, sa du ikke spilder dette vand pa dig selv eller andre.
Tag altid stikket ud af stikkontakten og vent 3 minutter, for du fierner deekslet og pafylder
vand.

sikkerhedsafbryderen. Dette er en sikkerhedsanordning, som beskytter
apparatet mod overophedning.

0 Hvis apparatet ikke er slukket, nar beholderen er tom, aktiveres
| |

Sikkerhedsventilen er en ekstra funktion. Safremt der dannes overtryk i vandbeholderen,
vil dampen automatisk blive frigivet gennem sikkerhedsventilen. Denne ophobning kan
veere forarsaget af, at slangen er blevet blokeret ved at sta pa den eller ved at placere en
stige pa den.

C Uanset arsagen til at sikkerhedsventilen aktiveres, skal apparatet

returneres til reparation.

Nar du er feerdig med at bruge tapetfjerneren, skal du slukke pa stikkontakten og vente et
par minutter, indtil apparatet er kalet ned. Far opbevaring skal det sikres, at alt vandet er
temt fra vandbeholderen.

& ADVARSEL! Kontroller regelmassigt vandstanden (f.eks. hvert 45. minut).

For at udfere kontrol af vandstanden skal du tage stikket ud af
stikkontakten og vente 2 minutter, for pafyldningsdakslet fjernes!
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9 RENGQRING OG VEDLIGEHOLDELSE

Apparatet kraever ikke seerlig vedligeholdelse.

= Tem vandet fra vandtanken efter hver brug for at forhindre dannelse af aflejringer.

= Brug ikke renggringsmidler, syrer eller breendbare vaesker.

= For at opretholde enhedens optimale ydeevne, iseer i omrader med hardt vand, kan det
veere ngdvendigt at afkalke elementet i enheden. Egne kedelafkalkningsprodukter kan
bruges i enheden - fglg altid fabrikantens anvisninger korrekt.

10 TEKNISKE DATA

Model No. POWX3410
Nominel spaending 230-240 V
Nominel frekvens 50 Hz
Nominel effekt 2000 W
Beholderkapacitet 451
Rerleengde 3m
Rerdiameter 22 mm
Damppladens dimensioner 280 x 190 mm
Driftstid 90 min

11 GARANTI

Produktet deekkes af garanti i en periode pa 36 maneder fra den farste kgbers kgbsdato.

=  Garantien deekker alle materiale- eller produktionsfejl. Den omfatter ikke: batterier,

opladere, dele, der udsaettes for normal slitage, sdsom lejer, barster, ledninger, stik eller

tilbeher sasom bor, borebits, savklinger, osv., beskadigelse eller defekter som falge af misbrug,

ulykke eller @endring eller transportomkostninger. Beskadigelse og/eller defekter som fglge af

misbrug er heller ikke omfattet af nservaerende garanti.

Vi fraskriver os ogsa alt ansvar for enhver personskade som falge af forkert brug af veerktejet.

Reparationer ma kun udfgres af et autoriseret kundeservicecenter til Powerplus-vaerktgjer.

Du kan altid fa mere information pa tif. 00 32 3 292 92 90.

Alle transportomkostninger skal altid afholdes af kunden, medmindre andet er aftalt skriftligt.

Ligeledes kan der ikke forlanges erstatning under naervaerende garanti, hvis skaden pa

apparatet er opstaet som fglge af uagtsom vedligeholdelse eller overbelastning.

= Garantien deekker ikke skader der opstar som felge af gennemtraengt veeske, overdreven
staveksponering, bevidst beskadigelse (forseetligt eller ved grov uagtsomhed), upassende
anvendelse (brug til formal som apparatet ikke er egnet til), ukompetent brug (sédsom ikke at
respektere instrukserne i denne vejledning), inkompetent montering, lynnedslag, forkert
netspaending. Denne liste er ikke fuldstaendig.

= Accept af krav under garantien kan ikke fare til forleengelse af garantiperioden eller
pabegyndelsen af en ny garantiperiode, hvis apparatet udskiftes.

= Apparater eller dele, som udskiftes under garantien, bliver Varo NV's ejendom.

= Viforbeholder os retten til at afvise alle krav, hvis kabet ikke kan bekreeftes, eller hvis det er
tydeligt, at produktet ikke har vaeret behgrigt vedligeholdt. (rene udluftningsabninger,
regelmeessig service af kulbgrster,...)

= Kgbskvitteringen skal opbevares som bevis pa kebsdatoen.

= Det samlede veerktgj skal returneres til forhandleren i rimelig ren stand, i den originale
bleeseformede aeske (hvis relevant for enheden) sammen med kabsdokumentation.

12 MILJO

<
=]

Hvis maskinen skal skiftes ud efter lang tids brug, ma den ikke bortskaffes som
husholdningsaffald, men skal bortskaffes pa en miljgmaessigt forsvarlig made.
Affald produceret af de elektriske maskiner ma ikke behandles som normalt
husaffald. Serg for at genbruge det, hvor der findes egnede anlaeg til det. Kontakt
den lokale instans eller forhandleren for at fa radgivning om indsamling og
B offelse.
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POWERPLUS POWX3410 SV
TAPETBORTTAGARE 2000 W

POWX3410

1 AVSEDD ANVANDNING

Tapetborttagaren med anga ar sarskilt konstruerad for att ta bort olika typer av tapeter.
Lampar sig inte for professionellt bruk.

VARNING! Fér din egen sédkerhet, las denna bruksanvisning och de
@ allmanna sékerhetsanvisningarna noga innan du bérjar anvdnda apparaten.
& Om detta elektriska verktyg overlats till nagon annan, ska denna
bruksanvisning alltid medfélja.

BESKRIVNING (FIG. A)

Vattentank 5. Anslutningssladd
Tanklock 6. Anslutningsuttag
Angslang 7. Sakerhetsventil
Angplatta 8. Handtag

FORPACKNINGSINNEHALL

Avlagsna allt forpackningsmaterial.

Avlagsna resterande foérpacknings- eller transportstéd (om sadant finns).

Kontrollera att innehallet i forpackningen ar komplett.

Undersok apparaten, natsladden, stickkontakten och alla tillbehor att inga skador uppstatt
under transporten.

= Forvara om mojligt forpackningsmaterialet till garantitidens slut. Bortskaffa det darefter via
det lokala systemet for avfallshantering.

TR RPONEN

VARNING: Forpackningsmaterial dr inga leksaker! Barn far under inga
omsténdigheter tillatas leka med plastpasar! Det finns risk for kvavning!

>

1 x tapetborttagare 1 x bruksanvisning
1 x angslang 1 x natkabel
1 x angplatta (280x190mm)

Om komponenter skulle saknas eller vara skadade, tag kontakt med din
aterforsiljare.

@

4 SYMBOLER

Féljande symboler anvands i bruksanvisningen och/eller pa maskinen:

Anger risk for person- eller
maskinskada. SSS

Varning: heta ytor!

Studera bruksanvisningen Uppfyller kraven i tillampliga
fére anvandning. europeiska direktiv.

®b>

Copyright © 2026 VARO Sida |2 WWw.varo.com



POWERPLUS POWX3410 SV

5 ALLMANNA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ELEKTRISKA
VERKTYG

Studera noga samtliga sékerhetsanvisningar och andra anvisningar. Uraktlatenhet att flja
sakerhetsanvisningar och andra anvisningar kan medfora risk for elektriska stétar, brand
och/eller allvarliga personskador. Spar alla sékerhetsanvisningar och andra anvisningar for
framtida konsultation. Den nedan anvanda termen ,elektriskt verktyg® i
sakerhetsanvisningarna avser natdrivna elektriska verktyg (med natkabel) eller batteridrivha
(sladdlosa) elektriska verktyg.

5.1 Arbetsplatsen

= Hall arbetsplatsen i god ordning och val upplyst. Oordning och daligt upplysta
arbetsplatser inbjuder till olyckor.

= Arbeta inte med elektriska verktyg i en omgivning dar explosionsrisk féreligger, dar det
finns lattantandliga vatskor, gaser eller damm. Elektriska verktyg alstrar gnistor som kan
antanda damm och angor.

= Hall barn och kringstaende personer pa avstand vid arbete med det elektriska verktyget.
Ett 6gonblicks ouppmarksamhet kan fa dig att tappa kontrollen 6ver verktyget.

5.2 Elektrisk sdkerhet

Kontrollera alltid att ndtspanningen éverensstdmmer med den pa markplaten angivna.

= Verktygets stickkontakt maste passa till eluttaget. Stickkontakten far under inga
omstandigheter andras. Anvand inga adapterkontakter tillsammans med skyddsjordade
verktyg. Originalkontakter som inte andrats och eluttag som 6verensstdmmer med dessa
minskar risken for elektriska stétar som kan vara dodliga.

= Undvik kroppskontakt med jordade féremal som rérledningar, varmeelement, spisar och
kylskap. Det foreligger storre risk for elektriska stétar om din kropp &r jordad.

= Hall verktyget borta fran regn och fuktiga forhallanden. Vatten som trangt in i ett elektriskt
verktyg okar risken for elektriska stotar.

= Se till att inga skador uppstar pa natsladden. Bar aldrig eller hang upp verktyget i
natsladden och dra aldrig i den for att dra ur stickkontakten. Hall sladden borta fran stark
varme, olja, vassa féremal och rérliga delar. Skadade eller tilltrasslade sladdar okar risken
for elektriska stétar.

= Nar det elektriska verktyget anvands utomhus ska uteslutande férlangningskablar
avsedda for utomhusbruk anvandas. Anvandningen av en for utomhusbruk avsedd
forlangningskabel minskar risken for elektriska stotar.

= Om det elektriska verktyget maste anvandas dar det ar fuktigt, anslut det till ett uttag som
ar skyddat av jordfelsbrytare. Anvandningen av jordfelsbrytare minskar risken for
elektriska stotar.

5.3 Personlig sédkerhet

= Var uppmarksam. Koncentrera dig pa vad du haller pA med och anvand sunt férnuft nar
du arbetar med ett elektriskt verktyg. Anvand inte ett elektriskt verktyg da du ar trott eller
paverkad av droger, alkohol eller mediciner. Ett 6gonblicks ouppmarksamhet medan du
arbetar med verktyget kan resultera i allvarliga personskador.

= Anvand sakerhetsutrustning. Bar alltid skyddsglaségon. Sakerhetsutrustning som
dammskyddsmask, halkfria sékerhetsskodon, skyddshjalm och hérselskydd, beroende pa
arbetets art, minskar risken fér personskador.

= Undvik att verktyget satts igang oavsiktligt. Kontrollera att strombrytaren star i fran-lage
innan natkontakten satts i eluttaget. Att bara verktyget med fingret pa strombrytaren eller
att satta i natkontakten med strémbrytaren i till-lage kan leda till olyckor.

= Avlagsna justerverktyg eller nycklar innan maskinen startas. Nycklar som lamnats
kvarsittande i anslutning till nagon rorlig del av verktyget kan resultera i personskador.

= Strack dig inte for langt. Sta alltid sékert och med god balans i alla situationer. Detta
medger battre kontroll av det elektriska verktyget i oférutsedda situationer.
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POWERPLUS POWX3410 SV

5.4

o

=

Bar 1amplig kladsel. Bar inte |6st atsittande klader eller smycken. Hall har, klader och
handskar borta fran det elektriska verktyget. Lost atsittande klader, smycken och langt har
kan fastna i rérliga delar.

Om det finns anordningar for att ansluta dammutsugnings- och
dammuppsamlingsutrustning, se till att dessa ar anslutna och anvands pa ratt satt.
Anvandningen av sadan utrustning minskar med damm férknippade risker.

Anvéndning och skétsel av elektriska verktyg
Forcera inte det motordrivna verktyget. Anvand det elektriska verktyg som bast motsvarar
det arbete som ska utforas. Med réatt verktyg, som far arbeta i den takt det &r avsett for,
utfors arbetet battre och sakrare.
Anvand inte elektriska verktyg om strémbrytaren inte fungerar. Ett elektriskt verktyg som
inte kan kontrolleras med strombrytaren ar farligt att anvanda och maste repareras.
Dra natkontakten ur eluttaget innan nagra instéllningar av verktyget féretas, fore byte av
arbetsverktyg, och da verktyget laggs at sidan. Dessa forebyggande sakerhetsatgarder
férhindrar att verktyget oavsiktligt startas.
Forvara elektriska verktyg som inte anvands utom rackhall for barn. Lat inte personer som
inte ar fortrogna med det elektriska verktyget eller som inte studerat dessa anvisningar
anvanda verktyget. Elektriska verktyg kan vara farliga i handerna pa oerfarna anvandare.
Underhall omsorgsfullt det elektriska verktyget. Kontrollera att rorliga delar fungerar
oklanderligt och inte karvar, och att de inte har sprickor eller skador som kan inverka
menligt pa verktygets funktion. Om verktyget har delar som ar skadade, lat reparera det
innan det ater anvands. Manga olyckor orsakas av att man anvander daligt underhallina
elektriska verktyg.
Hall skarande verktyg skarpa och rena. Riktigt underhallna skarverktyg med skarpa
skarkanter ar mindre benagna att karva eller fastna och lattare att bemastra.
Anvand det elektriska verktyget, dess tillbehdr och arbetsverktyg, i dverensstdmmelse
med dessa anvisningar och pa det satt som avsetts med denna speciella typ av verktyg,
med beaktande av arbetsforhallandena och det arbete som ska utféras. Anvandningen av
elektriska verktyg for andra andamal an de de ar avsedda for kan leda till olyckstillbud.

Service
Lat endast kvalificerat fackfolk reparera verktyget med anvandande av originalreservdelar.
Detta for att garantera att verktygets sékerhetsstandards vidmakthalls.

EXTRA SAKERHETSANVISNINGAR FOR TAPETBORTTAGARE
Anvand inga andra vatskor an vatten fran vattenledningen.

Se till att vatten inte kommer i kontakt med elektriska kontakter eller uttag.

Anvand inte angplattan pa eller i narheten av elektriska uttag.

Sank aldrig ner apparaten eller angplattan i vatten eller skélj dem med rinnande vatten.
Var forsiktig nar du arbetar med angplattan éver huvudet — hett vatten kan droppa ner.
Gor aldrig nagra som helst férandringar pa apparaten. Reparationer ska uteslutande
utféras av en auktoriserad serviceverkstad.

Se till att angenheten alltid star pa plant underlag. Lutande underlag maste absolut
undvikas.

Dra alltid natkontakten ur eluttaget och vanta tre minuter innan tanklocket skruvas av for
pafylining av mer vatten.

Dra alltid natkontakten ur eluttaget nar apparaten inte anvands.

Avlagsna angslangen forst sedan apparaten varit avstangd atminstone 3 minuter.

Lat apparaten svalna innan den stélls undan for forvaring.

Toém vattentanken fore férvaring.

Rikta inte angplattan mot méanniskor, djur eller elektriska anordningar.

Undersok alltid det omrade som ska bearbetas for att vara saker pa att det inte ar
olampligt for apparaten.

Dra alltid natkontakten ur eluttaget fére pafylining av vatten
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Anvand aldrig rengéringsmedel, syror eller brandfarliga vatskor i apparaten.
= Anvand aldrig apparaten utan att det tillhdrande tanklocket ar sékert pasatt.
= Undvik att komma i kontakt med apparatens heta delar.

7 MONTERING

7.1 Montering av slangen och angplattan
= Anslut slangens ena ande till apparaten och den andra till angplattan.

7.2 Pafyllning av vattentanken
= Fyll pa vattentanken med hogst 4 liter vanligt kranvatten. Fyll inte pa éver maxstrecket.
Tillslut tank&ppningen med det tillhrande tanklocket.

7.3 Montering av anslutningssladden

= Sétt anslutningssladdens kontakt i anslutningsuttaget pa apparaten och anslut sladdens
natkontakt till ett eluttag. Vattnet borjar darvid varmas och efter ungefar 10-15 minuter
borjar anga strémma ut ur angplattan.

8 ANVANDNING

= Placera angplattan direkt pa tapeten och hall den pa samma plats under 10-20 sekunder
beroende pa typ av tapet. Flytta angplattan till en annan del av vaggen och ta bort tapeten
med en tapetskrapa.

Observera: Nar du vantar pa att anga ska borja bildas och nar du lagger
ifran dig angplattan under arbete, placera den alltid upp och ned med
handtagssidan nedat . Detta forhindrar att angan kommer i kontakt med
nagot som kan ta skada. Vatten kan stinka fran angplattan. Detta ar dock
helt normalt och paverkar inte apparatens prestanda.

= Vissa vattentata eller malade tapeter kan vara svara att ta bort. i detta fall rekommenderas
att perforera tapeten sa att angan kan tranga in och I6sa upp limmet. Nar du tar bort
vinyltapeter, dra forst bort det yttre vinyllagret och anvand sedan angplattan pa det
underliggande papperslagret.

= Angplattan kan ocksa anvandas for att ta bort tapeter i tak. Men var férsiktig, eftersom
kondenserat hett vatten kan ansamlas i angplattan. Var forsiktig nar du tar bort angplattan
sa att du inte spiller detta vatten pa dig sjalv eller nagon annan.

= Dra alltid natkontakten ur eluttaget och vanta 3 minuter innan tanklocket skruvas av for
pafylining av mer vatten.

Om apparaten inte stdngs av nar vattentanken ar tom, trader
\ | sdkerhetsavstangningen i funktion. Det ar en sdakerhetsanordning for att
forhindra att apparaten overhettas.

= Apparaten ar utrustad med en sakerhetsventil. Om &vertryck skulle bildas i vattentanken,

slapps angan automatiskt ut genom sékerhetsventilen. Detta kan orsakas av att slangen
klamts ihop genom att du star pa den eller att en stege placerats pa den.

Om sidkerhetsventilen skulle tréda i funktion av nagon annan anledning,
skicka tillbaka apparaten for reparation.

= Nar du har slutat anvanda tapetborttagaren, dra natkontakten ur eluttaget och lat
apparaten svalna under nagra minuter. Innan apparaten stalls undan for férvaring, se till
att allt vatten avlagsnats ur vattentanken.
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VARNING! Kontrollera regelbundet vattennivan (t.ex. var 45: e minut). For
att fylla pa vattennivan, koppla bort apparaten fran elnétet och vanta 2
minuter innan du tar bort pafyliningslocket!

9 RENGORING OCH UNDERHALL

Apparaten kraver inget sarskilt underhall.

= Tom ur kvarvarande vatten fran vattentanken efter varje anvandning for att férhindra
bildningen av avlagringar.

= Anvand aldrig rengéringsmedel, syror eller brandfarliga vatskor.

= For att underhalla enhetens prestanda, sarskilt i omraden med hart vatten, kan det vara
noédvandigt att regelbundet avkalka elementet i enheten. Markesprodukter for avkalkning
kan anvandas i enheten - fol] alltid noga tillverkarens anvisningar.

10 TEKNISKA DATA

Modell POWX3410
Markspanning 230-240 V
Markfrekvens 50 Hz
Markeffekt 2000 W
Tankkapacitet 4,51
Slanglangd 3m
Slangdiameter 22 mm
Angplattans matt 280 x 190 mm
Gangtid 90 min

11 GARANTI

=  Produkten garanteras fér en 36 manaders period géllande fran den férste anvandarens

inkdpsdatum.

= Garantin tacker alla material- och tillverkningsfel med undantag for batterier och laddare.
Den omfattar inte heller: defekter uppkomna pa normala férslitningsdelar sasom kullager,
borstar, kablar, stickkontakter eller tillbehér som borrar, bits, sagklingor etc.; vidare skador
eller defekter som uppkommit genom vanvard, olyckor eller vidtagna férandringar av
produkten; ej heller kostnader for transport.

= Skador och/eller defekter som uppkommit pa grund av felaktig anvandning av verktyget
omfattas inte av garantibestammelserna.

= Vifransager oss allt ansvar for eventuell kroppsskada som uppstatt pa grund av felaktig
anvandning av verktyget.

= Reparationer far endast utféras av en auktoriserad serviceverkstad for Powerplus verktyg.

= Ytterligare information kan erhallas per telefon pa nummer 0032-3-292 92 90.

= Eventuella transportkostnader skall betalas av kunden, om inte annat har avtalats
skriftligen.

= Likaledes kan inga garantiansprak stallas om skadan pa apparaten uppkommit som en
foljd av asidosatt underhall eller dverbelastning.

= Absolut undantagna fran garantin ar skador uppkomna genom vatska som trangt in,
Overdrivet utsattande for damm, medveten skada (avsiktlig eller genom grov vardsléshet),
olamplig anvandning (anvandning for andamal for vilka apparaten inte lampar sig),
okunnig anvandning (t.ex. utan att respektera i denna bruksanvisning givna anvisningar),
osakkunnig montering, blixtnedslag, felaktig natspanning. Denna upprakning gor inte
ansprak pa att vara fullstandig.

= Godkénda garantiansprak kan inte medféra férlangning av garantiperioden eller
paborjande av en ny garantiperiod i den héndelse apparaten ersatts med en ny.

=  Apparat eller delar som bytts ut under garantin, blir darigenom Varo NV:s egendom.

Copyright © 2026 VARO Sida |6 WWw.varo.com



POWERPLUS POWX3410 SV

Vi forbehaller oss ratten att avvisa alla garant|ansokn|ngar dar inkOpet inte kan bestyrkas
eller om det stér klart att produkten inte underhallits pa ratt satt (rena luftintag,
kolborstarna regelbundet servade...)

Ink&pskvittot maste sparas som bevis for inképsdatum.

Verktyget, som inte far ha tagits isar, maste returneras till aterfrsaljaren i acceptabelt
rengjort skick i sin ursprungliga formplastférpackning (om tillampligt for produkten)
tilsammans med inkdpsbeviset.

12 MILUOHANSYN
Om du efter en tid beslutar dig for att byta ut maskinen far den inte hanteras som
L hushallsavfall, den ska kasseras pa ett miljovanligt satt.
Avfall som produceras av elektriska maskiner far inte hanteras pa samma satt
‘~ som vanligt hushallsavfall. Ta avfallet till en atervinningscentral om det finns en

sadan anlaggning. Radgor med lokala myndigheter eller férsaljaren for
HEEE rckommendationer om insamling och atervinning.
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TAPETIN IRROTUSLAITE 2000 W

POWX3410

1 KAYTTOTARKOITUS

Hoyrylla toimiva tapetin irrotuslaite on tarkoitettu tapetin irrottamiseen.
Ei sovellu ammattimaiseen kayttoon.

° VAROITUS! Oman turvallisuutesi takia lue tdma kayttéohje huolellisesti,
ennen kuin alat kayttaa laitetta. Anna sdhkoétyokalun mukana seuraavalle

henkil6lle aina myods tama kayttoohje.

KUVAUS (KUVA A)

Vesisailié 5. Liitdntajohto
Sailién kansi 6. Liittimen tuloaukko
Hoyryputki 7. Varoventtiili
Hoyrylevy 8. Kahva

PAKKAUKSEN SISALTO

Poista kaikki pakkausmateriaalit.

Poista jaljella oleva pakkaus ja kuljetustuet (jos on).

Tarkasta pakkauksen sisalto.

Tarkasta ettei laite, virtajohto, pistoke eika mikaan lisavaruste ole vioittunut kuljetuksen
aikana.

= Sailytd pakkausmateriaalit, mikali mahdollista takuukauden loppuun asti. Havita ne sitten
paikallisen jatelainsdadannon mukaisesti.

T RPONEN

VAROITUS: Pakkausmateriaalit eivit ole leikkikaluja! Lapset eivit saa
leikkid muovipusseilla! Tukehtumisvaara!

>

1 x tapetin irrotuslaite 1 x ohjekirja
1 x héyryputki 1 x séhkdjohto
1 x héyrylevy (280x190mm)

Jos pakkauksesta puuttuu osia tai ne ovat vioittuneet, ota yhteys
jalleenmyyjaasi.

&

4 SYMBOLIT

Seuraavia symboleja kaytetdan tassa ohjekirjassa ja/tai koneen paalla:

Henkil6- seka

T I
laitevahinkovaara. Varoitus: kuuma pinta!

turvallisuusstandardien
mukainen.

®p>

Voimassa olevien EU-
Lue ohjekirja ennen kayttoa. c € direktiivien
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5 YLEISET TURVALLISUUSOHJEET

Lue kaikki turvavaroitukset ja kaikki ohjeet huolellisesti ennen kayttdéa. Varoitusten ja ohjeiden
laiminlydminen voi aiheuttaa sahkdiskun, tulipalon ja/tai vaikeita tapaturmia. Tallenna kaikki
varoitukset ja ohjeet tulevaa kayttéa varten. Sana "sahkotyokalu” tarkoittaa séhkéverkkoon
litettévia (johdollisia) sdhkétyokaluja tai akkukayttoisia (johdottomia) sdhkétyokaluja.

5.1 Tyoskentelyalue

= Pida tydskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna. Epéjarjestys ja huonosti valaistut
tydskentelyalueet ovat tapaturma-alttiita.

= Al4 kayta laitetta rajahdysherkissa ympaéristdissa, joissa on palavia nesteité, kaasuja tai
polya. Sahkoétyokalut muodostavat kipinditd, jotka voivat sytyttéaa pdlyn tai hdyryt.

= Varmista, etta lahettyvilla ei ole lapsia eikd muita henkil6ita tyokalun kaytdn aikana.
Keskittymisen herpaantuessa voit menettaa laitteen hallinnan.

5.2 Sédhkoéturvallisuus

Tarkasta aina, etta verkkojannite vastaa valmistuskylttiin merkittya jannitetta.

= Laitteen pistotulpan on oltava pistorasiaan sopiva. Pistotulppaan ei saa tehda
mink&anlaisia muutoksia. Al4 kayta sovittimia suojamaadoitettujen laitteiden kanssa.
Alkuperaiset pistokkeet ja yhteensopivat pistorasiat pienentavat sahkoiskun vaaraa.

= Valtad koskemasta maadoitettuihin pintoihin, kuten putkiin, ldmpdpattereihin, liesiin ja
jadkaappeihin. Sahkoiskun vaara on suurempi, kun olet itse maadoitettu.

= Suojaa laite sateelta ja kosteudelta. Laitteen joutuminen kosketuksiin veden kanssa lisaa
sahkdiskun vaaraa.

= Al4 kanna &l&ka ripusta laitetta johdosta alak4 irrota pistotulppaa pistorasiasta johdosta
vetamalla. Pida johto kaukana lampdélahteista, 0Oljysta, teravista reunoista ja liikkkuvista
laitteiden osista. Vialliset ja sekaiset johdot lisdavat sdhkdiskun vaaraa.

= Jos kaytat sahkotyokalua ulkotiloissa, kayta sen kanssa ainoastaan ulkotiloihin tarkoitettua
jatkojohtoa. Ulkotiloihin hyvaksytyn jatkojohdon kaytté pienentaa sahkoiskun vaaraa.

= Ellei sdhkotydkalun kayttoa kosteissa tiloissa voida valttaa, kayta jaanndsvirtalaitteella
(RCD) suojattua virtaldhdettd. RCD:n kaytté vahentaa sahkoiskun vaaraa.

5.3 Henkiléturvallisuus

= Ole varovainen. Keskity aina tyhési ja kasittele sahkdtydkalua aina jarkevasti. Ala kayta
laitetta, kun olet vasynyt tai huumeiden, alkoholin tai ladkkeiden vaikutuksen alainen.
Hetkellinen tarkkaamattomuus laitteen kaytdssa voi aiheuttaa vakavia tapaturmia.

= Kayta suojavarusteita ja kdyta aina suojalaseja. Suojavarusteiden, kuten pélynaamarin,
luistamattomien turvakenkien, suojakyparan tai kuulosuojainten kayttd vahentaa
tapaturmien riskia, kun ne on mitoitettu sahkotydkalun ominaisuuksia ja kayttotarkoitusta
vastaaviksi.

= Varmista, etta laitetta ei voi kdynnistaa vahingossa. Varmista, etta virtakytkin on OFF-
asennossa, ennen kuin liitat pistokkeen pistorasiaan. Jos pidat sormea katkaisimella
kantaessasi laitetta tai liitat laitteen sdhkdverkkoon katkaisimen ollessa paalla,
tapaturmien vaara on suuri.

= |rrota saatotyokalut ja ruuvitaltat, ennen kuin kytket laitteen paalle. Tydkalu tai ruuvitaltta
voi aiheuttaa tapaturmia ollessaan kiinnitettyna pyérivaan laitteen osaan.

= Al kurottaudu. Varmista, etta seisot laitetta kayttaessasi tukevalla alustalla ja ettd pystyt
pitdmaan tasapainon koko ajan. Nain pystyt hallitsemaan laitteen myds ennalta
arvaamattomissa tilanteissa.

= Kéayta aina sopivia vaatteita. Ala kayta valjia vaatteita tai koruja tydskentelyn aikana.
Varmista, ettd hiuksesi, vaatteesi ja kasineesi eivat paase liikkkuvien osien valiin. Valjat
vaatteet, korut tai pitkat hiukset voivat tarttua kiinni.

= Jos laitteeseen voidaan liittda pélynimuri ja keruulaite, varmista, ettd ne on kiinnitetty hyvin
ja niité kaytetdan oikein. Naiden laitteiden kaytto pienentaa polyn aiheuttamia
vaaratilanteita.
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5.4

Séhkolaitteiden huolellinen késittely ja kédytto
Ala ylikuormita laitetta. Kéayté tydhon vain siinen tarkoitettua sahkélaitetta. Sopivan
tyokalun kaytolla tyéskentely sujuu paremmin ja turvallisemmin maaritetylla tehoalueella.
Ala kayta sahkolaitteita, joiden virtakytkin on viallinen. Séhkélaite, jota ei voi en&a kytkea
paalle tai/eika pois, on vaarallinen ja se on korjattava.
Irrota pistotulppa pistorasiasta, ennen kuin teet laitteeseen asetuksia, vaihdat
lisavarusteita tai asetat laitteen sailoon. Naiden varotoimenpiteiden ansiosta laite ei paase
tahattomasti kaynnistymaan.
Séilyta séhkdlaitteet aina lasten ulottumattomissa. Alé anna sellaisten henkildiden kéyttaa
laitetta, jotka eivat ole perehtyneet sen kayttoon eivatka naihin kayttdohjeisiin.
Sahkolaitteet ovat vaarallisia, kun niitd kayttavat kokemattomat henkil6t.
Huolla sahkdlaiteet huolellisesti. Tarkasta, etta likkuvat laitteen osat toimivat
moitteettomasti eivatka jaa jumiin, etta laitteessa ei ole rikkoutuneita tai muita viallisia osia,
ettd ne haittaavat laitteen toimintaa. Korjauta vioittuneet osat ennen laitteen kayttoa.
Monet tapaturmat johtuvat puutteellisesti huolletuista sahkolaitteista.
Pida terat teravina ja puhtaina. Huolellisesti huolletut terat, joiden leikkaavat reunat ovat
teravia, jumittavat vdhemman ja niitéd on helpompi kayttaa.
Kayta sahkolaitetta, lisdvarusteita, varateria jne. ndiden ohjeiden mukaisesti ja siten kuin
tietyn laitetyypin kayttdohjeissa on neuvottu. Ota kayton aikana huomioon myds
tyoskentelyolosuhteet ja suoritettava toimenpide. Sahkolaitteiden kayttdé muuhun kuin
maaritettyyn kayttotarkoitukseen voi aiheuttaa vaaratilanteita.

Huolto
Korjauta laitteesi ainoastaan patevalla ammattihenkildlla, joka kayttaa vain alkuperaisia
varaosia. Nain varmistat, etta laitteesi on turvallinen sita kaytettaessa.

LISATURVALLISUUSOHJEITA TAPETIN IRROTUSLAITTEITA
VARTEN

Ala k&yté mitdan muuta nestettd kuin vesijohtovetta.

Ala paasta vettd kosketuksiin pistorasioiden tai séhkdéliitantdjen kanssa.

Ala kayta héyrylevya pistorasian paalla tai lahella.

Al3 upota laitetta veteen tai kaada vettd sen péélle.

Ole varovainen, kun tydskentelet paan ylapuolella - kuumaa vetta voi valua alas.

Ala koskaan tee mitaan muutoksia laitteeseen. Vain valtuutettu huoltopiste saa suorittaa
korjaukset.

Varmista etta tata laitetta kaytetdan vain tasaisilla pinnoilla. Kaltevia asentoja on
ehdottomasti valtettava.

Irrota aina virtajohto ja odota kolme minuuttia ennen kuin avaat tayttdtulpan ja lisaat vetta.
Irrota laite aina silloin kun sité ei kayteta.

Irrota héyryputki vasta sen jalkeen, kun laite on kytketty pois toiminnasta vahintédan 3
minuutin ajan.

Anna laitteen jadhtya ennen sailytysta.

Tyhjenna vesisailié ennen sailytysta.

Ala suuntaa laitetta ihmisiin, elimiin tai séhkélaitteisiin pain.

Tarkasta aina tydskentelytaso voidaksesi nahda, onko se sopiva laitteelle.

Irrota aina virtajohto pistorasiasta ennen kuin taytat vetta laitteeseen.

Ala kayta puhdistusaineita, happoja tai helposti syttyvia nesteita laitteessa.

Ala kayta laitetta ilman sailién kantta.

Valta kosketusta laitteen kuumiin osiin.
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7 ASENNUS

7.1 Letkun ja héyrylevyn kokoaminen
= Kiinnita hoyryputki laitteeseen ja hdyrylevyyn

7.2 Vesisdilién tdyttdminen .
= Tayta sailiodn korkeintaan 41 vesijohtovetta. Ala taytd maksimimaaran yli. Sulje sailion
aukko sailién kannella.

7.3 Liitoskaapelin kokoaminen
= Liita liitoskaapeli laitteen liittimeen ja liité pistoke pistorasiaan. Vesi alkaa nyt [Ammita ja
noin 10-15 minuutin kuluttua vapautuu héyrya hoyrylevysta.

8 KAYTTO

= Aseta hdyrylevy suoraan tapetin paalle ja pida sita siind 10-20 sekuntia tapettityypista
riippuen. Siirrd hdyrylevy seinan toiseen osaan ja irrota tapetti kayttamalla tapetin
irrotuslaitetta.

Huomio: Odottaessasi hoyryn tuloa ja kun lasket hoyrylevyn alas kayton
aikana, aseta se aina hoyrylevy ylospdin. Se estda hoyryn paasemasta
kosketuksiin paikkoihin, jotka voivat vahingoittua. Hiukan vetta voi roiskua
hoyrylevysta. Se on kuitenkin aivan normaalia eika se vaikuta laitteen
suorituskykyyn.

= Jotkut pinnoitteet kuten vedenkestavat tai maalatut seinapinnoitteet voivat olla vaikeita
irrottaa. Siina tapauksessa on suositeltavaa tehda reikia tapettiin, jotta hdyry voi tunkeutua
lapi ja liuottaa liiman. Vinyylitapetteja irrotettaessa veda ensin irti uloin muovikerros ja
kohdista sitten tapetin irrotuslaite aluspaperiin.

= Hoyrytoimista tapetin irrotuslaitetta voi kayttaad myds irrottamaan tapetit katosta. Ole
kuitenkin varovainen, koska kondensoitunutta kuumaa vetta voi keraantya hoyrylevyyn.
Pida huoli héyrylevya irrotettaessa, ettet laikytd kuumaa vettd itsesi tai kenenkdan muun
paalle.

= |rrota aina virtajohto ja odota 3 minuuttia, ennen kuin irrotat tayttékannen ja taytat vetta.

[ | Ellei laite ole kytketty pois vesisdilion ollessa tyhja, turvakatkaisin
aktivoituu. Se on turvalaite, joka suojaa laitetta ylikuumenemiselta.

= Lisdominaisuus on varoventtiili. Jos vesisailion sisélle syntyy liian suuri paine, hdyrya
vapautuu automaattisesti varoventtiilin 1api. Tallainen tilanne voi syntya, jos letku tukkiutuu
sen paalla seisottaessa tai jos tikkaat on pantu sen paalle.

A Jos varoventtiili kytkeytyy syysta tai toisesta, palauta laite korjausta varten.

= Kun olet lopettanut tapetin irrotuslaitteen kayton, katkaise verkkovirta ja anna laitteen
seisoa muutama minuutti, kunnes se on jaadhtynyt. Ennen sailyttamista varmista, etta
kaikki vesi on tyhjennetty pois vesisailiosta.

Lisda vetta kytkemalla laite irti verkkovirrasta ja odota 2 minuuttia ennen

c VAROITUS! Tarkista veden taso sadnnoéllisesti (esim. 45 minuutin vélein).
tayttétulpan poistamista!
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9 PUHDISTUS JA HUOLTO

Kone ei tarvitse mitdan erityistd kunnossapitoa.

= Tyhjenna vesisailid jokaisen kayttokerran jalkeen ehkaistéksesi jadmien muodostumisen.

= Al3 kayta puhdistusaineita, happoja tai herkésti syttyvid nesteité.

= Yllapitdaksesi yksikon optimaalisessa kayttdkunnossa, erityisesti alueilla joissa vesi on
kovaa, yksikon osalle voi tehda kalkinpoiston. Yksikdssa voi kayttaa vedenkeittimelle
tarkoitettuja kalkinpoistotuotteita — muista aina noudattaa kunnolla valmistajan ohjeita.

10 TEKNISET TIEDOT
Mallinumero POWX3410
Nimellisjannite 230-240 V
Nimellistaajuus 50 Hz
Nimellisteho 2000 W
Sailion tilavuus 451
Letkun pituus 3m
Letkun lapimitta 22 mm
Hoyrylevyn mitat 280 x 190 mm
Tyoskentelyaika 90 min

11 TAKUU

Talle tuotteelle on annettu 36 kuukauden takuu, joka alkaa hankintapaivamaarasta, jolloin
ensimmainen kayttaja on ostanut tuotteen.

= Takuu kattaa kaikki materiaali- tai valmistusviat, mutta ei kata: akkuja, latureita
normaalista osien kulumisesta johtuvia vikoja, kuten laakereita, harjoja, kaapeleita eika
tulppia tai lisdvarusteita kuten poria, poran terid, sahan teria jne.; vahinkoja tai vikoja, jotka
johtuvat vaarinkaytdstd, onnettomuuksista tai tuotteeseen tehdyistd muutoksista; eika
myo6skaan kuljetuskustannuksia.

= Vaarasta kaytosta johtuvat viat ja/tai vauriot eivat mydskaan kuulu takuun piiriin.

= Pidatdmme myos itselldmme oikeuden hylata vaatimus, joka koskee tydkalun vaarasta
kaytosta aiheutunutta ruumiillista vammaa.

= Korjaukset saa suorittaa vain Powerplus tyokalujen valtuuttamassa huoltopisteessa.

= Lisatietoja saat tarvittaessa puhelinnumerosta 00 32 3 292 92 90.

= Asiakas vastaa my6s mahdollisista kuljetuskustannuksista, ellei ole kirjallisesti toisin
sovittu.

= Samanaikaisesti mitdan vaatimuksia ei voida tehda takuuseen, jos laitteessa ilmeneva
vika on seurausta laiminlyddysta huollosta tai ylikuormituksesta.

= Takuun piiriin eivat kuulu viat, jotka johtuvat nesteen tunkeutumisesta laitteeseen,
liiallisesta polysta, tahallisesti aiheutetusta viasta (tahallisesta toiminnasta tai
huolimattomuudesta johtuen), vaarasta kaytosta (laitteelle sopimattomat
kayttotarkoitukset), taitamattomasta kaytosta (esim. kasikirjan ohjeita ei noudateta),
vaarasta kokoamisesta, salaman iskusta, virheellisesta verkkojannitteestd. Tama lista ei
ole rajoittava.

= Vaatimusten hyvaksyminen takuun piiriin kuuluvana ei voi koskaan johtaa takuukauden
pidentamiseen eika uuden takuukauden alkamiseen, jos laite joudutaan vaihtamaan
uuteen.

= Laitteet tai osat jotka on vaihdettu takuun piiriin kuuluvana, ovat Varo NV:n omaisuutta.

= Pidatdmme itsellamme oikeuden hylata vaatimukset, jos hankintaa ei voida tarkistaa tai
jos on iimeistd, ettei tuotetta ei ole huollettu asianmukaisesti. (ilmanottoaukkojen
puhdistus, hiiliharjojen sdannéllinen huolto,...)

= Sailyta kassakuitti ostopaivamaaran tositteena.
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= Tyodkalu on palautettava purkamattomana jalleenmyyjalle hyvaksyttavan puhtaassa
kunnossa, alkuperaisessa muotoillussa laatikossaan (mikali kaytettavissa talle yksikolle)
ostotositteen kera.

12 LAITTEEN KAYTOSTA POISTAMINEN

Jos joudut poistamaan laitteen kaytosta pitkdaikaisen kayton jalkeen, ala havita
sita tavallisen kotitalousjatteen mukana, vaan huolehdi sen havittdmisesta
ymparistd6a suojaavalla tavalla.

Séahkdlaitteiden tuottamia jatteita ei saa kasitella tavallisten kotitalousjatteiden
tapaan. Vie ne kierratettavaksi asianmukaiseen paikkaan. Kysy neuvoa
kierratyksesta paikallisilta viranomaisilta tai jalleenmyyjalta.
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AMNOKOAAHTHZ TAIMNETZAPIAZ 2000W
POWX3410

1 NMPOBAEMOMENH XPHZH
O a1roKOAANTHAG TATTETOAPIAG JE XPAON OTHOU £XEl OXEDIAOTE yIO TNV AQPAIPEDT TATTETGAPIWV.
AkaTdAANAo yia eTTayyEAUQTIKA XPAON.

EYXEIPiISI0 KAl TIG YEVIKEG OBNYiEG ATPAAEING TIPIV XPNOIUOTIOINCETE TO
pnXxdavnua. Av 3wWoete To NAEKTPIKO epyaAeio oe AAAo XproTn, Ba TTPETTEl va

MPOEIAOMOIHZH! lNa Tn 8IKA 0ag ao@daA&ld, S10BAOTE TTPOCEKTIKA AUTO TO
dwoeTe padi Kal auTEG TIG 0dNYiEG.

MEPICPA®H (EIK. A)

Aoxeio vepou 5.  KoAwdio tpopodoaiag
Kartrdki doxeiou 6. Eioodog yia ouvdeouo
ZwAnvag atpou 7. BaABida aogpaAeiag
MAdka artpou 8. XeipohaBn

AZTA MNMEPIEXOMENQN XYZKEYAZIAZ

AgaipéoTe 6Aa Ta UAIKG TNG CUOKEUAoiag.

AgaipéoTe Ta dlayXwpIaTIKA KATT. TNG OUOKeUaaiag (av UTTEPXOUV).

EAéyETe av Ta TrEpIEXOUEVA TNG CUOKEUATIAG gival TTARPN.

EAéyEre To pnydvnua, To KaAwdio TPoPodoaiag, To PIG Kal OAA Ta eEAPTANATA yia THIBAVEG
CNMIEG KATA TN METOQOPAD.

= ®uAd&Te Ta UAIKG TNG OUCKEUOTIag 600 TO BUVATOV TTEPITOOTEPO XPOVO, UEXPI TO TEAOG TNG
TEPIOOOU £YyUNONG. ATTOPPIYTE TA PETG OTO TOTTIKO 0aG oUOTNHA dIGBeonG aTTORAATWV.

TR RPONEN

MPOEIAONMOIHZH: Ta uAikd ouokeuaaiag dev gival raixvidial Ta raudid dev
TWPETTEI va Trai{ouv PE TIG TTAAOTIKEG oaKoUAeg! YTrdapxer Kivduvog Trviypou!

>

1 X ATTOKOAANTHG TATTETOAPIAG 1 x eyxeIpidio odnyiwv
1 X owAfvag arpou 1 x kaAwdio peupaTog
1 x TA@ka aTpou (280x190mm)

Av KAT1TOI0 OTOIXEIO ALiTrel i} €ival KATESTPAUMEVO, TTOPAKAAOUE
ETTIKOIVWVIOTE ME TOV TIPOMNBEUTH GOG.

o

4 ZYMBOAA

>€ auTd TO £yXEIPidIo A/Kal TTAVW OTO PNxAvnua xpnaigoTrololvTtal Ta £€1¢ oUuBoAa:

AnAwvel Kivduvo TpauuaTiohoU Mpoeidotroinon: Kautég
1 BAGBNG oTo epyaAeio. SSS EMIPAVEIEG!
@ AlaBaaTe TO gyXeIpidIo TTPIV Zupcpo’uvcx HETIS Bao'ng.. .
: . aTraITAoEIG Twv EupwTraikwv
ammo T Xpnon. OdnyIwv.
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5 TENIKEZ NMPOEIAONOIHZEIZ AX®AAEIAZ IT'A TA HAEKTPIKA
EPIrAAEIA
AlaBdoTe 6Aeg TIG TTPOEIBOTTOINCEIG Kal 0dnyieg. H pn Tipnon Twv TTPogId0TToINCEWY Kal
odnyiwv ptropei va atroteAéoel aitia NAekTpoTrAngiag, Trupkayidg ri/kal goapol TpaupaTiopou.
DUAGETE TIG TTPOEIDOTTOINTEIG KO 0dNYieG AaoPAAEIag yia HEANOVTIKA xprion. O 6pog «NAEKTPIKO
EPYAAEIO» TTOU XPNOIPOTIOIEITAI OTIG TTPOEIDOTTOINCEIG AVOPEPETAI OE NAEKTPIKA EPYAAEiIQ TTOU
AeiToupyouv pe peUpa (Me KaAWwDIO) ) pe PTTaTapia (Xwpig KaAwSIO, ETTAVAPOPTICOUEVA).

5.1 Xwpog spyaciag

= AlaTnpeite TOV XWPO £pyaciag oag kabapod kal KaAG wTiouévo. H akataoTacia kal o
€AITTAG QWTIOPGG OTOV XWPO epyaaiag dnuioupyolv CUVOAKEG yia aTuxAuaTa.

= Mnv epyadeoTe pe NAEKTPIKG epyaAeia o€ TTepIBAAAOV OTTOU UTTAPXE! KivOUVOG €KPNEng,
TT.X. OTTOU UTTAPXOUV EUPAEKTA UYpd, aépla 1] okOvNn. Ta NAEKTPIKA epyaAeia TTapdyouv
OTTIVONPEG TTOU PTTOPOUV va ONUIOUPYACOUV aVAPAEEN TNG OKOVNG 1) TWV OTHWV.

= Kartd mn didpKeIa TNG XProng ToU NAEKTPIKOU EpyaAEiou, @POVTIOTE WOTE VA UNV
TIANOIGZouv KovTa TTaidid Kal GAAa dTopa. Av aTTOCTIOOTEI N TTPOCOXH Cag UTTOPEi va
XAOETE TOV EAEYXO TOU EPYAAEIOU.

5.2 HAekTpIikn acpdAsia

EAéyxete TT@vTa av n 10xUG TPOPOd0GIag avTiaToIKE OTNV TACN TTOU avaypdgeTal oTnv

TIAGKETA XOPOKTNPIOTIKWV.

= To @Ig TwV NAEKTPIKWYV EPYaAsiwy TTPETTEI va TaIpIddel aTnv Tpia. Mnv KaveTe Kavevog
€idoug TpoTToTToiNaN OTO PIG. Mn XPNOIUOTIOIEITE TIPOCAPHOCTIKA PIG OTA YEIWPEVA
NAEKTPIKA epyaAgia. Ta @Ig TTou dev €XOUV UTTOOTEI TPOTTOTTOINOEIG KOl OF KOTAAANAEG
TPiCeg pEIVOUV Tov KivOuvo BavaTn@opag NAEKTPOTTANSIaG.

= ATTOQEUYETE TNV ETTAQPI TOU CWHATOG OAG UE YEIWHEVEG ETTIQAVEIEG, OTTWG CWARVEG,
KaAopIpEp, kKougiveg Kal wuyeia. OTav To oWPa 0ag gival yeiwpévo, augaveTal o Kivouvog
Bavatnedépag nAekTpoTTANEiag.

= Mnv ekBETETE Ta NAEKTPIKG epyaAeia oTn Bpoxn A TNV uypaacia. H dicioduan vepou oTo
NAEKTPIKO epyaleio augdavel Tov Kivouvo BavaTn@opag NAeKTpoTTANgiag.

=  Mnv KakoueTaXEIPi(eaTE TO KAAWDIO. Mn XpnOIMOTTOINCETE TTOTE TO KAAWSIO YA va
UETAQEPETE, va TPaBNEETE A va atToouvdEoeTe TO epyalgio atd Tnv Tipida. ‘ExeTe To
KOAWwdIo pakpid atré eaTieg BepudTNTAG, AGdIa, KOPTEPEG AKUEG N KIVOUPEVA £€apTHUATA.
Ta xahaopéva ) pmrepdepéva KaAwdia auédvouv Tov Kivduvo nAeKTpoTTANSiag.

= Otav XpnOIYOTIOIEITE £va NAEKTPIKO EPYOAEIO OE ECWTEPIKO XWPO, XPNOIMOTTOIEITE KAAWDIO
TIPOEKTACNG KATAAANAO yia XxpAon o€ eEwTePIKO Xwpo. H xprion kaAwdiou TTpoékTaong
KaTdAANAou yia XpAon o€ eEWTEPIKO XWPO PEIWVEI TOV KivOuvo NAEKTPOTTANEiaG.

= Av gival aTTOpQiTNTO VA XPNOIKJOTIOINCETE £va NAEKTPIKO £PYOAEIO OE PEPOG OTTOU UTTAPXEI
uypaaia, n Tpogodoaia Tou Ba TrpéTTel va yivel atrd pelpa TTou TTpooTaTeUETal ATIO
ouokeur TrapapévovTog peupatog (RCD). H xprion piag cuokeurig RCD pelwvel Tov
Kivduvo nAekTpoTrAngiag.

5.3 ArouIkn) acpdAgia

= Na €ioTe TTPOOEKTIKOI. [MPooéxeTe AUTS TTOU KAVETE KAl XPNOIUOTIOIEITE KOIVA AOYIKR OTnV
epyaaia oag Ye €va NAEKTPIKO epyaAeio. Mn xpnoioTTOIEITE éva NAEKTPIKO epyaAgio av
€i0TE KOUPAGPEVOI 1) UTTO TNV ETTAPEIN VAPKWTIKWY, AAKOOA 1 papudkwy. Mia oTiyun
atrpooeéiag, kard Tn SIGPKEIa XPriong Tou epyaAeiou, utropei va odnyroel oe coBapd
TPAUUOTIONO.

= XpnoiyoTrolgite e§0TTAIONS aopaAeiag. PopdTe TTAVTA TTPOOTATEUTIKA yuaAid. H xprion
€EOTTAIOJOU ao@AAEIag, OTIWG HAoKA oKOVNG, avTioNigBnTIkd TTatrolTola, KPAvog r
WTACTTIOEG OTTOTE XPEIAZETAI, EAQTTWVEI TOV KivOUVO TPOAUUATIOWOU.

= Amo@eUyeTe TNV TUXAIO €KKivnNON TOU PNXavApaTog. BeBaiwveaTe 611 0 S1aKOTITNG BpiokeTal
otn 6éon OFF (kA&IOTOG) TTpIV GUVOECETE TO QIG OTNV TIPIda. Av KATd TN PETAPOPE TOU
UNXavAPATOG €XETE TO OAXTUAS 0Ag TTAVW GTOV OIGKOTITN ) CUVOECETE TO UNXAvNUa aTNV
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5.4

5.5

Tpia éTav o dlIakATITNG gival atn B€on ON (avoikTog), augaveTe TIG TOAVATNTESG
aTUXNUOTOG.

Mpiv B€aeTe o€ AsiToupyia TO PNXAVNUA, OQAIPEITE TO PUOUICTIKA EPYOAEIT KAl T UNXAVIKG
KA€I1014. 'Eva epyaleio A pnxavikd KAEIDi TTou €xel Jeivel TTAVW O€ éva TTEPIOTPEPOUEVO
€€APTNUO TOU PNXAVAUOTOG, NTTOPEi VO 0ONYAOEI OE TPAUUATIOUO.

Mnv TrpoekTeiveaTe TTOAU. MNatdre TavTa oTaBepd KATW. 'ETO1 B0 PTTOPEITE VO EAEYXETE
KOoAUTEPQ TO epyaAeio o€ aTTpoadOKNTEG KATOOTACEIG.

Popdre katdAAnAa pouxa. Mn @opdte @apdid pouxa A KoopAuaTa. MNpocéxeTe WOTE Ta
HOAAIG, Ta pouxa Kal Ta yavTia oag va pnv TAncidfouv aT1o epyaAeio. Ta @apdid poluxa, Ta
KOOMAUATA 1) Ta JakpId JaAAid pTropei va TTacTolv oTa KIVOUPEVA EEapTraTa.

Av UTTAPXOUV OUOKEUEG £§aywyng oKAvNG yia aUvOeon GTO PNXGVNUA, GPOVTIOTE va TIG
OUVOECETE KAI VA TIG XPNOIMOTTOINCETE OWOTA. H XprAon TETOIWV CUCKEUWV HEIWVEI TOUG
KIVOUVOUG TTOU OXETICoVTal PE TN OKOVI.

XpRon kai povrida Twv NAEKTPIKWY EpyaArgiwv
Mnv TrepigéveTe aTrd TO EPYAAEIO va KAVEI TTEPIOCOTEPA OTTO 6GA YTTOPEL. XPNOIUOTIOIEITE
TO KATAAANAO NAEKTPIKG £pyaAeio yia Tnv epyacia aag. ‘Eva nAekTpikd epyaAeio Ba kavel
KAAUTEPQ Kal ao@AAECTEPA TN OOUAEIA TOU QV XPNOIMOTIOIEITAI VIO TOV OKOTTO YIAQ TOV OTTOI0
TTpoopideTal.
Mn XpnOIMOTTOINCETE TO NAEKTPIKO EPYOAEio av 0 SIAKOTITNG gival EAATTWHATIKOG. ‘Eva
NAEKTPIKO EPYaAEio pE XOAAOPEVO BIAKOTITN €ival ETTIKIVOUVO Kal TTPETTEI VA ETTIOKEUOOTEI.
Mpiv kGveTe pubpioelg, aANGEETE EapTAUATA 1) ATTOBNKEUOETE TO EPYOAEIO, ATTOCUVOEETE
TO QIG OTTO TNV TTPICa. AUTA TA TIPOANTITIKA PETPO PEIWVOUV TO EVOEXOUEVO TNG TUXAIAG
€KKIVNONG TOU epyaAgiou.
DuAdooeTe TO NAEKTPIKO €pYOAEio, OTav dev TO XPNOIUOTIOIEITE, OE XWPOUG OTTOU eV
TIANCIGJouv TTaIBIA KAl PNV ETTITPETTETE T XPrON TOU atrd AToua TTou dev gival
eCoikelwpéva pe auté ) dev Exouv diaBdacl TIg odnyieg Xpriong. Ta nAeKTpIKdG epyaleia
gival eTKivouva OTav XpnoIPoTTolouvTal atrd ATopa TToU SEV EXOUV OXETIKN EUTTEIPIAL.
Ta nAekTpIKG epyaleia xpeidlovtal ouvTpnon. EAEyxeTe PNTTWG Ta Kivouueva eEapTAuaTa
€ival KaOKWG eUBUYPAPPITUEVA 1) UTTAOKAPIOHEVA, UATIWG UTTAPYOUV £EaPTAUOTA OTTACUEVA
1 ¢nMIEG, Kal OTIOATTOTE AAANO PTTOPET va eTTNPEdOEl T AgIToupyia Tou gpyaAgiou. Av TO
epyaAeio TTaBel ¢nuid, Ba TTPETTel va TTIokeuaaTel. MoAAG aTuyrpata cuuBaivouv Adyw Tng
KOKAG OUVTHPNONG TWV NAEKTPIKWY EPYOAEIWV.
AlaTnpeite Ta epyaAgia KOTIAG aixuned Kai kaBapd. Av Ta epyaAgia KOTIHG guvTnpouvTal
OWOTA Kal £X0UV AIXPNPEG AETTIOEG, UTTAPXOUV AlyOTEPEG TNIBAVOTNTEG VA ITTAOKAPOUV Kal O
XEIPIOPOG TOUG €ival EUKOAOTEPOG.
XPNOIUOTIOIEITE Ta NAEKTPIKG EPYAAEia, Ta EEOPTANATA TA KOTITIKA EpYaAgia KATT. cUPQWVaA
ME QUTEG TIG 0BNYieg Kal CUPPWVA PE TOV TPOTTO XPAONG VIO TOV OTTOIO gival OXEDIAOUEVO
auTé 1o €idog epyaAeiou, AapBdavovTag £TTionNg UTTOWN TIG CUVONKEG Epyaaiag Kail TNV
epyaaia TTou BEAETE va KAVETE. H Xpron Twv NAEKTPIKWY EPYOAEIWV yIa GAAO OKOTTO 1| UE
GAAO TPOTTO, EKTOG aTTd AUTOUG VIO TOUG OTTOIOUG €ival OXEDIQOHUEVO , UTTOPET va odnynoel
o€ eTMKIVOUVEG KATAOTACEIG.

2£pPIg
To oépPIg TOU NAEKTPIKOU pyaAeiou aag TTPETTEI VA YIVETAI HOVO aTTO €CEIBIKEUPEVO TEXVIKO
TIPOCWTTIKO KAl VO XPNOIPoTIoloUvTal povo yvhala avTaAAakTIké. ‘ETol eEac@aliCeTal 611 Ba
AeIToupyei cUPQWVA PE TA OTTAITOUPEVA TIPOTUTTA ACQOAAEIaG.
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7.3
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NMPOZOETEX OAHIIEZ AZ®AAEIAZ T'A ANIOKOAAHTEZ
TAMETZAPIAZ

Mn xpnoipotroinoeTe Kavéva GAAO uypo ekTOG atréd vepd Tng Bpuong.

Mnv agrioeTe kKaBoAou vepo va £pBel a€ ETTAPR PE TIG NAEKTPIKEG UTTODOXEG ) TUVOEDEIG.
Mn xpnOoINOTTOINCETE TNV TTAGKA ATPOU TTAVW ) KOVTA O€ OTTOIAOATTOTE NAEKTPIKA UTTOBOXT).
Mn BaAeTe TTOTE TO PnNXAvNUa HECa GTO VEPO 1) XUOETE vEPO TTAVW TOU.

Mpoaéxete 6Tav EpyAdeaTe ATTO TTAVW OAG — UTTOPEi VO TTECEI KAUTO VEPOD.

Mnv TPOTTOTTOINCETE TTOTE TO PNXAVNUA 0AG PE OTTOIOVOATTOTE TPOTTO. OI ETTIOKEUEG TTPETTEI
va yivovtal yévo atrd ¢ouaiodoTnuéVo GEPRIG TOU aVTITTIPOCWTTOU.

DpovTiCeTe va XPNOIYOTTOIEITE TO PINXAVNUG HOVO O€ ETTITIEDEG ETTIPAVEIEG. ATTOPEUYETE
TEAEIWG TIG KEKAIPEVEG ETTIPAVEIEG.

ATTOOUVOEETE TTAVTA TO PNXAVNHA ATTO TO PEUNA KOl TTEPIMEVETE TPia AETTTA TTPIV AVOIgETE
TO KOTTAKI TTAPWONG yia va TTPOCOETETE VEPOD.

AtroouvdEeTe TTAVTA TO PNXAvnua 6tav Oev TO XPNOIKOTIOIEITE.

A@aipeiTe TOV CWARva atpol pévo 6tav To unxavnua gival oBnoTo yia TouAdyiotov 3
AetTTd.

AQRVETE TO uNYXAVNUA VO KPUWOEI TTPIV TO ATTOBNKEUOETE.

AdeIaleTe TO doyEio vEPOU TTPIV ATTO TNV ATTOBNKEUOT.

Mnv kateuBUveTe TO pnxavnua og avBpwIToug, wa ) NAEKTPIKEG CUOKEUEG.

EAéyxeTe TTAVTA TNV €TTIQAVEIQ EPYATiag yia va OeiTe av gival KATAAANAN yia To pnxavnua.
ByadeTe ravta 10 QIG 110 TNV TIPICa TTPIV YEPIOETE TO UNXAVNUA UE VEPO.

Mn xpnoipoTToinceTe TTpoidvTa KaBapiopoU, o&éa ) EUPAEKTA Uypd OTO UNXAvNUa.

Mn XpnNOIMOTTOINCETE TO UNXAVNHA XWPIG TO KATTAKI TOU dOXEioU.

ATTOQEUYETE TNV ETTAPN PE TA BEPUA TUAPATA TOU PNXAVANATOG.

ZYNAPMOAOIHZH

ZuvappoAdynan Tou sUKauTTou owAnRva Kai Tng mAdkag aruou
2TEPEWOTE TOV CWARVA aTUoU OTO UNXAavnua Kai TV TTAGKA aTpou.

IMAnpwon Tou doxeiou vepou
[epioTe 1o Soxeio pe 4 Aitpa (péy.) vepd TnG Bpuong. Mn yepioete Tvw atmd TO PEYIOTO
6plo. KAeioTe 10 SOXEIO e TO KATTAKI TOU.

ZuvapuoAdynon rou kaAwdiou Tpogpodoaiag
SuVvOEOTE TO KOAWDIO TPOYOodOTiag OTN OXETIKI) UTTOSOXA TOU PNXAVANATOG KAl HETA
OuVOEDTE TO PIG TOU OTNV TIPi¢a Toixou. To vepd Ba apxioel Twpa va BepuaiveTal Kal ETE
atré mepitmou 10-15 AeTTd, Ba ameAeUBEPWOET ATPOG ATTd TNV TTAGKQA aTHOU.

AEITOYPTIA

TotroBeTrOTE TNV TTAGKQ OTUOU KATEUBEIQV TTAVW OTNnV TATTETOAPIa Kal KpaTroTe Tn yia 10-
20 deuTtepOAeTTTA, AVAAOYQ PE TO €iBOG TNG TaTTETOOPIag. MeTakiviioTe Tnv TTAdKa atpou o€
£€va GANO TUAUA TOU TOIXOU KAl a@aIpECTE TNV TATTETOAPIA XPNOIKJOTIOIWVTAG £Vav
aTTOgEDTN TATTETOOPIAG.

NapakaAoUpe onpeIWOTE: OTAV TTEPIMEVETE VO EMPAVIOTEI O ATHOG KAl OTAV

TNV TAavTa Tavw oTnv TAATN TNG. 'ETO1 B0 atro@UyeTe va £pBel o€ eTagn o

c OKOUUTTATE TNV TTAGKA aTHOU KATW OTn SIAPKEIA TG XPAONG, TOTTOBETEITE

aTHOG PE OTISATTOTE TTOU MTTOPEI VO KATACTPAPEI. ATT6 TNV TTAJKA aTHoU
MTTOPEi VO TTETOXTEI VEPO. AUTO gival QUOIOAOYIKO Kal SEv ETTNPEAdel TRV
amé5001n TOU PNXOVAHATOG 0aG.
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Opiopéva €idn emKAAUYNG Toixwyv, 6TTWG N adidBpoxn Kai n Bappévn, YTTopEi va gival
dUokoho va agaipeBolv. Ze AuTh TNV TTEPITITWON, CUVIOTATAI VA TPUTTACETE TNV
TATTETOOPIA WOTE VA UTTOPET O ATUOG va EI0XWPNOEl Kal va SIaAUCEl TNV KOAANTIKA ouaia.
MNa va agaipéaTe pia TareToapia Bivuliou, aTTOCTIACTE TIPWTA TO £EWTEPIKO OTPWHA TOU
BivuAiou kal HETE EQAPPOOTE TOV OTTOKOAANTHA TATTETOOPIAG YE XPrion aTpoU aTo XOpTi
gvioxuong.

= O a1mmokoAANTAG TatreToapiag Je Xpon aTpoU PTTopEi £TTioNG va XpnoIhoTToinBei yia Tnv
agaipeon emKaAUWewv o€ TaBavia. EvioudTolg, TTpETTEl va TIPOTEXETE, YIATI UTTOPET va
OUYKEVTPWOET CUPTTUKVWHEVO KAUTO vEPO péaa aTnv TTAdKa aTpou. Mpooéxete 6Tav
agaipeite TNV TTAGKa atpol va pn xuBei autd To vepd TTdvw oag f og GAAo GTopo.

= ATTOOUVOEETE TIAVTA TO INXAVNHA OTTO TO PEUUA KOl TIEPIMEVETE 3 AETITA TTPIV OPAIPECETE
TO KATTAKI TTAfPWONG KAl TTPOCBETETE VEPD.

gvepyoTrolgiTal €va ouoTnua S10KO0TTAG ao@aAgiag. Auté To oUCTNH

7 ® Av TO pnxdvnua gival avappévo Kai To doxeio vepou adeldoel,
| |
TTPOOTATEUEI TO UNXAvnua a1ré TNV UTTEPBEpUavoN.

= Mia dAAn akdun TTPoCTaTEUTIKA AgiToupyia gival n BaABida ao@aAgiag. X TTEPITITWON TTOU
ouoowpPEUTEl UTTEPPROAIKN TTiEoN Péoa oTo doxeio vepou, Ba atTeAeuBepwOEi auTopaTa
aTuog diapéaou TnG BaABidag acpaAeiag. Autd uTTopei va TTPokANBEi av dIoKoTTEl N pon
péoa aTov EUKAUTITO GWARVA TTATWVTAG TTAVW TOU I £XoVTag ToTroBeTrael éva Bapu
QAVTIKEIMEVO TTAVW TOU.

EvTtouToig, av 1eBei o€ AsiToupyia n BaABida ac@aAsiag yia oTroloveATToTE
AOyo, ETICTPEYTE TO PNXAVNHA YIO ETTICKEUR.

= Otav TEAEIWOETE TNV EPYOTia 0OG PE TOV ATTOKOAANTH TATTETAAPIOG PE XPAON ATUOU,
BIoKOWTE TN A&IToupyia Tou Kail a@roTe Tov Aiya AeTITG HEXPI va Kpuwakel. Mpiv atré tnv
ammoBnrkeuon, BeRaiwbeite OTI Exel adeldael OAO TO vepd aTTd TO JoXEIO.

VO avaTTANPWOETE TO VEPO TTOU XpelddeTal, BYAATE T CUOKEUN A1Td TRV

Q MPOZOXH! EAéyXeTe TOKTIKA T OTABMN TOU VEPOU (TT.X. KABE 45 AeTrTd). MNa
wpida Kal TTEPIMEVETE 2 AETITA TIPIV OQPAIPETETE TO KATTAKI TTARpwong!

9 KAOGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

To pnxavnua dev xpeldZeral kapia 181aitepn ouvTipnon.
MeTd a1m6 K&Be Xprion, agaipéoTe TO vePS aTTO TO BOXEIO VEPOU Yia va un dnuioupynboulv
evaTroBEoelg.

= Mn xpnoipoTroigite TrpoidvTa kabapiopou, oféa i eUPAEKTA UYpPA.

= Tia va diatnpAoETe TNV KaAUTEPN aTTdO00T TNG CUCKEUNG, EIBIKA O€ TTEPIOXES E OKANPO
VEPOD, ICWG XPEIOOTE VA TTPAYUATOTTOINCETE A@aAdTwaon. MTTopoulv va xpnaoigoTtroinfolv
TIPOIGVTA aPAAGTWONG BPACTAPWY OIKIOKAG XPong, e TTpoUTréBeon Tnv opbr Thpnon
TwV 00NYIWV TOU KATAOKEUAOTH.
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10 TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Ap. povrtédou POWX3410
OvopaaoTikr Tadon 230-240 V
OvouaoTIK cuxveTNTa 50 Hz
OvouaoTikn 10XUG 2000 W
XwpnTikéTNTa doXEIOU 451
Mnkog cwArva 3m
AIGUETPOG CWARVa 22 mm
AlooTdoeig TTAGKAG aTuoU 280 x 190 mm
Xpovog Aeitoupyiag 90 min

11 EFTYHZH

AuTO TO TTPOIBV €€l yyUnon yia TTePiodo 36 unvwv TTou I0YXUEI aTTO TNV NUEPOUNVIa
ayopdg TOU TTPWTOU XPHOTN.

AuTh n eyyunon KaAUTITEI OAQ Ta EAQTTWHATA UAIKWV Kal KOTOOKEUNG. Agv
oupPTTEPIAQUBAVEI HTTOTAPIEG, POPTIOTEG, EAATTWHATIKA EEAPTANATA TTOU UTTOKEIVTAI O
pualoloyikn eBopd, 6TTWG PouAeudyv, KapRouvakia, KAAWSIa Kal PIG, i afegoudp OTTWG
TPUTTAvIA, YUTEG TPUTTAVIWY, TTPIOVOAONEG, KATT., CNUIEG 1) EAQTTWUATA TTOU TTPOKUTITOUV
aTré KOKI XPron, atuXAuaTa f TPOTTOTTOINCEIG, OUTE £6000 PETAPOPAG.

Znui€G A/Kal EAATTWHAOTA TTOU TTPOKUTITOUV OTTO KOKK XPAON, £TTIONG OEV EUTTITITOUV OTOUG
6poug auTng TG eyyunong.

Emiong amrotmmoiodpacoTe KGBe €uBUVNG yia OTTOIOVONTTIOTE CWHATIKO TPAUUOTIONO
TIPOKANBEI atrd KaKA Xprion Tou epyaAeiou.

O1 €1MIOKEUEG TTPETTEN VA YivovTal JOVO aTTO €£0UTIOO0TNHEVO KEVTPO ECUTTNPETNONG
TeAaTwy yia epyaAeia Powerplus.

la epIoodTEPEG TTANPOPOPIEG, YTTOPEITE TTAVTA VO KaAEoeTe Tov apiBuod 00 32 3 292 92
90.

OTtro100ATTOTE PETAPOPIKA £€0da Ba eTTIBapPUVOUV TTAVTA TOV TTEAATN, EKTOG Qv £XEI
ouPeWVNOEi SIOPOPETIKA YPaATITWG.

Evtourtolg, dev pmropei va eyepBei kapia agiwon eyylinong av n ¢nuid Tou unxavAuaTog
€ival aroTéAeopa TTAPAPEANPEVNG CUVTHPNONG ) UTTEPPOPTWONG.

ATTOKAEIETAI KATNYOPNUATIKA ATTO TNV £yyUnon oTroladnTToTe ¢nuId TTPOKUWE! aTrd
€I0XWPNON uypou, dicioduan utrePPBOAIKAG TTOOOTNTAG GKOVNG, EGKEPPEVN {NUIA (OKOTTIHA
1 atmd peydAn atmepiokeyia), akatdAAnAn xpRon (xernon yia okoTroug yia TOUG OTToioug N
ouokeur 8ev gival KAaTAAANAN), adé€ia xprion (TT.x. apéAEIa TAPNONG TwV 0dNYIWV TToU
divovTal aTo gyxeIPidIo), avemmIThdEId auvappoAdynon, TTAREN aTrd Kepauve, opdaAua Taong
OIKTUOU pelpaTog. Autr n AioTa dev gival TTEPIOPICTIKNA.

H amodoxn afiwaswv eyylnong 8ev YTropei TToTé va 0dNyATEl O€ TTapdTaon TG TTEPIGSOU
eyyunong ouTe o€ évapén véag TrepIGdou £yyunong OTnV TTEPITITWON aVTIKATAGTACONG PIAg
OUOKEUNG.

O1 ouokeuég ) Ta €apTApATa TTou avTikaBioTavtal Baoel eyyunaong, TrEpIEPXOVTAl OTNV
katoxn Tng Varo NV.

AlatnpoUpe 1o SIKaiwpa va atmoppiyoupe KABe agiwaon o6trou dev gival duvari n
emBeBaiwon TNG ayopdg 1y dev gival Gapég Qv To TTPOIGV €xel ouvVTNPENBE CWOTA.
(KaBapég o1rég agpiopoU, TOKTIKF) GUVTAPNON GTA KOPROUVAKIA, KATT.)

Mpétel va kpatACETE TNV ATTOBEIEN AYoPds WG TEKUAPIO TNG NUEPOUNVIOG ayopdg Tou
TTPOIGVTOG.

To unxdvnud oag TPETTEl va ETTIOTPAPEI OTOV TTPOUNBEUTH 0AG YN ATTOGUVAPHPOAOYNHEVO
Kal o€ oTTodEKTA KaBapr| KaTdoTaan, (WEoa aTnV apxIKA Tou TTAACTIKA CUCKEUAaia, av
10X UEl yIa TO TTPOIOV), CUVOSEUOHEVO aTTO TNV ATTOdEIEN ayopds.
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12 NEPIBAAAON

Av TO unxavnuda oag TTPETTEN VO AVTIKOTAOTABE JETA OTTO TTApATETAUEVN XPAON,

— JNV TO TTETACETE OTA OIKIOKA ATTOPPiPpaTa, dAAG XPNOIUOTTOINOTE évav ao@aAR yia
-y - TO TTEPIBAAAOV TPOTTO.
w Ta atmmoppiypaTa TTOU TTAPAYOVTAI OTTO TA NAEKTPIKG UNYXavAPATa BV TTPETTEI VO

© QVTIETWTTICOVTAI AV TA OIKIOKG atroppippaTa. MpovonaTe yia TNV avakUkAwon
€Kl OTTOU €ival BlIaBEaiIueg ol KaTAAANAEg eykaTaoTaoelg. ATeuBuvBeite oToug
TOTTIKOUG QOPEIG ) TOV avTITTPOCWTTO YIa CUUBOUAEG OXETIKA YE TN GUAAOYA Kail TNV
améppIyn.
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POWERPLUS POWX3410 HR
UREDAJ ZA SKIDANJE TAPETA 2000W
POWX3410

1 NAMJENA
Uredaj za parno skidanje tapeta namijenjen je uklanjanju tapeta.
Nije prikladno za profesionalnu uporabu.

UPOZORENUJE! Prije uporabe alata, a radi vase vlastite sigurnosti pazljivo
& procitajte ovaj priruénik i opcée upute o sigurnosti. Ove upute ¢ine sastavni
dio opreme elektricnog alata, pa i u sluéaju prodaje drugom vlasniku.

OPIS (SLIKA A)
Spremnik za vodu
Poklopac spremnika
Cijev za paru
Plo¢a za paru

POPIS SADRZAJA PAKETA

Uklonite sav ambalazni materijal.

Uklonite zastitne umetke za transport na proizvodu i ambalazi (ako postoje).

Provijerite nalaze li se u paketu svi dijelovi.

Provijerite jesu li aparat, kabel za napajanje, utika¢ kabela i ostala oprema tijekom
transporta ostali neoSteceni.

= Ambalazni materijal sauvajte do kraja jamstvenog razdoblja. Nakon toga na prikladan ga
nacin odbacite u otpad.

Spojni kabel

Ulaz za prikljucnicu
Sigurnosni ventil
Rucka

T RPONEN
®Noo

UPOZORENJE: Materijal ambalaze nije namijenjen igri! Djeca se ne smiju
igrati plasticnim vre¢icama! Postoji opasnost od gusenja!

>

1 x uredaj za skidanje tapeta 1 x priruénik s uputama
1 x cijev za paru 1 x kabel za napajanje
1 x plo¢a za paru (280x190mm)

| Ako dijelovi nedostaju ili su oSteceni, obratite se vaSem prodavacu.

&)

4 SIMBOLI

U ovom priru€niku i/ili na stroju koriste se simboli:

Oznacava opasnost od tjelesne = . B} il
h oo o ozor: vru¢e povrsine!
ozljede ili oStecenja alata. S“
4 Prije uporabe procitajte U skladu s bitnim zahtjevima
priruénik. europskih direktiva.
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POWERPLUS POWX3410 HR
5 OPCA UPOZORENJA O SIGURNOSTI RUKOVANJA ELEKTRICNIM
ALATIMA

Pazljivo procitajte upozorenja o sigurnosti i sve upute. U slu€aju nepridrzavanje bilo koje od
uputa i upozorenja moguca je pojava elektricnog udara, pozara i/ili nastanak ozbiljnih ozljeda.
Sva upozorenja i upute spremite za buducu uporabu. Pojam "elektricni alat" u upozorenjima
odnosi se na sve alate s mreznim elektricnim napajanjem (sa priklju¢nim kabelom) ili s
akumulatorskim napajanjem (bez priklju¢nog kabela).

5.1 Radno mjesto

= Radno mjesto odrzavajte Cistim i dobro osvijetljenim. Neuredna i tamna radna mjesta
pogoduju nezgodama.

= Ne koristite alate s napajanjem u eksplozivhom okruzenju, kao $to je neposredna blizina
zapaljivih tekuéina, plinova ili prasine. Alati s napajanje u svom radu stvaraju iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili isparavanja.

= Dok se koristite elektricnim alatom djecu i promatrace udaljite od mjesta rada. Zbog
odvlagenja paznje tijekom rada mozete izgubiti nadzor nad alatom.

5.2 Elektriéna sigurnost

Uvijek provjerite odgovara li napon napajanja naponu navedenom na nazivnoj plogici.

= Utikaci elektri¢nog alata moraju odgovarati uti¢nici. Nikad i ni na koji nacin ne vrsite
preinake na utikaCu. Ne Koristite prilagodne utikaCe za napajanje elektricnog alata koji ima
uzemljenje. Neizmijenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanijit ¢e opasnost od
elektri¢nog udara.

= |zbjegavajte tjelesni dodir s uzemljenim povrSinama poput cijevi, radijatora, Stednjaka i
hladnjaka. Opasnost od elektri€nog udara povecava se kad je vase tijelo u dodiru s
uzemljenom povrsinom ili tlom.

= Ne izlazZite elektri¢ni alat kiSi ili djelovanju vlage. Prodor viage u elektrini alat povecat ¢e
opashost od elektricnog udara.

= S priklju€nim kabelom postupajte pazljivo. Prikljuni kabel nikad ne koristite za noSenje,
povlagenje i ne vucite ga pri odvajanju elektricnog alata od uti¢nice. Kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pokretnih dijelova. OSteceni i prignjeceni kablovi
povecavaju opasnost od elektri¢nog udara.

= Pri uporabi elektri¢nog alata na otvorenom Koristite produzni kabel prikladan za vanjsku
uporabu. Na taj cete na€in smanijiti opasnost od elektricnog udara.

= Ako je uporaba elektricnog alata na vlaznim mjestima neizbjezna, koristite izvor napajanja
koji je zasti¢en strujnom zastitnom sklopkom (SZS). Uporaba SZS smanijit ¢e opasnost od
elektricnog udara.

5.3 Osobna sigurnost

= Pri uporabi elektri¢nog alata budite oprezni i koncentrirajte se na posao koji obavljate,
ponasajte se razumno. Ne Koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod utjecajem droge,
alkohola ili lijekova. | mali trenutak nepaznje pri uporabi elektricnog alata moze dovesti do
ozbiljnih ozljeda.

= Koristite zaStitnu opremu. Uvijek nosite zastitu za o€i. Zastitna oprema poput maske protiv
prasine, protuklizne sigurne obuce, kacige ili Stitnika za usi, ako se pravilno koristi moze
umanijiti rizik od ozljeda.

= |zbjegavajte nehoti¢no pokretanje alata. Prije prikljuivanja alata na izvor napajanja
uvjerite se je li sklopka za uklju€ivanje isklju¢ena. NoSenje elektri¢nog alata dok je prst na
sklopki za uklju€ivanje ili priklju€ivanje aparata na elektricnu uti€nicu dok je sklopka
uklju€ena moze uzrokovati nezgode.

= Skinite s alata sve klju¢eve za podesavanije ili pritezanje prije uklju€ivanja napajanja.
Zatezni ili klju€ za podeSavanije koji ostane prikljuen s rotirajucim dijelom alata moze
dovesti do ozljeda.
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Nemojte se naginjati. U svakom trenutku stojte stabilno na nogama. Na taj éete nacin
zadrzati bolju kontrolu nad alatom u nepredvidenim situacijama.

Odjenite se prikladno. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje
od rotirajucih dijelova. Pokretni dijelovi mogu zahvatiti Siroku odjecu, nakit ili dugu kosu.
Ako uredaiji imaju prikljuéna postrojenja za izvlacenje i skupljanje prasine, svakako ih
prikljucite i na prikladan nacin koristite. Uporaba tih postrojenja smanijit ¢e opasnosti u
svezi s prasinom.

Uporaba i odrzavanje elektricnog alata
Ne preopterecuijte elektri¢ni alat. Koristite prikladni alat za odredenu namjenu. S
prikladnim elektri¢nim alatom posao éete obaviti bolje i sigurnije i predvidenom brzinom.
Ne koristite alat ako ga sklopkom ne mozete ukljuéiti ili iskljuciti. Elektri¢ni alat koji ima
razbijenu sklopku je opasan i treba ga popraviti.
Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dohvata djece, a uporabu alata ne dozvolite
osobama koje ne poznaju alat niti su upoznate s ovim uputama. Elektrini alati su opasni u
rukama neobucenih korisnika.
Elektri¢ni alat koji ne Kkoristite spremite izvan dohvata djece i nemojte dozvoliti rad s njime
osobama koje nisu upoznate s alatom ili s ovim uputama. Elektri¢ni alati su opasni u
rukama neobucenih korisnika.
Odrzavaijte elektri¢ni alat. Provjerite jesu li pokretni dijelovi alata neude$eni ili zakoceni,
ima li slomljenih dijelova ili drugih stanja koja mogu utjecati na siguran rad elektricnog
alata. Ako postoje oStec¢enja, svakako ih otklonite prije uporabe alata. Mnoge su nezgode
nastale upravo zbog slabo odrZzavanog elektricnog alata.
Rezne alate odrZzavajte ostrima i Cistima. Pravilnim odrZzavanjem reznog alata €iji rezni
bridovi trebaju biti ostri, smanijit ce se vjerojatnost zaglavljivanja, a bit ¢e i lakSe upravljati
takvim alatom.
Koristite elektri¢ni alat, prikljuke, alatne nastavke i slicno i to u skladu s ovim uputama i
na nacin koji je prikladan za svaku pojedinu vrstu elektri¢nog alata, vodite pritom racuna o
uvjetima za rad i o radu koji treba obaviti. Uporaba elektricnog alata za radnje za koje on
nije predviden, moze dovesti do opasnih stanja.

Servis
Servis elektri¢nog alata povjerite kvalificiranoj stru¢noj osobi koja ¢e koristiti isklju¢ivo
standardne zamjenske dijelove. Na taj ¢e nacin alat zadrzati svojstva prema sigurnosnim
normama.

DODATNE SIGURNOSNE UPUTE ZA UREDAJE ZA SKIDANJE
TAPETA

Ne koristite nikakvu drugu tekuéinu osim vode iz vodovoda.

Pazite da voda ne dode u kontakt s elektricnom uti¢nicom ili prikljuénicama,

Plo€u za paru ne koristite na ili u blizini elektri¢ne uti¢nice.

Nikad ne uranjajte uredaj u vodu niti lijevajte vodu preko njega.

Budite pazljivi kad radite iznad glave—postoji moguénost curenja vruce vode.

Nikad i ni na koji naCin ne preinacujte uredaj. Popravke smije vrsiti iskljucivo ovlasteno
servisno osoblje,

Uredajem treba rukovati na ravnim povrS§inama. Nagnute poloZaje treba u potpunosti
izbjegavati.

Uredaj uvijek iskljuite s napajanja i pricekajte tri minute prije otvaranja poklopca otvora za
punjenje vodom.

Uvijek kad nije u uporabi uredaj iskljucite s napajanja,

Cijev za paru uklonite samo ako je uredaj iskljucen najmanje tijekom 3 minuta.

Prije odlaganja pri¢ekajte da se uredaj ohladi.

Prije odlaganja ispraznite spremnik za vodu.

Ne usmjeravajte uredaj prema ljudima, Zivotinjama ili elektricnim uredajima.
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Uvijek provjerite je li radna povrsina prikladna za uporabu uredaja.

Prije punjenja uredaja vodom uvijek izvadite utika¢ iz uti¢nice.

U uredaj ne ulijevajte proizvode za CiScenje, kiseline ili zapaljive tekucine.
Ne koristite uredaj bez poklopca spremnika.

Izbjegavajte dodirivanje vrucih dijelova uredaja.

MONTAZA

1 Prikljucivanje crijeva i ploce za paru
Ugvrstite cijev za paru na uredaj i plo€u za paru.

"N ~

7.2 Punjenje spremnika vodom
= Napunite spremnik s najviSe 4l vode iz vodovoda. Ne punite preko oznake za maksimalno
punjenje. Poklopcem zatvorite otvor spremnika.

7.3 Priklju¢ivanje spojnog kabela

= Prikljucite spojni kabel na priklju€nicu uredaja i ukljucite utika¢ u zidnu uti€nicu napajanja.
Voda ¢ée se poceti zagrijavati i nakon otprilike 10-15 minuta, iz plo¢e za paru pocet ¢e
izlaziti para.

8 RAD

= Postavite plo€u za paru izravno na tapetu i drzite 10-20 sekunda ovisno o vrsti tapeta.
Pomaknite plo€u za paru na drugi dio zida i uklonite tapetu pomocu strugaca za tapete.

Pazite: Dok ¢ekate pojavu pare i kad stavljate plocu za paru dolje tijekom
uporabe, uvijek je postavite na njezinu poledinu. Time Cete sprijeciti
nezeljeni kontakt s parom koji moze uzrokovati oste¢enja. Iz ploce za paru
moze se proliti malo vode. To je sasvim normalno i nece utjecati na
ucinkovitost uredaja.

= Odredene obloge zidova poput vodootpornih ili oslikanih materijala teze se skidaju. U
takvom je slu€aju preporucljivo izbusiti tapetu €ime cete omoguditi prodor pare i otapanje
liepila. Prilikom skidanja vinilnih tapeta, najprije ogulite vanjski vinilni sloj, a zatim na
papirnatu podlogu primijenite uredaj za parno skidanje tapeta.

= Uredaj za parno skidanje tapeta mozZe se koristiti i za uklanjanje zidnih obloga na
stropovima. No, budite pazljivi jer se na plo€i za paru mozZe skupljati kondenzirana vruca
voda. Pazite prilikom uklanjanja plo¢e za paru kako ne biste tu vodu prolili po sebi ili
drugima.

= Uredaj uvijek iskljucite s napajanja i pricekajte 3 minute prije uklanjanja poklopca otvora za
punjenje vodom.

sigurnosno isljuéivanje napajanja. Ovaj sigurnosni uredaj sluzi za zastitu

® Ako uredaj nije iskljuéen, a spremnik za vodu je prazan, proradit ¢e
uredaja od pregrijavanja.

= Dodatna sigurnosna odlika je sigurnosni ventil. Ako se unutar spremnika za vodu stvori
previsoki tlak, para ¢e se automatski poceti oslobadati kroz sigurnosni ventil. To se moze
dogoditi ako je crijevo zatvoreno, primjerice ako netko ili nesto (ljestve) stoji na njemu.

Ako sigurnosni ventil zbog bilo kojeg razloga proradi, posaljite uredaj
natrag na popravak.
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= Kad ste zavrSili s uporabom uredaja za parno skidanje tapeta, iskljucite napajanje i
ostavite ga nekoliko minuta da se ohladi. Prije skladiStenja, uvjerite se je li ispraznjena sva
voda iz spremnika.

min), za nadolijevanje vode do potrebne razine iskopcajte uredaj s
napajanja i pricekajte 2 minute prije skidanja ¢epa otvora za ulijevanje
vode!

C UPOZORENJE! Redovito provjeravajte razinu vode (na primjer svakih 45

9 CISCENJE | ODRZAVANJE

Stroj ne zahtijeva nikakvo posebno odrzavanje.

= Nakon svake upotrebe ispraznite vodu iz spremnika radi sprje€avanja talozenja.

= U uredaj ne ulijevajte proizvode za CiSc¢enje, kiseline ili zapaljive tekucine.

= Za odrzavanje optimalnih radnih svojstava uredaja, posebno na podrucjima s tvrdom
vodom, mozda c¢e biti potrebno ukloniti kamenac s uloSka u uredaju. U uredaju se mogu
koristiti proizvodi Siroke potro$nje za uklanjanje kamenca iz kuhala za vodu i sli¢nih
kucanskih aparata — uvijek se pridrzavajte uputa proizvodaca.

10 TEHNICKI PODACI
Model br. POWX3410
Nazivni napon 230-240 V
Nazivna frekvencija 50 Hz
Nazivna snaga 2000 W
Kapacitet spremnika 4,51
Duzina cijevi 3m
Promijer cijevi 22 mm
Dimenzije plo€e za paru 280 x 190 mm
Vrijeme rada 90 min
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11

JAMSTVO

Jamstvo za ovaj uredaj u skladu sa zakonom vrijedi 36 mjeseci racunajuci od dana kad je
prvi kupac kupio uredaj.

Ovo jamstvo obuhvaca sve nesavrSenosti u materijalu i proizvodnji isklju€ujuci: baterije,
punjace, dijelove neispravne zbog uobiCajene istroSenosti i kidanja poput lezajeva,
Cetkica, kabela i utikaca ili pribora kao $to su svrdla, nastavci za svrdla, listova pile, i sl.;
osStecenja ili kvarove nastale zbog pogreSne uporabe, nezgoda ili preinaka; u jamstvo nisu
ukljuceni troskovi prijevoza uredaja.

Ostecenja ifili kvarovi koji nastanu zbog neodgovarajuc¢e uporabe nisu obuhvacena ovim
jamstvom.

Ne snosimo nikakvu odgovornost ni za kakve tjelesne ozljede koje nastanu zbog
neodgovarajuéeg nacina uporabe alata.

Popravci se smiju obavljati samo u ovlastenom servisnom centru za Powerplus alate.
ViSe informacija uvijek mozete dobiti pozivom na telefon 00 32 3 292 92 90.

Transportne troskove u svim slu¢ajevima snosi kupac, osim ako pisanim putem nije
dogovoreno drukgije.

Istodobno, popravak se ne¢e obaviti o jamstvenom troSku ako je oSteéenje uredaja
nastalo zbog nemarnog odrzavanja ili preoptereéenja.

Iz jamstva se definitivno izuzimaju o$tecenja nastala zbog natopljenosti teku¢inom,
prekomjernog prodora prasine, namjernog ostecivanja (s namjerom ili op¢im nemarom i
nebrigom), neprikladne uporabe (uporabe u svrhu za koju uredaj nije predviden),
nestru¢nog koriStenja (primjerice uporaba koja ne uvazava upute iz priruénika), nestru¢ne
montaze, udara groma ili pogreSnog napona elektricne mreze. Ovaj popis ne obuhvaca
sve moguce sluCajeve.

Priznanje prava na popravak u jamstvenom roku nikad ne moze dovesti do produljenja
jamstvenog razdoblja, niti do aktiviranja novoga jamstvenog razdoblja u slu¢aju zamjene
uredaja novim.

Uredaji ili dijelovi Cija se zamjena obavi u jamstvenom razdoblju postaju vlasniStvom Varo
NV

Imamo pravo odbiti zahtjeve kojima nije priloZzen ovjereni racun ili u slu€aju o€iglednog
nepravilnog odrzavanja uredaja. (Ventilacijske otvore treba redovito Cistiti, a ugljene
Cetkice treba redovito servisirati...)

Jamstvo vrijedi uz predocenje raCuna s datumom kupnje.

Alat morate vratiti vaSem trgovcu nerasklopljen i prihvatljivo o¢i§¢éenom stanju, (u
originalnoj ambalazi u kojoj je kupljeni proizvod isporucen) uz racun s datumom kupnje.

12 OKOLIS

o= Ako va$ uredaj treba zamijeniti nakon dugotrajne uporabe, ne odlazite ga u kuéni
otpad ve¢ na nacin koji je siguran za okolis.

Otpad koji nastaje od dijelova elektriénih uredaja ne smije se odlagati u obicni
kucni otpad. Reciklirajte u najblizem postrojenju za reciklazu. Provjerite s lokalnim
vlastima i trgovcem gdje mozete reciklirati uredaj.
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APARAT ZA SKIDANJE ZIDNIH TAPETA 2000W
POWX3410

1 NAMENJENA UPOTREBA

Aparat na paru za skidanje zidnih tapeta je dizajniran za uklanjanje zidnih tapeta.
Nije pogodno za profesionalnu upotrebu.

UPOZORENJE! Radi vase li¢ne bezbednosti, pazljivo procitajte ovo

w uputstvo za upotrebu i opsta bezbednosna uputstva pre upotrebe ovog
uredaja. Vas elektricni alat treba da date drugim korisnicima iskljuc¢ivo
zajedno sa ovim uputstvima.

2 OPIS (SL. A)

1. Rezervoar za vodu 5.  Prikljuni kabl

2. Poklopac rezervoara 6. Ulaz za priklju¢ak

3. Cevzaparu 7. Sigurnosni ventil

4. Ploc¢a za rasprsivanje pare 8. Drska

3 SPISAK SADRZAJA PAKOVANJA

= Uklonite sav materijal upotrebljen za pakovanje.

= Uklonite preostalo pakovanje i umetke kori§éene pri pakovanju (ukoliko ih ima).
= Proverite da li je sadrzaj pakovanja kompletan.

Proverite uredaj, elektri¢ni kabl, utika¢ elektricnog kabla i sav pribor na oStecenja prilikom
transporta.

= Sacuvajte materijal za pakovanje $to je moguce duze do kraja garantnog roka. Zatim ga
odnesite u va$ lokalni sistem za odlaganje otpada.

UPOZORENJE: Materijali za pakovanje nisu igracke! Deca se ne smeju
igrati sa plasticnim kesama! Postoji opasnost od gusenja!

P>

1 x aparat za skidanje zidnih tapeta 1 x uputstvo za upotrebu
1 x cev za paru 1 x napojni kabl

1 x plo¢a za rasprsivanje pare

(280x190mm)

| Ukoliko neki delovi nedostaju ili su osSteceni, molimo da stupite u kontakt sa
prodavcem.

=

4 SIMBOLI

Sledeci simboli su koriS¢eni u ovom uputstvu za upotrebu ili na masini:

Oznacava rizik od
povredivanja osoba ili SSS Upozorenje: vruce povrsine!
ostecenja alata.

4 Procitajte uputstvo pre U skladu sa neophodnim
upotrebe. zahtevima evropskih direktiva.
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5 OPSTA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA ZA ELEKTRICNE ALATE

Procitajte sva bezbednosna upozorenja i sva uputstva. Ako se ne pridrzavate svih upozorenja

i uputstava, moze doci do elektricnog udara, pozara i/ili ozbiljnih povreda. Sva upozorenja i

uputstva sacuvajte za buduce potrebe. Termin ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektricni alat sa napajanjem na struju (sa kablom) ili elektri¢ni alat sa napajanjem na baterije

(beziéni).

5.1 Radna oblast

= Radnu oblast odrzavajte Cistom i dobro osvetljenom. Nezgode se ¢esSce deSavaju u
neurednim i mra¢nim oblastima.

= Elektricne alate nemojte koristiti u eksplozivnoj atmosferi, npr. u prisustvu zapaljivih
te€nosti i gasova ili zapaljive prasine. ElektriCni alati stvaraju varnice koje mogu zapaliti
prasinu ili gasove.

= Deca i posmatraci moraju stajati na sigurnoj udaljenosti dok koristite elektri¢ni alat. Ako
niste skoncentrisani, mozete izgubiti kontrolu nad uredajem.

5.2 Elektriéna bezbednost

Uvek proveravaijte da li napon elektricne mreze odgovara naponu na plocici sa

nominalnim vrednostima.

= Utikaci elektri¢nog alata moraju odgovarati uti¢nici. Ni u kom slu¢aju nemojte modifikovati
utika€. Sa uzemljenim elektri€nim alatima nemoijte koristiti adapterske utikace.
Neizmenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik od elektri¢nog udara.

= |zbegavajte dodir za uzemljenim povrSinama kao $to su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri.
Ako vam je telo uzemljeno, postoji veci rizik od elektri¢nog udara.

= Elektricni alat ne izlazite kiSi i vlazi. Ako u elektri¢ni alat ude voda, postoji veci rizik od
elektri¢nog udara.

= Nemojte da oStetite kabl. Nemojte koristiti kabl za noSenje, vu€enje ili isklju€ivanje
elektricnog alata. Kabl uvajte od toplote, ulja, ostrih ivica i pokretnih delova. Osteceni ili
zapleteni kablovi povecéavaju rizik od elektri¢nog udara.

= Ako elektri¢ni alat upotrebljavate na otvorenom, koristite produzni kabl namenjen za
upotrebu na otvorenom. Kori§¢enje kabla koji je namenjen za upotrebu na otvorenom
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

= Ako ste primorani da elektriCne alate koristite na vlaznom mestu, koristite napajanje sa
zastitnim uredajem diferencijalne struje (ZUDS). Upotreba ZUDS sklopke smanjuje rizik od
elektricnog udara.

5.3 Li¢na bezbednost

= Budite pazljivi, vodite racuna Sta radite i razborito koristite elektri¢ni alat. Elektri¢ni alat
nemojte Koristiti ako ste umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili lekova. Jedan jedini
trenutak nepaznje u toku kori§¢enja elektri¢nog alata dovoljan je da dode do ozbiljnih
telesnih povreda.

= Koristite zastitnu opremu. Obavezno nosite zastitne naocare. Kori§éenje bezbednosne
opreme, kao $to su maska za prasinu, cipele sa zastitom od klizanja, Slem ili zastitne
slusalice, u odgovarajuéim okolnostima smanjuje rizik od telesnih povreda.

= Pazite da nehoti¢no ne ukljucite uredaj. Pre uklju€ivanja u uti€nicu, proverite da li je
prekidac u isklju€¢enom polozaju. Ako prilikom no$enja elektricnog alata drzite prst na
prekidacu ili ako uredaj ukljuCujete u struju dok je prekida¢ u ukljuéenom polozaju moze
do¢i do nezgoda.

= Pre uklju€ivanja elektri¢nog alata, uklonite sve alatke za podeSavanje uredaja i kljuceve za
odvijanje. Ako je kljuc ili komad alata priévrs¢en za rotirajuéi deo elektricnog alata, moze
doci do telesnih povreda.

= Ne pokuSavajte da dosegnete tacke van vaseg dometa. Zauzmite stabilan polozaj i
odrzavajte ravnotezu. Tako ¢ete imati bolju kontrolu nad elektri¢nim alatom u
neoCekivanim situacijama.
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5.4

Obucite se prikladno. Ne nosite Siroku odecu niti nakit. Neka vam kosa, odeca i rukavice
budu na sigurnoj udaljenosti od pokretnih delova. Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku
odecu, nakit i dugu kosu.

Ako se na uredaj mogu montirati usisivaci i aparati za prikupljanje prasine, vodite racuna
da oni budu priklju¢eni i da se pravilno koriste. Upotreba ovih uredaja moze smanijiti
opasnosti vezane za prasinu.

Korisc¢enje i odrzavanje elektricnog alata
Nemojte oCekivati od elektricnog alata da uradi viSe nego $to on to moze. Koristite
odgovarajuci alat za ono $to Zelite da uradite. Elektri¢ni alat ¢e posti¢i bolje rezultate i bice
bezbedniji ukoliko se koristi u okviru onoga za Sta je dizajniran
alati kojima se ne moze upravljati pomocu prekidaca predstavljaju opasnost i moraJu se
popraviti.
Izvucite utikac iz izvora napajanja pre bilo kakvog podeSavanja, menjanja dodatne opreme
ili odlaganja elektricnog alata. Ove mere predostroznosti smanjuju rizik od nehoti¢nog
ukljucivanja elektri¢nog alata.
Kada se ne koriste, elektri¢ne alate drzite dalje od dohvata dece. Osobama koje nisu
upoznate sa ovim elektricnim alatom ili nisu procitala ova uputstva ne dozvoljavajte da ga
koriste. Elektri¢ni alati su opasni ako ih koriste osobe koje nisu obu€ene za rad sa njima.
Odrzavaijte elektri¢ne alate. Proverite da li su pokretni delovi pravilno postavljeni i da ne
zapinju, da nisu oS$teceni i da ne postoji bilo kakav problem koji mogao da uti¢e na rad
elektricnog alata. U slu€aju ostecCenja, elektriCni alat se mora dati na popravku. Mnoge
nezgode se deSavaju se zbog loSeg odrzavanja elektri¢nih alata.
Alate za se€enje odrzavajte ostrim i Cistim. Dobro odrzavani alati za se€enje sa oStrim
secivima se rede zaglavljuju i lakSe se kontroliSu.
Elektricne alate, dodatnu opremu, nastavke i sli€no koristite u skladu sa ovim uputstvima,
kao $to je predvideno za tip elektri¢nog alata koji koristite, imajuci u vidu radne uslove i
posao koji ¢ete obavljati. KoriS¢enje elektricnog alata za namene koje nisu predvidene
moze dovesti do opasnih situacija.

Servisiranje
Elektricni alat treba da popravlja kvalifikovani serviser koji koristi isklju€ivo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati da alat zadovolji zahtevane bezbednosne standarde.

DODATNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA ZA APARATE ZA
SKIDANJE ZIDNIH TAPETA

Ne koristite ni jednu drugu te€nost osim vode iz vodovoda.

Ne dozvolite da ni najmanja koli¢ina vode dode u kontakt sa elektri¢nim utiCnicama ili
priklju¢cima.

Ne koristite plo¢u za rasprsivanje pare preko ili u blizini bilo koje elektri€ne uti¢nice.
Nikada nemojte da uronite ovaj uredaj u vodu ili da sipate vodu na njega.

Budite pazljivi kada radite iznad glave - mozZe se desiti da odozgo kaplje vrela voda.
Nikada nemojte da modifikujete va$ uredaj na bilo koji nacin. Popravke treba da vrsi
isklju€ivo ovlasceni servisni agent.

Osigurajte da ovaj uredaj radi samo na horizontalnim povr§inama. Treba apsolutno
izbegavati poloZaje upri kojima je uredaj nagnut.

Uvek iskljucite iz elektricne mreze i saCekajte tri minuta pre nego Sto otvorite poklopac
rezervoara da biste dodali jo$ vode.

Uvek iskljucite uredaj iz strujne uti¢nice kada se uredaj ne koristi.

Skinite cev za paru tek nakon $to je uredaj bio isklju¢en u trajanju od najmanje 3 minuta.
Sacekajte da se uredaj ohladi pre nego $to ga odlozite.

Ispraznite rezervoar za vodu pre odlaganja.

Nemojte da upirete ovaj uredaj u ljude, Zivotinje ili elektricne uredaje.
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Uvek proverite radnu povrsinu da biste videli da li je podesna za ovaj ureda;j.
Uvek izvucite strujni utika¢ iz uti€nice pre punjenja uredaja vodom.

Ne koristite sredstva za €iS¢enje, kiseline ili zapaljive te€nosti u uredaju.

Ne koristite uredaj bez poklopca rezervoara.

Izbegavaijte kontakt sa vru¢im delovima ovog uredaja.

MONTAZA

1 Povezivanje creva i ploce za rasprsSivanje pare
PriCvrstite cev za paru za uredaj i za ploCu za paru.

"N ~

7.2 Punjenje rezervoara za vodu
= Napunite rezervoar sa maksimum 4l vode iz vodovoda. Nemojte puniti preko maksimuma.
Zatvorite otvor rezervoara pomocéu poklopca rezervoara.

7.3 Povezivanje prikljuénog kabla

= Spojite priklju¢ni kabl sa prikljukom na uredaju i ukljucite strujni utika¢ u zidnu utinicu.
Voda ¢ée sada poceti da se zagreva i nakon priblizno 10-15 minuta para ¢e poceti da se
oslobada iz ploCe za paru.

8 RAD

= Postavite plo€u za paru direktno na zidni tapet i drzite 10-20 sekundi u zavisnosti od tipa
tapeta. Pomerite ploCu za paru na drugi deo zida i skinite tapet pomoc¢u strugaca za
uklanjanje zidnih tapeta.

Napomena: Dok ¢ekate da se pjavi para i kada spustate plo€u za paru
tokom upotrebe, uvek je postavite na leda. Ovo ¢e spreciti da para dode u
kontakt sa bilo ¢ime Sto bi moglo da se osteti. Moze doc¢i do toga da mao
vode iscuri iz plo€e za paru. Medutim, ovo je sasvim uobic¢ajeno i ne¢e
uticati na radni uéinak vaseg uredaja.

= Neke vrste zidnih premaza kao $to su vodonepropusan sloj ili boja ¢e se mozda tedko
skidati. U tom slu€aju preporucuje se da se perforira tapet ¢ime se omoguéava da para
prodre i rastvori adheziv. Kada uklanjate tapete od vinila, prvo povucite i skinite spoljasnji
sloj vinila a zatim primenite aparat na paru za skidanje zidnih tapeta na papirnu podlogu.

= Aparat na paru za skidanje zidnih tapeta se moze Koristiti i za skidanje zidnih prekrivaca
sa plafona. Medutim, budite oprezni jer moze da dode do sakupljanja kondenzovane vrué¢e
vode na ploci za paru. Pazite kada skidate plo€u za paru kako ne biste ovu vodu prosuli
na sebe ili na nekog drugog.

= Uvek izvucite utika¢ iz strujne uti¢nice i saekajte 3 minuta pre nego Sto skinete poklopac
rezervoara i dopunite ga vodom.

sigurnosni prekidac. Ovo je sigurnosni uredaj koji stiti aparat od
pregrevanja.

0 Ukoliko uredaj nije isklju¢en kada je rezervoar za vodu prazan, aktivirace se
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Dodatna odlika je sigurnosni ventil. Ukoliko dode do stvaranja previsokog pritiska u
unutradnjosti rezervoara za vodu, para ¢e biti automatski ispustena kroz sigurnosni ventil.
Ovo moze biti izazvano prekidom prolaznosti creva ukoliko se na njega stane ili ukoliko se
na njega postave merdevine.

Mezutim, ukoliko se sigurnosni ventil iz bilo kog razloga aktivira, posaljite
uredaj nazad na popravku.

= Kada zavrsite sa upotrebom vaSeg aparata na paru za skidanje zidnih tapeta, iskljucite iz
elektricne mreze i ostavite ga nekoliko minuta sve dok se ne ohladi. Pre odlaganja
osigurajte da sva voda bude ispraznjena iz rezervoara za vodu.

da biste dopunili nivo vode iskljucite uredaj iz strujne uticnice i sacekajte

C UPOZORENJE! Redovno proveravajte nivo vode (npr. na svakih 45 minuta),
dva minuta pre nego Sto skinete poklopac rezervoara!

9 CISCENJE | ODRZAVANJE

Ova masina ne zahteva bilo kakvo posebno odrzavanje.

= |spustite vodu iz rezervoara za vodu nakon svake upotrebe kako biste sprecili stvaranje
naslaga.

= Ne koristite proivode za CiS¢enje, kiseline ni zapaljive te€nosti.

= Da biste odrzali maksimalne performanse uredaja, naro¢ito u oblastima sa tvrdom vodom,
mozda ¢e biti potrebno da se uklone naslage kamenca u elementu u uredaju. U uredaju
se mogu koristiti odgovarajuca sredstva za uklanjanje kamenca sa sudova — uvek ta¢no
pratite uputstva proizvodaca.

10 TEHNICKI PODACI

Br. modela POWX3410
Nominalni napon 230-240 V
Nominalna frekvencija 50 Hz
Nominalna snaga 2000 W
Zapremina rezervoara 451

DuZina creva 3m

Precnik creva 22 mm
Dimenzije ploCe za rasprSivanje pare 280 x 190 mm
Trajanje rada 90 min
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11 GARANCIJA

Ovaj proizvod je pod garancijom 36 meseci racunajuci od dana kupovine od strane prvog
korisnika.

= Ova garancija pokriva sve materijalne i fabricke greske, ali ne ukljuCuje: baterije, punjace,
neispravne delove podlozne uobi¢ajenom habanju kao Sto su lezista, Cetkice, kablovi i
utikadi ili pribor kao $to su busilice, svrdla, listovi testera, itd.; oStecenja ili defekte nastale
usled nepravilne upotrebe, nezgoda ili prepravki; kao ni troSkove transporta.

= Ostecenja ifili kvarovi koji se rezultat neodgovarajuce upotrebe takode nisu obuhvaceni
odredbama ove garancije.

= Takode ne snosimo nikakvu odgovornost za bilo koje telesne povrede koje su rezultat
neodgovarajuce upotrebe ovog alata.

= Popravke se mogu vrsiti samo u ovlas¢enom centru korisnic¢ke sluzbe za Powerplus alate.

= ViSe informacija mozete uvek dobiti na telefonskom broju 00 32 3 292 92 90.

= Sve troSkove transporta ¢e snositi korisnik osim u slu¢aju kada je drugacije dogovoreno u
pisanom obliku.

= Istovremeno, nikakva reklamacija u vezi sa garancijom nece biti priznata ukoliko je
osteéenje uredaja posledica nemarnog odrzavanja ili preoptereéenja.

= QOva garancija apsolutno ne obuhvata oSte¢enja nastala usled prodora te¢nosti,
prekomernog prodora prasine, namernog ostecenja (namerno usled grube nepaznje),
nepravilne upotrebe (kori§éenje u svrhe za koje uredaj nije podoban), nekompetentne
upotrebe (npr. nepostovanje uputstava datih u uputstvima za upotrebu), nestruénog
sklapanja, udara groma, neodgovaraju¢eg napona. Ovaj spisak nije restriktivan.

= Prihvatanje reklamacija obuhvacéenih garancijom nikada ne moze da produzi period
vazenja garancije niti da predstavlja poCetak novog garantnog roka u slu¢aju zamene
uredaja

= Uredaji ili delovi koji su zamenjeni u garantnom roku su prema tome vlasnistvo Varo NV.

= Zadrzavamo pravo da odbijemo svaki zahtev ako se kupovina ne moze potvrditi ili ako je
ocigledno da proizvod nije odrzavan na odgovarajuci nacin (Cisti otvori za ventilaciju,
redovno servisiranje grafitnih Cetkica,...).

= Morate Cuvati racun i garantni list kao dokaz o datumu kupovine.
Nerasklopljen alat prodavcu morate vratiti u prihvatljivo €istom stanju unutar originalne
kutije od duvane plastike (ako je prikladno za jedinicu), zajedno sa dokazom o kupovini.

ZIVOTNA SREDINA

Ukoliko je potrebno da se va$ uredaj zameni posle dugotrajne upotrebe, nemojte
ga baciti sa otpadom iz domacinstva ve¢ ga odloZite na ekoloski bezbedan nadin.
Otpad proizveden upotrebom elektriénih masina ne treba odlagati kao obicni
otpad proizveden u kuci. Molimo vas da ga reciklirate tamo gde postoje
postrojenja za recikliranje. PotraZite savet u vezi recikliranja od lokalnih vlasti ili
od prodavca ovog uredaja.
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ODSTRANOVAC TAPET 2000W
POWX3410

1 ZAMYSLENE POUZITI
Parni odstrarfiovac tapet je k uréen k odstrafiovani tapet.
Neni vhodné pro profesionalni pouziti.

UPOZORNENI! Nez zaénete zafizeni pouzivat, preététe si v zajmu vlastni
o bezpecnosti tento navod k pouziti a obecné bezpecnostni instrukce.
Elektricky stroj by se mél predavat dalSim osobam jen s témito pokyny.

POPIS (OBRAZEK A)
Nadrz na vodu

Uzavér nadrze

Parni trubka

Parni deska

OBSAH BALENI

Odstrarite veSkery obalovy material.

Odstrarite zbyvajici obaly a pfepravni pfipravky (jsou-li pfitomny).
Zkontrolujte uplnost obsahu.

PFivodni kabel
Vstupni konektor
Bezpecnostni ventil
Rukojet

T RPONEN
®Noo

nevznikly b&éhem prepravy Skody.
= UloZte si obalovy material na co nejdelSi dobu, nejlépe az do konce zaruéni doby. Potom ho
zlikvidujte vyhozenim do mistniho systému odvozu odpadu.

VAROVANI: Obalové materialy nejsou vhodné na hrani! Déti si nesméji hrat
s plastovymi sacky! Nebezpeci uduseni!

>

1 x odstrariovac tapet 1 x navod k pouziti
1 x parni trubka 1 x napajeci kabel
1 x parni deska (280x190mm

. Jestlize nékteré dily chybi nebo jsou poskozeny, obratte se na svého
obchodnika.

&

4 SYMBOLY

V tomto ndvodu a na stroji jsou pouzivany nasledujici symboly:

Oznaduije riziko Urazu

. . |
nebo poskozeni stroje. Varovani: horké povrchy!

®p>

Pred pouZitim si prectéte V souladu se zakladnimi
red p P pozadavky Evropskych
navod. .
smérnic.
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5 OBECNA BEZPECNOSTNi UPOZORNENi PRO ELEKTRICKE
STROJE

Prectéte si vS8echna bezpecnostni upozornéni a vSechny pokyny. Nedodrzeni upozornéni
apokyn muze vést k urazu elektrickym proudem, pozaru nebo vaznému Urazu.
Uschovejte si vSechna upozornéni a instrukce, abyste do nich mohli pozdéji nahlédnout. Termin
Lelektricky stroj* v upozornénich znamena elektricky stroj pfipojeny (kabelem) k siti nebo
elektricky stroj provozovany (bez kabelu) na akumulator.

5.1 Pracovni oblast

= Udrzujte pracovisté Cisté a dobfe osvétlené. Tmava a nepfehledna pracovisté zvysuji riziko
nehody.

= Neprovozujte elektrické stroje v prostfedi s nebezpecim vybuchu, napfiklad v pfitomnosti
hoflavych kapalin, plynd nebo prachu. Elektrické stroje produkuiji jiskry, které mohou prach
nebo vypary zapalit.

= P¥i préaci s elektrickym strojem udrzujte déti a okolostojici osoby opodal. Mohou odvést vasi
pozornost a ztratite kontrolu nad strojem.

5.2 Elektricka bezpecnost

Vzdy kontrolujte, zda napajeni odpovida napéti uvedenému na typovém Stitku.

= Zastrcky elektrického stroje museji odpovidat zasuvkam. Zastréku nikdy nijak neupravuijte.
S uzemnénymi elektrickymi stroji nepouzivejte redukce. Riziko Urazu elektrickym proudem
je mensi u neupravovanych zastréek a kompatibilnich zasuvek.

= Vyhybejte se télesnému kontaktu s uzemnénymi povrchy, napfiklad na trubkach,
radiatorech, sporacich a ledni¢kach. Nebezpeci urazu elektrickym proudem je vétsi, kdyz je
vase télo uzemnéné.

= Nevystavujte elektrické stroje desti nebo vihkosti. Voda, ktera se dostane do elektrického
stroje, zvySuje riziko urazu elektrickym proudem.

= S kabelem zachazejte opatrné. Nikdy stroj nenoste nebo netahejte na kabelu
a nevytahujete zastrcku ze zasuvky tahem za kabel. Kabel chrarite pred teplem, olejem,
ostrymi hranami a pohybujicimi se dily. PoSkozené nebo zapletené kabely zvysuji riziko
urazu elektrickym proudem.

= Pokud s elektrickym strojem pracujete venku, pouzivejte prodluzovaci kabel vhodny
k pouziti ve venkovnim prostfedi. PouZiti kabelu vhodného k vné&jSimu pouziti zmenSuje
riziko urazu elektrickym proudem.

= Je-li prace s elektrickym strojem na vihkém misté nevyhnutelna, pouzijte proudovy chrani¢
(RCD). Pouziti proudového chrani¢e zmensuje riziko urazu elektrickym proudem.

5.3 Osobni bezpeénost

= Pfi praci s elektrickym strojem budte pozorni, sledujte, co délate, a fidte se zdravym
rozumem. Nepracujte s elektrickym strojem, kdyZ jste unaveni nebo pod vlivem drog,
alkoholu nebo Iékl. Chvilkova nepozornost pfi zachazeni s elektrickym strojem muze vést
k vaznému zranéni.

= Pouzivejte ochranné pomlicky. Vzdy si chrarite zrak. Kdykoliv to okolnosti vyzaduiji, pouZijte
osobni ochranné bezpeénostni pom(cky, napfiklad respirator, protiskluzovou bezpeénostni
obuv, ochrannou pfilbu nebo ochranu sluchu, omezite tak moznost zranéni.

= Vyhybejte se nahodilému spusténi. Pfed zasunutim zastréky do zasuvky zkontrolujte, Ze je
vypina¢ v poloze vypnuto. No$eni stroju s prstem na vypinaci a pfipojovani stroju k siti s
vypinaéem v poloze zapnuto zvySuje riziko nehody.

= Prfed spusténim stroje odstrarite veskeré stavéci kliny a kli¢e. Klin nebo kli¢ ponechany
v otacivé ¢asti elektrického stroje mize zplsobit Uraz.

= Nesnazte se dosahnout pfili§ daleko. Vzdy si udrzujte pevny postoj a rovnovahu.
To vam umozni mit stroj pod lepSi kontrolou v neo€ekavanych situacich.
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5.4

Vhodné se oblékejte. Nenoste volné obleCeni ani bizuterii. Udrzujte své vlasy, obleceni
a rukavice mimo dosah pohybujicich se dill. Volné obleceni, bizuterie nebo dlouhé viasy
se mohou zachytit v pohybujicich se dilech.

Jsou-li k dispozici mechanismy umoziujici odvadéni a sbér prachu, zabezpectte jejich
pfipojeni a fadné pouzivani. Pouziti téchto mechanisml snizuje rizika vyvolavana
pusobenim prachu.

Pouzivani elektrickych stroji a péce o né
Neocekavejte od elektrického stroje néco, co nemUlze splnit. Pouzivejte elektricky stroj
vhodny pro vas ucel. Elektricky stroj vykona svuj ukol Iépe a bezpecnéji pfi pouZiti rychlosti,
na kterou byl zkonstruovan.
Nepouzivejte elektricky stroj, pokud ho nelze vypinatem =zapnout i vypnout.
Kazdy elektricky stroj, ktery nelze ovladat vypinacem, je nebezpecny a je tfeba ho opravit.
Pfed provadénim jakychkoliv zmén, vymeénou pfisluSenstvi nebo uskladhovanim
elektrickych strojli odpojte zastréku od zdroje energie. Tato preventivni bezpecnostni
opatreni snizuji riziko ndhodného zapnuti elektrického stroje.
Nepouzivané elektrické stroje ukladejte mimo dosah déti a nedovolte s nimi pracovat
osobam, které nejsou obeznameny se strojem ani s témito pokyny. Elektrické stroje jsou
v rukou neskolenych uzivatel(l nebezpecné.
Provadéjte udrzbu elektrickych stroji. Kontrolujte, zda nejsou pohyblivé dily nespravné
sefizené nebo zadiené, zda nejsou prasklé a zda na nich neni patrné nic, co by se mohlo
dotknout provozu elektrického stroje. Pfi poSkozeni nechte elektricky stroj pfed pouzitim
opravit. Mnoho nehod zpusobuji pravé nedostate¢né udrzované elektrické stroje.
Rezné nastroje udrZujte ostré a &isté. Je méné pravdépodobné, Ze by se Fadné udrzované
fezné nastroje s ostrymi bfity nékde zadrhly, a proto se ostré nastroje snaze ovladaji.
Pouzivejte elektricky stroj, pfisluSenstvi, nastrojové bity atd. v souladu s témito pokyny
a zplUsobem predepsanym pro konkrétni typ elektrického stroje; pfitom berte v Gvahu
pracovni podminky a praci, kterou je tfeba vykonat. Pouziti elektrického stroje zpusobem
jinym, nez pro ktery je uréen, muze vytvofit potencialné nebezpecénou situaci.

Servis
Servisni prace na elektrickém stroji pfenechejte kvalifikovanému technikovi, ktery pouziva
vyhradné originalni nahradni dily. Tak zajistite, Ze stroj bude i nadale bezpec¢ny.

DOPLNKOVE BEZPECNOSTNi POKYNY PRO ODSTRANOVACE
TAPET

Nepouzivejte jinou kapalinu nez vodu z kohoutku.

Nedovolte, aby voda pfisla do styku s elektrickymi zasuvkami nebo pfFipojkami.
Nepouzivejte parni desku na elektrické zasuvce nebo v jeji blizkosti.

Nikdy neponofujte pfistroj do vody ani jej nepolévejte vodou.

Daveijte si pozor pfi praci nad hlavou, mize na vas kapnout horka voda.

Nikdy pfistroj nijak neupravuijte. Opravy by mél provadét jen autorizovany servis.

Ujistéte se, Ze se zafizeni provozuje pouze na rovnych plochach. Je tfeba se zcela vyhnout
naklonénym poloham.

Vzdy provedte odpojeni od elektrické sité a pockejte tfi minuty, nez otevrete plnici uzavér,
abyste doplnili vodu.

Kdyz se pfistroj nepouziva, vzdy jej odpojte od sité.

Trubku odstrariujte jen poté, co byl pfistroj vypnut po dobu alespon 3 minut.

Pfed uloZenim nechte stroj vychladnout.

Pfed uloZenim vyprazdnéte nadrz na vodu.

Nemifte zafizenim na lidi, zvifata ani elektrické pfistroje.

Vzdy zkontrolujte pracovni plochu, zda je pro zafizeni vhodna.

Vzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky a teprve poté pliite zafizeni vodou.

Nepouzivejte v zafizeni Cistici prostfedky, kyseliny nebo hoflavé kapaliny.
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= Nepouzivejte pfistroj bez uzavéru nadrze.
= Vyhybejte se kontakt s horkymi ¢astmi zafizeni.

7 MONTAZ

7.1 Montaz hadice a parni desky
= Prfipevnéte parni trubku k zafizeni a k parni desce.

7.2 PInéni nadrze na vodu
= Do nadrze pliite max. 4l vody z vodovodu. Nepliite pfes maximum. Uzaviete otvor nadrze
vikem nadrze.

7.3 Montaz propojovaciho kabelu

= Pripojte propojovaci kabel do konektoru na zafizeni a zapojte sitovou zastréku do zasuvky
ve zdi. Voda se za€ne zahfivat a po cca 10-15 minutach se zacne na parni desce generovat
para.

8 PROVOZz

= Umistéte parni desku pfimo na tapety a drzte ji tam po dobu 10-20 sekund v zavislosti
na druhu tapety. Presurite parni desku na dal$i ¢ast stény a odstrarite tapetu Skrabkou
na tapetu.

Pamatujte si prosim: Pfi ¢ekani na paru a pfi odkladani desky béhem
pouzivani vzdy desku pokladejte na jeji zadni stranu. Tim se zabrani kontaktu
pary s ¢imkoli, co se mtize poskodit. Z parni desky muize odstfiknout trochu
vody. To je nicméné v ramci normalu a neovliviiuje to vykonnost zafizeni.

= Neékteré potahy stén, které jsou nepromokavé nebo lakované, maze byt obtizné odstranit.
V takovém pfipadé se doporucuje tapetu propichat, aby se para dostala otvory k lepidlu
a mohla je rozpustit. Pfi odstranovani vinylovych tapet nejprve strhnéte vnéjsi vinylovou
vrstvu a pak aplikujte parni odstrafiovac tapet na podkladovy papir.

= Parni odstrarfiova¢ tapet Ize pouzit také k odstranéni potahy aplikované na stropy.
Davejte vSak pfitom pozor, protoZe se v parni desce muze hromadit zkondenzovana horka
voda. Budte opatrni pfi vyjimani parni desky, abyste tuto vodu nevylili na sebe
nebo na nékoho jiného.

= Vzdy odpojte napajeci kabel a pockejte 3 minuty pfed odstranénim uzavéru a doplfiovanim
vody.

‘ ‘ Pokud se zafizeni s prazdnou vodni nadrzi nevypne, sepne jisti¢. Jedna se o
bezpecnostni zafizeni na ochranu pristroje pred prehratim.
= Dopliikovou funkci je pojistny ventil. Pokud by se uvnitf nadrze na vodu vytvofil pretlak, para

se automaticky odpusti pojistnym ventilem. To mdze byt zpusobeno uzavienim hadice,
jestlize si na ni nékdo stoupl nebo na ni postavil Zebfik.

Nicméné, at’ uz pojistny ventil sepne z jakéhokoliv diivodu, poslete zafizeni
zpét do opravy.

= Jakmile pfestanete parni odstrafiovac tapet pouzivat, odpojte jej od sité a nechte zafizeni
nékolik minut vychladat. Pfed uloZzenim se ujistéte, Ze byla vypu$téna veSkera voda
z nadrze na vodu.
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VAROVANI! Pravidelné kontrolujte hladinu vody (napfiklad kazdych
45 minut). Pfed doplnénim vody odpojte zafizeni od sité a pred sejmutim
vicka dvé minuty pockejte!

9 CISTENI A UDRZBA

Stroj nevyzaduje specialni udrzbu.

= Po kazdém pouziti vylijte z nadrze vodu, aby se predeslo tvorbé usazenin.

= Nepouzivejte Cistici prostfedky, kyseliny ani hoflaviny.

= Aby si zafizeni udrzelo optimalni vykonnost, mlze byt nutné odstranéni kamene z topného
prvku, zejména v mistech s tvrdou vodou. Mohou byt pouzity pfipravky k odstrafovani
kamene z konvic — vzdy postupujte pfesné podle pokyn( jejich vyrobce.

10 TECHNICKE UDAJE

Model €. POWX3410
Jmenovité napéti 230-240 V
Jmenovity kmitocet 50 Hz
Jmenovity vykon 2000 W
Objem nadrze 451
Délka trubku 3m
Primeér trubky 22 mm
Rozmeéry parni desky 280 x 190 mm
Pracovni doba 90 min

11 ZARUKA

Na tento vyrobek se vztahuje zaru¢ni doba 36 mésicu, platnd od data jeho zakoupeni
prvnim uzivatelem.

= Tato zaruka kryje veskeré materidlové nebo vyrobni vady kromé: akumulatord, nabijecek,
vadnych dild podléhajicich béZznému opotfebeni (napfiklad loziska, kartacky, kabely
a zastréky nebo pfislusenstvi, napfiklad vrtaky, vrtaci bity, pilové kotouce atd.); poskozeni
nebo vad vyplyvajicich ze Spatného zachazeni, nehod nebo provedenych zmén;
prepravnich nakladu.

= Na poSkozeni nebo zavady vyplyvajici z nevhodného pouZivani se zaruka také nevztahuje.

= Také odmitame veSkerou odpovédnost za jakékoliv poranéni vyplyvajici z nevhodného

pouziti stroje.

Opravy muze provadét pouze servisni stfedisko autorizované pro stroje Powerplus.

Vice informaci mizete ziskat na Cisle 00 32 3 292 92 90.

Naklady na dopravu vzdy nese zakaznik, pokud neni pisemné dohodnuto jinak.

Stejné tak nelze vznaset narok na zaruku v pfipadé, Ze Skoda na zafizeni vznikla nasledkem

nedbalé udrzby nebo pretizeni.

= Zcela vylou€eny ze zaruky jsou Skody vzniklé nasledkem zaplaveni tekutinou, pfiliSného
zapraseni, umysiného poskozeni (at jde o zamér ¢&i hrubou nedbalost), nepatficného
pouzivani (pouzivani k u¢elim, k nimz zafizeni neni vhodné), diletantského pouzivani
(napf. nedodrzovanim pokynu v navodu), nekvalifikovaného sestaveni, zasahu bleskem
a chybného sitového napéti. Tento seznam neni vyCerpavajici.

= Uznani zaruéniho naroku nemize nikdy vést k prodlouzeni zaruéni IhGty ani za¢atku nové
zaruéni Ihaty v pfipadé, Ze bylo zafizeni vyménéno.

= Zafizeni nebo dily vyménéné v ramci zaruky se proto stavaji vlastnictvim Varo NV.

= Vyhrazujeme si pravo odmitnout jakykoliv narok v pfipadech, kdy nelze ovéfit nakup
nebo kdy je zfejmé, Ze vyrobek nebyl spravné udrzovan (pravidelné Cisténi vétracich otvord,
pravidelné servisovani uhlikovych kartacku atd.).

= Uschovejte si doklad o zakoupeni, protoze se jim prokazuje datum nakupu.
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= Zafizeni se musi prodejci vratit nerozmontované, v pfijatelné Cistém stavu, (v pivodnim
kuffiku s vyliskem na uloZeni zafizeni, pokud se tento pozadavek vztahuje na tento pfipad)
spolu s dokladem o zakoupeni.

12 OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

Bude-li vase zafizeni po delSi dobé pouzivani tfeba vyménit za nové, nelikvidujte
pouzité zafizeni spolu s béznym domovnim odpadem, ale provedte to zpusobem
ekologicky bezpecnym.

Elektricky odpad se nesmi likvidovat jako sou€ast domovniho odpadu.
Pokud je to mozné, provadéjte recyklaci. Zeptejte se na mistnim ufadu
nebo u prodejce, kde a jak recyklovat.
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ODSTRANOVAC TAPIET 2000W
POWX3410

1 ZAMYSLANE POUZITIE
Parny odstrafiovac tapiet je ur€eny na odstranovanie tapiet.
Nie je vhodné na profesionalne pouzitie.

VAROVANIE! Z dévodu vlastnej bezpecnosti si pred pouzitim tohto
@ zariadenia precitajte tento navod a vSeobecné bezpecnostné pokyny. Ak
& vase elektrické zariadenie budete davat’ inym pouzivatelom, odovzdajte ho
prosim spolu s tymito pokynmi.

POPIS (OBR. A)
Nadrz na vodu
Vrchnak nadrze
Parna rara
Parna doska

OBSAH BALENIA

Odstrarite vSetok baliaci material.

Odstrarite zvy$ny baliaci material a baliace vlozky (ak su sucastou balenia).
Skontrolujte, i je obsah balenia uplny.

Skontrolujte &i pristroj, elektricka $nura, zastrc¢ka a prisluSenstvo nebolo po¢as prepravy
poskodené.

= Baliaci material si, pokial je to mozné, odlozte pocas celej zaru¢nej doby. Potom ho
zlikvidujte v miestnej zberni odpadov.

Napajaci kabel
Privod pre konektor
Bezpecnostny ventil
Rukovat

TR RPONEN
PN

VAROVANIE: Baliaci material nie je na hranie! Deti sa nesmu hravat’
s plastovymi vreckami! Nebezpecenstvo udusenia!

>

1x odstranovac tapiet 1x navod
1x parna rura 1 x napajaci kabel
1x parna doska (280x190mm)

Ak zistite, ze chybaju nejaké sucasti, alebo si poskodené, kontaktujte

‘ prosim predajcu.

=

4 SYMBOLY

V tomto navode a/alebo na stroji sa pouzivaju nasledujuce symboly:

Oznaduje riziko zranenia,

. . |
alebo poskodenie nastroja. Varovanie: horice povrchy!

V sulade so zakladnymi
Pozorne si precitajte pokyny. poziadavkami eurépskych

smernic.

®P
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5 V$EOBECNI’E BEZPECNOSTNE VAROVANIA PRE ELEKTRICKE
NARADIE

Starostlivo si precitajte vSetky bezpecnostné varovania a vSetky pokyny. Nedodrziavanie
vSetkych varovani a pokynov méze spdsobit’ uder elektrickym pradom, poziar a/alebo zavazny
uraz. Odlozte si vSetky varovania a pokyny na pripad, ak ich budete v buducnosti potrebovat.
Termin ,elektrické naradie v tychto varovaniach oznacuje vaSe elektrické naradie

s napajanim zo siete (s kablom) alebo elektrické naradie napajané akumulatorom (bez kabla).

5.1 Pracovna plocha

= Pracovnu plochu udrziavajte v Cistote a dobre osvetlenu. Neporiadok a pritmie na
pracovisku zvysuje riziko Urazov.

= Elektrické naradie nepouzivajte vo vybusnych prostrediach, obsahujucich napriklad
horfavé tekutiny, plyny alebo prach. Elektrické naradie spdsobuje iskrenie, ktoré méze
zapalit prach alebo vypary.

=  Pri pouzivani elektrického naradia sa nesmu v blizkosti nachadzat deti a okoloiduci. Mohli
by odputavat vasSu pozornost a naradie by ste nemali pod kontrolou.

5.2 Elektricka bezpec¢nost’

Vzdy skontrolujte, ¢i napatie napajacieho zdroja suhlasi s napatim na vykonnostnom

Stitku.

= Vidlice elektrického naradia musia zodpovedat’ sietovej zasuvke. Vidlicu nikdy neupravujte
Ziadnym spdsobom. Nepouzivajte s uzemnenym elektrickym naradim (pripojenym
k uzemneniu) ziadne adaptéry vidlice. Pouzivanie nepozmenovanych vidlic
zodpovedajucich sietovym zasuvkam znizuje riziko Urazu elektrickym pradom.

= Nedotykajte sa uzemnenych povrchov a povrchov, spojenych s uzemnenim, ako su
potrubia, radiatory, sporaky alebo chladni¢ky. Ak ste uzemneny alebo spojeny s
uzemnenim, hrozi vam zvySené riziko Urazu elektrickym prudom.

= Elektrické naradie nesmie byt vystavené dazdu ani vihkym podmienkam. Prienik vody do
elektrického naradia zvysuje riziko Urazu elektrickym prudom.

= Kabel sa nesmie nadmerne zatazovat. Kabel nikdy nepouzivajte na prenasanie, tahanie
alebo vytahovanie vidlice elektrického naradia. Kabel nesmie byt vystaveny posobeniu
tepla, oleja, ostrych hran alebo pohyblivych dielov. PoSkodené alebo zapletené kable
zvy8uju riziko Urazu elektrickym prudom.

= Pri pouzivani elektrického naradia vo vonkajSom prostredi pouZivajte prediZzovaci kabel
vhodny na vonkajSie pouzitie. Pouzivanie Snury vhodnej na vonkajSie pouzitie znizuje
riziko urazu elektrickym pradom.

5.3 Osobna bezpecénost’

=  Pri pouzivani elektrického naradia budte vzdy ostrazity, sledujte ¢o robite a riadte sa
zdravym usudkom. Elektrické naradie nepouZivajte, ak ste unaveny, alebo ak ste pod
vplyvom liekov, alkoholu alebo drog. Okamih nepozornosti pri pouzivani elektrického
naradia moze spodsobit zavazny osobny Uraz.

= PouZivajte bezpe&nostné pomécky. Vzdy noste chrani¢ o€i. PouzZivanim bezpecnostnych
pomécok, ako je protiprachova maska, nekizava bezpeénostna obuv, tvrda prilba alebo
chrani€e usi za kazdych podmienok sa znizuje riziko osobnych urazov.

= Zabrante nahodnému uvedeniu do Cinnosti. Pred pripojenim do siete sa uistite, Ze vypina¢
je vo vypnutej polohe. Prenasanie elektrického naradia s prstom na vypinaci alebo
pripojovanie elektrického naradia so zapnutym vypinacom zvySuje riziko Urazov.

= Pred zapnutim elektrického naradia odstrante akékolvek nastavovacie kltu¢e a iné
nastroje. KI'U¢ a nastroje, ktoré zostanu pripevnené k rotujucemu dielu elektrického
naradia mézu sposobit’ Uraz.

= Nenaklanajte sa prili§. VZdy musite mat spolahlivi oporu a rovnovahu. ZlepSuje sa tym
ovladatelnost elektrického naradia v neoCakavanych situaciach.
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5.4

Budte vhodne obleceny. Nenoste volné odevy ani Sperky. Nepriblizujte sa vlasmi, odevmi
ani rukavicami k pohyblivym dielom. Volné odevy, Sperky alebo dihé vlasy mézu zachytit
pohyblivé diely.

Ak sa pouzivaju aj pomdcky na pripojenie odsavacov a zberacov prachu, uistite sa, Ze su
riadne pripojené a spravne sa pouzivaju. Pouzivanim tychto pomécok mozno znizit
nebezpecenstvo spésobované prachom.

Pouzivanie elektrického naradia a starostlivost’ on
Pri pouziti elektrického naradia nevynakladajte nadmernu silu. Pouzivajte spravne
elektrické naradie pre vase pouzitie. Spravne elektrické naradie zvladne pracu lepSie a
bezpecnejsie, s rychlostou, na ktoru bolo navrhnuté.
Nepouzivajte elektrické naradie ak sa vypinaom nezapina alebo nevypina. Elektrické
naradie, ktoré sa neda ovladat vypinacom, je nebezpecné a musi sa opravit.
Pred akymkolvek nastavovanim, vymenou doplnkov alebo odloZenim elektrického naradia
odpojte vidlicu od napajacieho napatia. Takéto preventivne bezpecnostné opatrenia
znizuju riziko nahodného uvedenia elektrického naradia do Cinnosti.
Nepouzivané elektrické naradie uchovavajte mimo dosahu deti a nedovolte, aby osoby
neoboznamené s elektrickym naradim alebo s tymito pokynmi, pouzivali toto elektrické
naradie. Elektrické naradie je nebezpecné v rukach nepoucenych pouzivatelov.
Elektrické naradie riadne udrziavajte. Skontrolujte, ¢i pohyblivé diely nie su vyosené alebo
¢i sa nezadieraju, Ci nie su poSkodené diely a ¢i nemaju Ziadne iné nedostatky, ktoré
mozu ovplyvnit funkénost elektrického naradia. V pripade poSkodenia sa elektrické
naradie musi pred opatovnym pouzitim opravit. Vela Urazov spdsobuju nedostatocne
udrziavané elektrické naradie.
Naradie sa musi udrziavat' v naostrenom a €istom stave. Riadne udrziavané rezné
nastroje s ostrymi reznymi hranami maju menSiu nachylnost k zadieraniu a lahSie sa
ovladaju.
Elektrické naradie, doplnky a nastrojové koncovky a pod. pouzivajte v sulade s tymito
pokynmi a spésobom, zamyslanym pre dany druh elektrického naradia, berdc na zretel
pracovné podmienky a na pracu, ktord sa ma vykonavat. Pouzivanie elektrického naradia
na iné operacie ako tie, pre ktoré je ur¢ené, méze spdsobit nebezpecnu situaciu.

Servis
Servis elektrického naradia zverte kvalifikovanému opravarovi. MéZu sa pouzivat iba
rovnaké nahradné diely. Zarucite tak, ze bude zachovana bezpecénost elektrického
naradia.

DOPLNKOVE BEZPECNOSTNE POKYNY PRE ODSTRANOVACE
TAPIET

Nepouzivajte Ziadnu inu kvapalinu okrem vody z vodovodu.

Zabrante kontaktu vody s elektrickymi zasuvkami alebo pripojkami.

Parnu dosku nepouzivajte na elektrickej zasuvke ani v jej blizkosti.

Pristroj nikdy neponarajte do vody ani narn vodu nelejte.

Pri praci nad hlavou davajte pozor — m6ze kvapkat horuca voda.

Pristroj ziadnym spdsobom neupravujte. Opravy by mal vykonavat len iba opravneny
zastupca servisu.

Zariadenie sa musi prevadzkovat iba na rovnych povrchoch. Treba sa vyhybat
naklonenym poloham.

Vzdy odpojte od siete a pockajte tri minuty nez otvorite uzaver na pridanie vody.

Ked sa pristroj nepouziva, vzdy ho odpojte.

Parnu rdru odstrarite iba vtedy, ked bolo zariadenie vypnuté min. 3 minuty.

Pred uskladnenim nechaijte pristroj vychladnut.

Pred uskladnenim vyprazdnite nadrz na vodu.

Zariadenim nemierte na ludi, zvierata ani elektrické zariadenia.
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Pracovny povrch vzdy skontrolujte, aby ste si overili, ¢i je vhodny pre zariadenie.
Pred plnenim vody do zariadenia vytiahnite elektricki zastréku zo zasuvky.

V zariadeni nepouzivajte Cistiace produkty, kyseliny ani horfavé kvapaliny.
Zariadenie nepouzivajte bez vrchnaka na nadrzi.

Vyhybaijte sa kontaktu s horucimi €astami zariadenia.

MONTAZ

1 Montaz hadice a parnej dosky
Parnu rdru a parnu dosku pripevnite k zariadeniu.

"N ~

.2 Plnenie nadrze na vodu
Nadrz napliite max. 4l vody z vodovodu. Neplite nad znacku maximum. Nadrz zatvorte
pomocou uzaveru nadrze.

"N

7.3 Montaz napajacieho kabla

= Napajaci kabel pripojte ku konektoru zariadenia a sietovu zastréku zapojte do elektrickej
zasuvky. Teraz sa za¢ne zohrievat voda a priblizne po 10 — 15 mindtach za¢ne z parnej
dosky vychadzat' para.

8 PREVADZKA

= Parnu dosku prilozte priamo na tapetu a podrzte 10 — 20 sekund v zavislosti od typu
tapety. Parnu dosku presurite na dalSiu Cast steny a tapetu odstrarite pomocou Skrabky
na tapety.

Pozor: Ked’ ¢akate, kym zacne para vychadzat' a ked’ kladiete parnui dosku
pocas pouzivania dole, vzdy ju polozte na chrbat. Zabranite tym tomu, aby
sa para dostala do kontaktu s nie¢im, o by sa mohlo poskodit’. Z parnej
dosky méze kvapkat’ trocha vody. Je to vSak normalne a neovplyviuje to
vykon vasho pristroja.

= Urcité druhy tapiet su vodotesné alebo natreté, a preto sa mézu odstrafiovat’ taZsie.
V takomto pripade odporu¢ame poprepichovat tapetu, aby para mohla preniknut a
rozpustit' lepidlo. Pri odstrafiovani vinylovych tapiet najprv stiahnite vonkajSiu vrstvu vinylu
a potom na spodny papier aplikujte parny odstrafiovac tapiet.

= Parny odstranovac tapiet sa da pouZit aj na odstrafiovanie tapiet na strope. Musite byt
v8ak opatrny, pretoze v parnej doske sa moze hromadit horica kondenzovana voda. Pri
odstranovani parnej dosky davajte pozor, aby ste na seba alebo inu osobu nevyliali tuto
vodu.

= Vzdy odpojte sietovy kabel od siete a pockajte 3 minuty, nez otvorite uzaver na pridanie
vody a doplnite vodu.

bezpecnostné vypnutie. Toto bezpecnostné zariadenie chrani pristroj pred

Ak nie je zariadenie vypnuté pri prazdnej nadrzi na vodu, aktivuje sa
| |
prehriatim.
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= Doplnkovou funkciou je bezpe€nostny ventil. Ak sa v nadrzi na vodu vytvori nadmerny
tlak, para bude automaticky unikat’ cez bezpeénostny ventil. K tomu méze dojst vtedy, ked
sa hadica uzavrie tym, Ze na nej budete stat’ alebo polozite na riu rebrik.

Ak sa vSak bezpecnostny ventil aktivuje bezdévodne, zaslite pristroj do
{ i : opravy.

= Po skonceni prace s odstrariovacom tapiet vypnite a odpojte zariadenie a nechajte ho
niekolko minut vychladnut. Pred uskladnenim skontrolujte, ¢i bola z nadrze na vodu
vyprazdnena vSetka voda.

45 minat). Ak chcete doplnit’ hladinu vody, odpojte spotrebi¢ od elektrickej

/—\ UPOZORNENIE! Pravidelne kontrolujte hladinu vody (napr. kazdych
siete a pred odstranenim plniaceho viecka 2 minuty pockajte!

9 CISTENIE A UDRZBA

Pristroj si nevyzaduje ziadnu Specialnu udrzbu.

= Po kazdom pouziti vylejte vodu z nadrze na vodu, aby ste zabranili tvorbe usadenin.

= NepouZivajte Cistiace produkty, kyseliny ani horfavé kvapaliny.

= Ak chcete zachovat idealny vykon jednotky, najma v oblastiach s tvrdou vodou, méze byt
nutné odstranit vodny kamen z vyhrievacieho prvku v jednotke. Na odstranenie vodného
kamenia z jednotky je mozné pouzit' $pecializované produkty na odstrafiovanie vodného
kamena z kanvic — dbajte na spravne dodrziavanie pokynov vyrobcu.

10 TECHNICKE UDAJE

€. modelu POWX3410
Menovité napatie 230-240 V
Menovita frekvencia 50 Hz
Menovity vykon 2000 W
Kapacita nadrze 451

Dizka rary 3m

Priemer rary 22 mm
Rozmer parnej dosky 280 x 190 mm
Pracovny ¢as 90 min
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1 ZARUKA

Zarucna lehota poskytovana na tento vyrobok je 36 mesiacov a zacina plynut driom
zakupenia prvym pouzivatelom.

= Tato zaruka zahffa vSetky chyby materialu a vyrobné chyby, okrem: batérii, nabijaciek,
chybnych sucasti, ktoré podliehaju beznému opotrebovaniu ako napr. loziska, kefky, kable
a zastrcky alebo prislusenstvo ako vrtaky, vrtné korunky, pilové listy atd.; nezahffa
poSkodenia alebo chyby spésobené zlym zaobchadzanim, nehodami alebo
pozmerfiovanim, ani ndklady na prepravu. PoSkodenie a/alebo chyby, ktoré su désledkom
nespravneho pouzivania, tiez nespadaju pod ustanovenia zaruky.

= Nenesieme ani ziadnu zodpovednost za zranenie osbb, ktoré je désledkom nespravneho
pouzivania zariadenia.

= Opravy smie vykonavat iba autorizované servisné stredisko pre nastroje Powerplus.

= Viac informécii ziskate na tel. Cisle 00 32 3 292 92 90.

= Pripadné naklady na prepravu vzdy nesie zékaznik, ak nebolo pisomnou formou
dohodnuté inak.

= Zaruku si zaroven nemozno uplatiovat, ak bolo zariadenie poSkodené v dosledku
nedbanlivej udrzby alebo pretazenia.

= Zo zaruky su definitivne vylu¢ené pripady, kedy poskodenie vzniklo désledkom vniknutia
kvapaliny, nadmerného preniknutia prachu, umyselného poskodenia (Umyselne alebo
zavaznou nedbanlivostou), nevhodného pouzitia (pouzitie zariadenia na ucely, na ktoré
nie je vhodné), nekompetentného pouzitia (napr. nere$pektovanim pokynov v navode),
neodbornej montaze, zasahu bleskom, chybného sietového napéatia. Neboli uvedené
vSetky moznosti.

=  Prijatie reklamécie v ramci zaruky nema vplyv na prediZenie zaruénej lehoty, ani na
zacatie novej zaru€nej lehoty v pripade vymeny zariadenia.

= Staré zariadenia alebo sucasti, ktoré su vymieriané v ramci zaruky, sa preto stavaju
majetkom spol. Varo NV.

= Vyhradzujeme si pravo zamietnut akukolvek reklamaciu, ak nie je mozné overit datum
zakupenia alebo ak je jasné, Ze vyrobok nebol riadne udrziavany. (Cisté vetracie otvory,
pravidelna udrzba uhlikovych kefiek,...)

= Potvrdenku o nakupe si musite uschovat ako doklad o datume zakupenia.

= Naradie musite vratit v nerozobranom stave svojmu predajcovi v prijatelne Cistom stave,
v originalnom plastovom kufriku liatom pod tlakom, ak v iom bolo vase naradie dodané,
spolu s prilozenym dokladom o kupe.

ZIVOTNE PROSTREDIE

Ak musite po dlhodobom pouzivani zariadenie vymenit, nelikvidujte ho spolu

s domovym odpadom, ale ekologicky spravnym spésobom.

Odpad, ktory vznika pri likvidacii elektrickych strojov, sa nesmie likvidovat

s beznym domovym odpadom. Ak existuje zariadenie na recyklaciu, odovzdajte
ho na recyklaciu. Informacie o recyklacii vam poskytnd miestne trady alebo
predajca.
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APARAT PENTRU INDEPARTAREA TAPETULUI, 2000w
POWX3410

1 UTILIZARE PREVAZUTA
Aparatul cu aburi pentru indepartarea tapetului este destinat indepartarii tapetului.
Nu este proiectat pentru utilizare profesionala.

AVERTISMENT! Pentru siguranta dumneavoastra, inainte de a folosi
® masina, cititi cu atentie acest manual si instructiunile generale de
ﬁ siguranta. Aparatul dvs. electric nu trebuie dat altor persoane fara a le

transmite si aceste instructiuni.

DESCRIERE (FIG. A)
Rezervor de apa

Capac rezervor

Conducta de aburi

Placa cu aburi

CONTINUTUL PACHETULUI

Indepértati toate ambalajele.

Tndepértat,i ambalajele ramase, precum si suporturile de transport (daca exista).

Verificati prezenta tuturor articolelor din pachet.

Verificati daca aparatul, cordonul de alimentare, fisa de alimentare si toate accesoriile sunt
intacte Tn urma transportului.

= Pastrati ambalajele pe cét posibil pana la finalul perioadei de garantie. Aruncati doar la
punctele locale de reciclare a deseurilor.

Cablul de alimentare
Admisie pentru conector
Supapa de siguranta
Maner

TR RPONEN
PN

AVERTISMENT: Ambalajele nu sunt jucarii! Copiii nu trebuie sa se joace cu
pungi de plastic! Pericol de sufocare!

>

1 aparat de scos tapetul de pe pereti 1 manual de instructiuni
1 conducta de abur 1 x cablu de alimentare
1 placa cu aburi (280x190mm)

In cazul in care lipsesc componente sau acestea sunt deteriorate, contactati
magazinul de unde ati cumparat produsul.

S

SIMBOLURI

4
n acest manual si sau pe masina se folosesc urmatoarele simboluri:

Semnifica risc de ranire sau

oA R |
de deteriorare a sculei. Vigyazat! Forrd feliletek!

. . In conformitate cu cerintele
Cititi manualul Tnainte de . e ’
L esentiale ale Directivelor
utilizare. ’
europene.

®p>
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5 AVERTISMENTE GENERALE DE SIGURANTA PRIVIND APARATUL
ELECTRIC

Cititi toate avertismentele de siguranté si toate instructiunile. Nerespectarea avertismentelor si
instructiunilor poate duce la electrocutare, incendiu si/sau ranirea grava. Pastrati toate
avertismentele de siguranta si instructiunile pentru consultare ulterioara. Termenul "aparat
electric" folosit in cadrul avertismentelor de siguranta se refera atat la aparatul alimentat de la
priza (prin cablul de alimentare), cat si la aparatul alimentat cu baterii (fara fir).

5.1 Zona de lucru

= Spatiul de lucru trebuie sa fie curat si bine iluminat. Spatiile dezordonate si intunecate
favorizeaza accidentele.

= Nu utilizati aparatele electrice in spatii cu atmosfera potential exploziva, cum ar fi in
prezenta lichidelor inflamabile, a gazelor sau a prafului. Aparatele electrice produc scantei
care pot aprinde praful sau gazele.

= Atunci cand lucrati cu aparatul electric, nu I&sati copiii si alti privitori s& se apropie de
spatiul de lucru. Distragerea atentiei va poate face sa pierdeti controlul aparatului.

5.2 Siguranta electricd

= Verificati intotdeauna daca alimentarea de la retea corespunde cu tensiunea de pe
placuta indicatoare a caracteristicilor.

= Stecarele aparatului electric trebuie sa se potriveasca la priza. Nu modificati in niciun fel
stecarul. Nu folositi niciun fel de fise de adaptare pentru aparatele electrice cu
impamantare. Stecéarele si prizele nemodificate reduc riscul de electrocutare mortala.

= Evitati contactul cu suprafete impamantate, cum ar fi tevile, radiatoarele, aparatele de gatit
sau frigiderele. Exista risc crescut de electrocutare mortala in cazul in care corpul
dumneavoastra face contact cu solul.

= Nu expuneti aparatul electric la intemperii sau la medii cu umezeala. Riscul de
electrocutare mortala creste in cazul in care apa patrunde in interiorul aparatului electric.

= Nu deteriorati cablul. Nu folositi niciodata cablul pentru a transporta, trage sau scoate din
priza aparatul electric. Pastrati cablul ferit de caldura, ulei, margini ascutite sau piese in
miscare. Cablurile deteriorate sau incélcite cresc riscul de electrocutare mortala.

= Cand aparatul electric functioneaza in exterior, folositi un prelungitor adecvat folosirii in
exterior. Folosirea unui prelungitor adecvat folosirii la exterior reduce riscul de
electrocutare mortala.

= Daca trebuie folosit aparatul electric Tn medii umede, folositi un o priza protejata cu
disjunctor bipolar. Folosirea unui disjunctor polar reduce riscul de electrocutare mortala.

5.3 Siguranta personala

= Aveti grija la ce lucrati si folositi-va simtul practic atunci cand lucrati cu aparatul electric.
Nu folositi un aparat electric atunci cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, a
alcoolului sau a medicamentelor. Un moment de neatentie Tn timpul lucrului cu aparatul
electric poate duce la ranirea grava.

= Folositi echipament de siguranta. Purtati intotdeauna elemente de protectie pentru ochi.
Echipamentul de siguranta, cum ar fi masca de praf, incaltamintea de siguranta impotriva
alunecarii, casca dura sau protectiile auditive, reduce ranirile.

= Evitati pornirea accidentala. Asigurati-va ca intrerupatorul se afla in pozitia deconectata
inainte de a baga aparatul in priza. Transportul aparatelor electrice avand degetul pe
intrerupator sau alimentarea de la sursa a aparatelor electrice care au intrerupatorul in
pozitia de pornire favorizeaza accidentele.

= Indepértati orice scula de reglare sau cheie de piulite Tnainte de a porni aparatul electric.
O cheie de piulite sau alta cheie lasata prinsa de o piesa rotativa a aparatului electric
poate duce la ranire.

= Nu va intindeti. Mentineti permanent un sprijin si un echilibru corespunzétor pe picioare.
Acest lucru permite un control mai bun al aparatului electric in situatii neprevazute.
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Imbracat| -va corespunzator. Nu purtati haine largi sau bijuterii. Tineti parul, hainele sau
manu$|le departe de aparatul electric. Hainele largi, bijuteriile sau parul lung pot fi prinse
de partile Tn miscare.

Daca v-au fost furnizate dispozitive pentru conectarea de utilaje de extragere si colectare
a prafului, asigurati-va ca sunt conectate si folosite corect. Folosirea acestor dispozitive
poate reduce riscurile asociate intrarii in contact cu praful.

5.4 Folosirea si intretinerea aparatului electric

Nu suprasolicitati aparatul electric. Folositi in aparatul electric conform destinatiei sale.
Folosirea in mod corespunzator a aparatului electric va realiza mai bine si mai sigur
sarcina la parametrii pentru care a fost conceput.

Nu utilizati aparatul daca intrerupatorul nu il porneste sau opreste. Orice aparat care nu
poate fi controlat din intrerupator este periculos si trebuie reparat.

Deconectati fisa de la sursa de alimentare Tnainte de a face orice fel de reglaje, de a
schimba accesoriile sau de a depozita aparatul electric. Astfel de masuri preventive reduc
riscul de a porni accidental aparatul electric.

Depozitati aparatul oprit departe de indeméana copiilor si nu permiteti persoanelor
nefamiliarizate cu acesta sau cu instructiunile sale sa lucreze cu aparatul. Aparatele
electrice sunt potential periculoase daca sunt folosite de persoane neinstruite.

Tntret,inet,i aparatele. Verificati alinierea sau prinderea partilor in miscare, craparea pieselor
sau orice alta stare ce poate afecta functionarea aparatului. Daca este deteriorat, reparati
aparatul Tnainte de a-l utiliza. Multe accidente sunt cauzate de aparate electrice prost
intretinute.

Pastrati piesele de taiere ascutite si curate. Sculele aschietoare intretinute corespunzator,
avand lamele de taiere ascutite, fac mai greu priza si sunt mai usor de controlat.

Utilizati aparatul, accesoriile si lamele etc. in conformitate cu aceste instructiuni si in
modul destinat utilizarii specifice a acestui aparat, luand in calcul conditiile de lucru si
operatiunile care trebuie efectuate. Utilizarea aparatului electric pentru operatiuni diferite
de cele pentru care a fost conceput poate duce la situatii periculoase.

.5 Service

Reparati aparatul la un tehnician autorizat, folosind doar piese de schimb standard.
Astfel, se va pastra siguranta in functionare a aparatului.

INSTRUCTIUNI SUPLIMENTARE DE SIGURANTA PENTRU
APARATELE PENTRU INDEPARTAREA TAPETULUI

Nu utilizati alt lichid in afara apei de la robinet.

Nu l&sati apa sa intre in contact cu prizele electrice sau cu racordurile.

Nu utilizati placa cu aburi pe sau In preajma unei prize electrice.

Nu scufundati aparatul in apa si nu turnati apa peste el.

Atentie atunci cand lucrati deasupra capului — ar putea picura apa fierbinte.

Nu modificati Tn niciun fel masina. Reparatiile trebuie efectuate doar de cétre un tehnician
autorizat pentru service,

Asigurati-va ca dispozitivul este utilizat doar pe suprafete netede. Pozitiile inclinate trebuie
obligatoriu evitate.

Deconectati intotdeauna de la alimentarea cu energie electrica si asteptati trei minute
inainte de a deschide busonul de alimentare si a adauga apa.

Scoateti intotdeauna aparatul din priza atunci cand nu il utilizati.

Demontati conducta de abur doar daca dispozitivul a fost oprit minim 3 minute.

Lasati masina s& se raceasca inainte de depozitare.

Goliti apa din rezervor inainte de a depozita masina.

Nu indreptati aparatul spre oameni, animale sau dispozitive electrice.

Verificati intotdeauna suprafata de lucru pentru a vedea daca este adecvata pentru
dispozitiv.
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Scoateti intotdeauna din priza nainte de a umple dispozitivul cu apa.
Nu folosm produse de curatare, lichide acide sau inflamabile in aparat.
Nu utilizati aparatul fara capacul rezervorului.

Evitati contactul cu partile fierbinti ale dispozitivului.

MONTARE

7.1 Asamblarea furtunului si a placii cu aburi
= Fixati conducta de aburi pe dispozitiv si pe placa cu aburi.

~J

7.2 Umplerea rezervorului de apa
*  Umpleti rezervorul cu max. 4| apa de la robinet. Nu umpleti peste marcajul de maxim.
Inchideti rezervorul cu ajutorul capacului.

7.3 Asamblarea cablului de alimentare

= Conectati cablul de alimentare la mufa dispozitivului si conectati la priza de perete. Apa
va incepe sa se incalzeasca si, dupa aproximativ 10 — 15 minute, aburul va incepe sa iasa
din placa cu aburi.

8 FUNCTIONARE

= Asezati placa cu aburi direct pe tapet si mentineti 10 — 20 de secunde in functie de tipul de
tapet. Deplasati placa cu aburi in alta parte a peretelui si scoateti tapetul cu ajutorul unei
razuitoare de tapet.

Retineti: in timp ce asteptati producerea aburilor si cand lasati jos placa cu
aburi, asezati-o intotdeauna pe partea din spate. Astfel veti evita contactul
aburilor cu orice ar putea suferi deteriorari. Din placa cu aburi poate tasni
apa. Acest lucru este aproape normal si nu va afecta performantele
aparatului dvs.

= Unele acoperiri de perete, cum ar fi acoperirile impermeabile sau vopseaua pot fi dificil de
indepartat. In acest caz, se recomandé perforarea tapetului pentru a permite aburului sa
patrunda si sa dizolve adezivul. La indepartarea tapetelor de vinil, scoateti mai intai stratul
exterior de vinil si apoi aplicati aparatul cu aburi pentru indepartarea tapetului pe héartia de
dedesubt.

= Aparatul cu aburi pentru indepartarea tapetului poate fi utilizat de asemenea pentru
indepartarea acoperirilor de perete de pe plafon. Cu toate acestea, fiti atent deoarece apa
fierbinte condensata se poate strange pe placa cu aburi. Atentie la scoaterea placii cu
aburi pentru a evita tasnirea acestei ape pe dvs. sau pe o alta persoana.

= Deconectati intotdeauna de la alimentarea cu energie electrica si asteptati 3 minute
inainte de a scoate busonul de alimentare si a umple din nou cu apa.

comutatorul de siguranta. Este un dispozitiv de siguranta care protejeaza

Daca aparatul nu este deconectat si rezervorul de apa este gol, va actiona
I
aparatul de supraincalzire.

= O caracteristica suplimentara este supapa de siguranta. Daca in rezervorul cu apa se
acumuleaza presiune in exces, aburul va fi eliberat automat prin supapa de siguranta.

Acest lucru poate fi cauzat de obturarea furtunului prin calcarea lui sau de plasarea unei
scari pe acesta.

Cu toate acestea, daca supapa de siguranta se activeaza din orice motiv,
trimiteti aparatul inapoi pentru reparatii.
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Dupa ce ati terminat finisarile cu ajutorul aparatului cu aburi pentru indepartarea tapetului,
deconectatl masina de la alimentarea cu energie electrica si asteptati cinci minute sa se
raceasca. Inainte de depozitare, asigurati-va ca ati evacuat toata apa din rezervorul de
apa.

minute); pentru completare cu apa, deconectati aparatul de la sursa de
alimentare cu energie electrica si asteptati 2 minute inainte de a scoate
capacul orificiului de umplere.

/—'\ AVERTISMENT! Verificati cu regularitate nivelul apei (de ex., la fiecare 45

9 CURATARE SI INTRETINERE

Aparatul nu necesita intretinere deosebita.

= Goliti de apa rezervorul dupa fiecare utilizare pentru a evita formarea depunerilor.

= Nu utilizati produse de curatare, lichide acide sau inflamabile.

= Pentru a mentine performanta optima a aparatului, in special Tn zonele cu apa dura, ar
putea fi necesara indepartarea calcarului de pe elementul aparatului. Se pot utiliza
produse de indepartare a calcarului din vasele de fiert apa - respectati intocmai
instructiunile producatorului.

10 DATE TEHNICE

Model Nr. POWX3410
Tensiune nominala 230-240 V
Frecventa nominala 50 Hz
Puterea nominala 2000 W
Capacitatea rezervorului 451
Lungimea conductei 3m

Diametrul conductei 22 mm
Dimensiuni placa cu aburi 280 x 190 mm
Timp de functionare: 90 min
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GARANTIE

Acestui produs i se acorda garantie conform reglementarilor legale pentru o perioada
efectiva de 36 de luni de la data cumpararii de catre primul utilizator.

Aceasta garantie acopera toate defectiunile de materiale sau de productie, cu exceptia
bateriilor, a incarcatoarelor, a pieselor defecte din cauza uzurii normale, precum sunt
rulmentii, periile, cablurile, fisele sau accesoriile precum frezele, burghiele, panzele de
ferastrau etc.; deteriorarea sau defectele care rezulta din manipulare defectuoasa,
accidente sau modificari. Nu se acopera nici costul transportului.

Deteriorarea si/sau defectiunile rezultate ca urmare a utilizarii necorespunzatoare nu sunt
acoperite de prevederile garantiei.

Nu se asumam, de asemenea, nicio responsabilitate pentru vatamarea corporala ce are
drept cauza utilizarea necorespunzatoare a aparatului.

Reparatiile pot fi efectuate doar de catre un centru de service autorizat pentru sculele
Powerplus.

Puteti obtine intotdeauna mai multe informatii, apeland numarul de telefon 00 32 3 292 92
90.

Toate costurile de transport trebuie suportate de client, in afara cazului in care s-a
convenit in alt fel, in scris.

in acelasi timp, nu se poate ridica nicio pretentie in garantie daca deteriorarea aparatului
se datoreaza intretinerii neglijente sau suprasolicitarii.

Se exclude in mod categoric de la garantie defectiunea datorata patrunderii de fluide,
patrunderii excesive a prafului, deteriorarea intentionata (cu intentie sau din neglijenta
grava), utilizarea inadecvata (doar pentru destinatii pentru care acest dispozitiv nu este
potrivit), utilizarea incompetenta (de ex nerespectarea instructiunilor din manual), fulgere
sau asamblarea de catre un nespecialist, tensiune incorecta de alimentare de la retea.
Aceasta lista nu este exhaustiva.

Acceptarea pretentiilor in garantie nu poate duce niciodata la prelungirea perioadei de
garantie, nici la inceputul unei noi perioade de garantie in cazul inlocuirii unui aparat.
Aparatele sau componentele inlocuite in garantie raman prin urmare proprietatea Varo
NV.

Ne rezervam dreptul de a respinge orice pretentie pentru care cumpararea nu poate fi
verificatd sau daca este clar ca produsul nu a fost intretinut in mod corespunzator. (fante
de aerisire curate, perii de carbune intretinute periodic, ...)

Dovada cumpararii trebuie pastrata ca dovada a datei cumpararii.
Scula nedemontata trebuie napoiatd comerciantului intr-o stare acceptabila de curatenie,
(in cutia sa originald daca e cazul) si impreuna cu dovada cumpararii.

12 MEDIU
o= In cazul in care aparatul trebuie inlocuit dupé utilizare intensa, nu il aruncati
W‘ laolaltd cu gunoiul menajer, ci depozitati-l intr-un mod sigur pentru mediu.
‘@5 Deseurile produse de parti ale masinilor electrice nu trebuie manipulate la fel cu

gunoiul menajer. Reciclati atunci cand exista aceasta posibilitate. Pentru sfaturi

B ivind reciclarea, consultati autoritatea locald sau magazinul de achizitie.
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ODKLEJACZ DO TAPET 2000W
POWX3410

1 PRZEZNACZENIE
Parowy odklejacz do tapet jest przeznaczony do usuwania tapet.
Produkt nie jest przeznaczony do uzytku profesjonalnego.

UWAGA! Prosze dla wlasnego bezpieczenstwa przeczyta¢ ten podrecznik
[ ] oraz ogolng instrukcje zasad bezpiecznego uzytkowania przed
ﬁ zastosowaniem urzadzenia. Elektronarzedzie nalezy przekazywac¢ innym

osobom wylgcznie z niniejszym podrecznikiem.

OPIS (RYC. A)
Zbiornik na wode
Korek wlewu zbiornika
Przewdd parowy
Ptyta parowa

SPIS CZESCI

Usuna¢ wszystkie elementy opakowania.

Usung¢ wszystkie pozostatosci po opakowaniu i zabezpieczeniach transportowych (jezeli

takie istniejq).

Upewnic sie, ze zawarto$¢ opakowania jest kompletna.

=  Sprawdzi¢ urzadzenie, przewdd zasilajacy, wtyczke zasilajacg oraz wszystkie dodatkowe
czesci, pod katem ewentualnego uszkodzenia podczas transportu.

= Jesli to mozliwe to przechowac elementy opakowania tak dtugo jak urzgdzenie bedzie

objete gwarancjg. Po uptywie tego okresu nalezy je wyrzuci¢ zgodnie z przyjetym

systemem usuwania odpadow.

Przewdd zasilajgcy
Wejscie na ztgcze
Zawor bezpieczenstwa
Uchwyt

"R RPONSN
® N O

UWAGA: Elementy opakowania to nie zabawki! Dzieci nie moga bawic sie
plastikowymi opakowaniami! Grozi to uduszeniem!

1 x odklejacz do tapet 1 x instrukcja obstugi
1 x przewdd parowy 1 x kabel zasilajgcy
1 x ptyta parowa (280x190mm)

‘ . W razie braku lub uszkodzenia czesci, prosimy skontaktowa¢ si¢ ze
sprzedawca.
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4 OZNACZENIA

W niniejszej instrukgiji i/lub na urzgdzeniu uzyto nastepujgcych symboli:

Oznacza ryzyko obrazen ciata Ostrzezenie: gorgce
lub zniszczenia narzedzia. SSS powierzchnie!

@ Uwaznie przeczytac Spetnia niezbedne wymogi
instrukcie okreslone w dyrektywach
Ie- europejskich.

SYMBOL SELEKTYWNEGO ZBIERANIA
Ten symbol oznacza, ze zuzytego sprzetu nie mozna umieszczac tgcznie z

innymi odpadami (2012/19/UE).

5 OGOLNE ZASADY BEZPIECZNEJ PRACY ELEKTRONARZEDZIAMI
Przeczytac¢ wszystkie ostrzezenia dotyczgce bezpieczenstwa oraz instrukcje. Niestosowanie
sie do ostrzezen i instrukcji moze skutkowac porazeniem prgdem, wznieceniem pozaru i/lub
powaznymi obrazeniami. Ostrzezenia bezpieczenstwa i instrukcje nalezy zachowac¢ do
zastosowania w przysztosci. Zastosowane w ostrzezeniach okreslenie ,elektronarzedzie"
odnosi sie do narzedzi podtaczanych do sieci zasilajagcych (przewodowych) oraz
akumulatorowych (bezprzewodowych).

5.1 Miejsce uzytkowania

=  Miejsce pracy powinno byc¢ czyste i dobrze o$wietlone. Praca w zagraconym i
niedostatecznie oswietlonym otoczeniu sprzyja wypadkom.

= Nie wolno korzystaé z urzgdzenia w otoczeniu zagrozonym wybuchem, np. w obecnosci
tatwopalnych cieczy, gazéw lub pytdéw. Urzadzenia elektryczne powodujg iskrzenie, co
moze prowadzi¢ do zaptonu pytoéw lub oparéw.

= W czasie pracy urzgdzenia w najblizszym otoczeniu nie mogg przebywaé dzieci ani inne
osoby postronne. Nieuwaga moze prowadzi¢ do utraty kontroli nad urzadzeniem.

5.2 Bezpieczenstwo elektryczne

=  Zawsze sprawdzaé, czy parametry zasilania odpowiadajg napigciu okreslonemu na
tabliczce znamionowe;.

= Wtyczka zasilania urzadzenia musi pasowac do gniazdka. Nie wolno modyfikowac¢
wtyczki w zaden sposéb. Nie uzywac tgcznikow posrednich do narzedzi z napedem
elektrycznym z uziemieniem (zerowaniem). Niemodyfikowane wtyczki i odpowiednie do
nich gniazdka zmniejszajg zagrozenie porazenia elektrycznego.

= Unika¢ bezposredniego kontaktu z uziemionymi obiektami takimi jak rury, grzejniki, piece
lub lodéwki. Ryzyko porazenia wzrasta, jesli ciato uzytkownika jest uziemione.

= Urzadzenie nie moze by¢ narazone na kontakt z deszczem lub wilgocig. Woda wnikajgca
do urzadzenia zwieksza ryzyko porazenia elektrycznego.

= Nie wykorzystywac przewodu zasilajgcego do celoéw, do ktérych nie jest przeznaczony.
Nie wolno uzywac przewodu do noszenia i przeciggania urzadzenia lub do wyciggania
wtyczki z gniazdka. Przewdd nalezy chroni¢ przez cieptem, olejem, ostrymi krawedziami
lub czesciami ruchomymi. Uszkodzone lub splgtane przewody zwigekszajg ryzyko
porazenia elektrycznego.

= Podczas pracy na zewnatrz nalezy zastosowaé¢ odpowiedni przediuzacz, przeznaczony
do uzytku na wolnym powietrzu. Zastosowanie przewodu zasilajgcego przeznaczonego
do uzytku na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia elektrycznego.

= Jesli nie mozna unikng¢ pracy z urzgdzeniem w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢
wytgcznika réznicowo-pragdowego, ktéry redukuje niebezpieczenstwo porazenia pradem.
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5.3

Bezpieczenstwo osobiste
Podczas uzytkowania narzedzia nalezy by¢ czujnym, skoncentrowac sie na
wykonywanych czynnosciach i zachowywac zdrowy rozsadek. Nie nalezy uzywac
urzadzenia bedgc zmeczonym lub pod wptywem narkotykéw, alkoholu badz lekow.
Chwila nieuwagi podczas pracy z urzgdzeniem moze skutkowa¢ powaznymi obrazeniami
ciata.
Nalezy korzystac¢ ze sprzetu ochrony osobistej i zawsze nosi¢ ostone na oczy.
Stosowanie w odpowiednich sytuacjach sprzetu ochrony osobistej, jak maska
przeciwpytowa, obuwie antyposlizgowe, kask lub nauszniki przeciwhatasowe zmniejsza
ryzyko obrazen ciata.
Unika¢ przypadkowego uruchomienia. Przed podtgczeniem narzedzia do pradu upewnic
sie, ze wigcznik jest w pozycji ,0” (wytgcz.). Przenoszenie urzgdzenia z palcem na
wytaczniku lub podtgczanie urzadzenia do gniazdka, kiedy wytacznik jest w pozyciji ,I”
(wtacz.) grozi wypadkami.
Przed wigczeniem urzgdzenia nalezy usuna¢ wszelkie klucze regulacyjne. Klucz lub inne
narzedzie pozostawione na obracajgcej sie czesci urzadzenia moze spowodowaé
obrazenia ciata.
Nie wychyla¢ sie nadmiernie. Nalezy zawsze zachowa¢ odpowiednig postawe i
rébwnowage. Zapewnia to zachowanie lepszej kontroli w nieoczekiwanych sytuacjach.
Nalezy odpowiednio si¢ ubierac: nie nosi¢ luznej odziezy lub bizuterii. Wtosy, odziez i
rekawice trzymac z dala od ruchomych czgsci urzgdzenia. Luzna odziez, bizuteria lub
dtugie wiosy mogg zaplgta¢ sie w ruchome czesci.
Jesli urzadzenie jest wyposazone w wycigg pytu i urzgdzenie do odpylania, nalezy
upewni¢ sig, ze sg one poprawnie podigczone i uzytkowane. Stosowanie takich urzadzen
zmniejsza zagrozenia powodowane zapyleniem.

Uzytkowanie i konserwacja elektronarzedzi
Nie wolno przecigza¢ elektronarzedzi. Nalezy uzywac witasciwego elektronarzedzia dla
zamierzonych prac. Wiasciwe elektronarzedzie pozwoli na lepsze i bezpieczniejsze
wykonanie pracy przy takim obcigzeniu, do jakiego zostato zaprojektowane.
Nie stosowac urzadzenia w sytuacji, kiedy wytacznik nie funkcjonuje prawidtowo. Kazde
elektronarzedzie z niesprawnym wytgcznikiem jest niebezpieczne i nalezy je naprawic.
Przed podjeciem jakichkolwiek regulacji, wymiany akcesoriéw lub podczas
przechowywania, elektronarzedzie musi by¢ odtaczone od zasilania. Takie srodki
zapobiegawcze zmniejszajg ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektronarzedzia.
Nieuzywane elektronarzedzie nalezy przechowywac poza zasiegiem dzieci; nie wolno tez
zezwalaé na korzystanie z niego przez osoby niezaznajomione z urzgdzeniem oraz z
niniejszg instrukcjg obstugi. Elektronarzedzia sg niebezpieczne w rekach
nieprzeszkolonych uzytkownikéw.
Urzadzenie nalezy poddawaé¢ konserwacji. Sprawdzac¢ regulacje lub mocowanie
ruchomych czesci, ewentualne pekniecia lub inne uszkodzenia, ktére moga wptywac na
prace narzedzia. Wszelkie zauwazone uszkodzenia muszg by¢ naprawione przed
ponownym uzytkowaniem. Nieprawidtowa konserwacja narzedzi jest przyczyng wielu
wypadkow.
Czesci thgce muszg by¢ utrzymywane w stanie naostrzonym i czystym. Prawidlowo
konserwowane czesci thgce o ostrych krawedziach zapewniajg fatwiejszg obstuge
narzedzia i zmniejszajg prawdopodobienstwo zakleszczenia.
Z elektronarzedzia, akcesoriow, koncowek tngcych itp. nalezy korzystac jedynie zgodnie z
niniejszg instrukcjg i przeznaczeniem wtasciwym dla danego typu urzadzenia, przy
uwzglednieniu warunkéw pracy oraz rodzaju wykonywanego zadania. Uzytkowanie
elektronarzedzi w sposob niezgodny z przeznaczeniem moze powodowac niebezpieczne
sytuacje.
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5.5

7.3
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Serwis
Serwis elektronarzedzia powinien by¢ przeprowadzany jedynie przez wykwalifikowany
personel, ktéry stosuje tylko oryginalne czesci zamienne. Zapewni to bezpieczenstwo
uzytkowania elektronarzedzia.

DODATKOWE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA DOTYCZACE
ODKLEJACZY DO TAPET

Nie uzywac¢ zadnej innej cieczy niz woda wodociggowa.

Nie dopuszcza¢ do kontaktu wody z gniazdami lub ztgczami elektrycznymi.

Nie uzywac ptyty parowej na jakimkolwiek gniezdzie elektrycznym ani w jego poblizu.
Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie ani nie wylewac na niego wody.

Zachowa¢ ostroznos¢ podczas pracy nad gtowg — gorgca woda moze wyciekac.
Nigdy nie modyfikowa¢ urzadzenia w jakikolwiek sposob. Naprawy powinny by¢
wykonywane wytgcznie przez przedstawiciela autoryzowanego serwisu.

Uzywac urzadzenia tylko na ptaskich powierzchniach. Absolutnie unika¢ pozyciji
przechylanych.

Zawsze odtgczy¢ od sieci zasilania elektrycznego i odczekac kilka minut przed otwarciem
korka wlewu w celu uzupetnienia wody.

Zawsze odigczac urzadzenie od zasilania, kiedy nie jest uzywane.

Zdejmowac przewadd parowy tylko wtedy, kiedy urzadzenie jest wylgczone na co najmniej
3 minuty.

Przed pozostawieniem urzgdzenia do przechowywania nalezy odczekaé na jego
ostygniecie.

Oprozni¢ zbiornik na wode przed przechowywaniem.

Nie kierowa¢ urzadzenia na ludzi, zwierzeta ani urzgdzenia elektryczne.

Zawsze sprawdzac¢ powierzchnig roboczg, aby sie upewnic, ze jest odpowiednia dla
urzgdzenia.

Zawsze odigczac¢ wtyczke zasilania elektrycznego od gniazda przed napetnieniem
urzgdzenia wod3.

Nie wolno nalewa¢ do urzadzenia srodkéw czyszczgcych, kwasow ani cieczy
tatwopalnych.

Nie uzywac¢ urzgdzenia bez korka wlewu zbiornika.

Unika¢ kontaktu z gorgcymi czesciami urzgdzenia.

MONTAZ

Montowanie weza i plyty parowej
Podtgczy¢ przewdd parowy do urzgdzenia i do ptyty parowej.

Napefnianie zbiornika na wode
WIla¢ do zbiornika maksymalnie 41 wody wodociggowej. Nie wlewac powyzej maksimum.
Zamkna¢ wlew zbiornika korkiem wlewu.

Podfgczanie przewodu zasilajacego
Podtaczy¢ przewod zasilajacy do ztgcza urzadzenia, a wtyczke do $ciennego gniazda
sieciowego. Woda zacznie sie nagrzewac, a po okoto 10-15 minutach para zacznie by¢
uwalniana z plyty parowej.

Copyright © 2026 VARO Strona | 5 WWw.varo.com



POWERPLUS POWX3410 PL
PRACA

= Umiesci¢ pltyte parowg bezposrednio na tapecie i przytrzymac jg przez 10-20 sekund,
zaleznie od typu tapety. Przesuna¢ plyte parowg do innej czesci $ciany i usuna¢ tapete
odklejaczem do tapet.

Prosze pamigta¢: Podczas oczekiwania na pojawienie sie pary i w
przypadku odkladania ptyty parowej w trakcie pracy zawsze kfas¢ ja na
tylnej stronie. Zapobiegnie to kontaktowi pary z obiektami, ktére mogtyby
zosta¢ uszkodzone. Z plyty parowej moze wycieka¢ niewielka ilos¢ wody.
Jest to jednak catkowicie normalne i nie powoduje zmniejszenia wydajnosci
urzadzenia.

= Niektore tapety, np. wodoodporne lub malowane, mogg by¢ trudne do usunigcia. W takim
przypadku zaleca sie podziurawienie tapety, aby umozliwi¢ wnikniecie pary i
rozpuszczenie kleju. Podczas usuwania tapet winylowych najpierw zdejmowac
zewnetrzng warstwe winylowa, a nastepnie przyktada¢ parowy odklejacz do tapet do
papieru podktadowego.

= Parowy odklejacz do tapet moze by¢ takze uzywany do usuwania tapet z sufitéw. Nalezy
jednak zachowac ostroznos¢ podczas usuwania ptyty parowej, aby nie spowodowac
wyciekania wody na siebie badz inng osobe. Zachowac ostrozno$¢ podczas usuwania
ptyty parowej, aby nie dopusci¢ do wyciekania tej wody na siebie bgdz inng osobe.

= Zawsze odigczaé przewod zasilajacy i odczekac 3 minuty przed zdjeciem korka wlewu i
dolaniem wody.

Jesli urzadzenie nie zostanie wylaczone przy pustym zbiorniku na wode, to
‘ | zadziata wylgcznik bezpieczenstwa. Jest to urzadzenie zabezpieczajace,

chroniace urzadzenie przed przegrzaniem.

= Dodatkowym rozwigzaniem jest zawor bezpieczenstwa. W przypadku powstania
nadmiernego cisnienia w zbiorniku na wode para zostanie automatycznie uwolniona przez
zawor bezpieczenstwa. Moze to by¢ spowodowane przez odtgczenie weza przez staniecie
na nim lub ustawienie na nim drabiny.

Gdyby jednak zawoér bezpieczenstwa nie zadziatat z jakiejkolwiek
przyczyny, nalezy odesta¢ urzadzenie do naprawy.

= Po zakonczeniu uzywania odklejacza do tapet nalezy odigczy¢ urzadzenie od sieci
zasilania elektrycznego i odczekac kilka minut na jego ostygniecie. Przed pozostawieniem
do przechowywania pamietac o usunieciu catej wody ze zbiornika.

uzupetnienia poziomu wody odlaczy¢ urzadzeni od zasilania elektrycznego i

/—\ OSTRZEZENIE! Regularnie sprawdzaé poziom wody (np. co 45 min). W celu
odczeka¢ 2 minuty przed wyjeciem korka wlewu!
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9 CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

Urzadzenie nie wymaga zadnej szczegolnej konserwacji.

Usung¢ wode ze zbiornika na wode po kazdym uzyciu, aby zapobiec powstawaniu
ztogow.

Nie uzywac srodkdw czyszczacych, kwaséw ani cieczy tatwopalnych.

W celu utrzymania optymalnego dziatania urzgdzenia, szczegdlnie w regionach z twardg
woda, konieczne moze by¢ usunigcie kamienia z tego elementu. Do usuwania kamieni z
urzgdzenia mozna uzywac opatentowanych produktéw o usuwania kamienia — zawsze
Scisle przestrzegac instrukcji producenta.

10 PARAMETRY TECHNICZNE

Nr modelu POWX3410
Napiecie znamionowe 230-240 V
Czestotliwos¢ znamionowa 50 Hz

Moc znamionowa 2000 W
Pojemnos¢ zbiornika 451

Dtugos¢ przewodu rurowego 3m

Srednica przewodu rurowego 22 mm
Wymiary ptyty parowej 280 x 190 mm
Czas pracy 90 min

1 1 GWARANCJA

Na produkt udziela sie gwarancji na okres 36 miesiecy, poczawszy od daty zakupu przez
pierwszego uzytkownika.

Gwarancja obejmuje awarie wynikajgce z wad materiatowych i wykonawczych, nie
obejmuje natomiast wad wynikajgcych z normalnego zuzycia takich czesci jak: fozyska,
szczotki, przewody, wtyczki oraz takich akcesoriéw jak koncowki, wiertta, brzeszczoty pity,
itd.; nie obejmuje takze uszkodzen i usterek spowodowanych przez niewtasciwe uzywanie
produktu, jego modyfikacji i wypadkéw. Gwarancja nie obejmuje réwniez kosztow
transportu.

Niniejsza gwarancja obejmuje wszelkie wady materiatowe i produkcyjne, ale nie dotyczy
akumulatoréw i tadowarek oraz czesci uszkodzonych z powodu zwyktego zuzycia, takich
jak w szczegélnosci tozyska, szczotki, przewody, wtyczki itd. Niniejsza gwarancja nie
obejmuje réwniez takich akcesoriow jak wiertta, bity, tarcze tnace itd.

Zapisy niniejszej gwarancji nie maja takze zastosowania do uszkodzen i/lub usterek
wynikajgcych z nieprawidtowego uzytkowania.

Odrzucamy réwniez wszelkg odpowiedzialnos¢ za jakiekolwiek urazy ciata wynikajgce z
nieprawidfowego uzywania narzedzia.

Naprawy mogg by¢ dokonywane wytgcznie przez autoryzowany serwis narzedzi
Powerplus.

Wiecej informacji mozna uzyskac¢, dzwonigc na numer: 00 32 3 292 92 90.

Jesli nie zostanie uzgodnione inaczej w formie pisemnej, wszelkie koszty transportu beda
zawsze ponoszone przez klienta.

Nalezy zaznaczy¢, ze zadne roszczenie w ramach gwaranciji nie jest mozliwe, jesli
uszkodzenie urzgdzenia bedzie spowodowane niestaranng konserwacjg lub
przecigzeniem urzadzenia.
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Gwarancja zdecydowanie nie obejmuje uszkodzen wynikajacych z wniknigcia cieczy,
nadmiernego osadzania sie pytu w urzadzeniu, zawinionego uszkodzenia (celowego lub
wynikajgcego z powaznego zaniedbania), nieodpowiedniego uzywania (uzywania w
celach, do ktérych urzadzenie nie jest przeznaczone), nieprawidtowej obstugi
(nieprzestrzegania zalecen zawartych w podreczniku uzytkownika), nieprawidtowego
montazu, uderzenia pioruna oraz nieprawidtowego napigcia sieciowego. Ta lista nie
wyczerpuje wszystkich mozliwych sytuacii.

Akceptacja roszczen w ramach gwarancji nie moze prowadzi¢ do wydtuzenia okresu
gwarancji ani rozpoczecia nowego okresu gwarancji w przypadku wymiany urzgdzenia.
Urzadzenie lub czesci, ktére zostang wymienione w ramach gwarancji, stajg sie
wiasnoscig Varo NV.

Producent moze odrzuci¢ roszczenie, jezeli nie jest mozliwa weryfikacja dokonania
zakupu, a takze, jesli mozna wyraznie stwierdzi¢, ze produkt nie byt konserwowany we
wiasciwy sposob (czyszczenie szczelin wentylacyjnych, regularny przeglad szczotek
weglowych itp.).

Jako dowdd zakupu nalezy zachowa¢ rachunek.

Niezdemontowane narzedzie nalezy zwréci¢ do sprzedawcy w oryginalnej plastikowej
walizce (jezeli produkt byt w nig fabrycznie zapakowany) wraz z dowodem zakupu.

12 SRODOWISKO NATURALNE

Usuwanie maszyny

(Ma zastosowanie na terenie Unii Europejskiej i w innych krajach Europy
dysponujgcych odpowiednimi systemami gromadzenia.)

Zgodnie z art. 13 ust 1. Ustawy z dnia 11 wrzesnia 2015 roku o zuzytym
sprzecie elektrycznym i elektronicznym zakazuje sie umieszczania zuzytego
sprzetu fgcznie z innymi odpadami. Elektroodpady nie moga by¢ wyrzucane do

. pojemnikéw do selektywnej zbiérki odpadéw komunalnych. Mozna je oddaé w

specjalnie wyznaczonych miejscach np. Punkt Selektywnej Zbiérki Odpadéw
Komunalnych lub/ badz w punktach handlowych oferujgcych w sprzedazy sprzet
elektroniczny. Nalezy postepowac¢ zgodnie z obowigzujgcymi w Polsce
przepisami dotyczgcymi selektywnej zbiorki urzgdzen elektrycznych i
elektronicznych. Prawidtowa gospodarka odpadami pomaga unikngé
potencjalnych skutkdw dla srodowiska i zdrowia ludzi wynikajgcych z obecnosci w
sprzecie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych.
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TAPETALESZEDO 2000W

POWX3410

1 RENDELTETESI CEL

A g6z0616s tapétaleszedd tapéta eltavolitasahoz alkalmas.
Professzionalis felhasznalasra nem alkalmas.

VIGYAZAT! A sajat biztonsaga érdekében figyelmesen olvassa el az alabbi
o kezelési utasitast és az altalanos biztonsagi utasitasokat. A berendezést
kizarélag az alabbi utasitasokkal egyiitt lehet tovabbadni.

LEIRAS (A ABRA)

2

1. Viztartaly 5. Csatlakozé kabel

2. Tartalysapka 6. Felvevd csatlakozéhoz

3. Gozvezetd cs6 7. Biztonsagi szelep

4. Gobzpajzs 8. Fogantyu

3 CSOMAGOLAS TARTALMA

= Tavolitsa el a csomagoloanyagokat.

= Tavolitsa el a csomagolas fennmarado részét és a szallitasi tamasztéelemeket (ha van

ilyen).

Ellenérizze a csomag tartalmanak teljességét.

Ellendrizze a késziléket, a halozati vezetéket, a haldzati csatlakozét és a tobbi tartozékot,
hogy azok a szallitas soran nem sérultek meg.

Amennyiben lehetséges 6rizze meg a csomagoléanyagot a jétallasi idészak végéig. Majd
a helyi hulladékeltavolitasi el6irasoknak megfeleléen tavolitsa el azokat.

FIGYELMEZTETES: A csomagoléanyag nem jatékszer! Ne engedje, hogy a
gyermekek miianyag zsakokkal jatszanak, mert az fulladasveszélyt okozhat!

>

1 x tapétaleszedd 1 x kezelési utasitas
1 x gb6zvezets cs6 1 x haldzati kabel
1 x g6ézpajzs (280x190mm)

Ha hianyzé, vagy sériilt alkatrészt észlel, kérjiik Iépjen kapcsolatba a
forgalmazoval.

o

4 JELZESEK

A jelen kézikdnyvben és/vagy a gépen az alabbi jelzéseket hasznaltuk:

Személyi sérilésre vagy a
készllék sérilésének SXS Vigyazat! Forré fellletek!
veszélyére szdl6 felhivas.

. L Megfelel az eurépai
Hasznalat el6tt olvassa el a . L

o P iranyelv(ek) szikséges
kezelési utasitast!

kovetelményeinek.

®P>
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5 ALTALANOS BIZTONSAGI SZABALYOK

Olvasson el minden biztonsagi figyelmeztetést és minden utasitast. A figyelmeztetések és
utasitasok betartasanak elmulasztasa aramiitést, tiizet és/vagy sulyos sérilést okozhat.
Orizze meg a figyelmeztetések és utasitasok leirasat jovébeni hivatkozas céljabdl. A
figyelmeztetésekben el6forduld berendezés (power tool) kifejezés a haldzatrol mikddtetett
(vezetékes) berendezésre, vagy az elemes (vezetékmentes) berendezésre utal.

5.1 Munkakérnyezet

= A munkateriletét tartsa tisztan és rendben. A rendetlenség és a megvilagitatlan
munkaterlletek balesetekhez vezethetnek.

= Ne mikodtesse az eszkdzt robbanasveszélyes kdrnyezetben, ahol éghet6 folyadékok,
gazok és por talalhat6. Az elektromos mikodtetésl szerszamok szikrazhatnak, ezek
pedig meggyujthatjak a port vagy gézoket.

= Az elektromos miikodtetés(i szerszam hasznalata kdzben ne tartézkodjanak a kdzelében
gyerekek és mas személyek. Ha megzavarjak, elvesztheti a felligyeletet az eszkoz felett.

5.2 Elektromos biztonsag

Mindig ellenérizze, hogy a tapellatas megfelel-e az adattablan feltiintetett fesziltségnek.

= A csatlakozédugoénak illeszkednie kell a tapaljzatba. A halozati csatlakoz6dugo
semmiképpen nem alakithaté at. Ne hasznalja az adapter-csatlakozét mas foldelt
eszkozokkel egyitt. Az eredeti csatlakozodugok és megfelelé tapaljzatok révén
csokkenthetd az elektromos aramutés veszélye.

= Kerllje az érintkezést foldelt felliletekkel, példaul csévezetékekkel, flitékészilékekkel,
tizhelyekkel és hiitékkel. Az aramutés kockazata né, ha a teste foldelt.

= Az eszkozt tartsa tavol az esétél vagy a nedvességtél. Ha viz szivarog az elektromos
készllékbe, az noveli az elektromos aramutés kockazatat.

= Ne a kabelt hasznadlja az eszk6z szallitasahoz vagy felakasztasahoz, és a csatlakozot ne
a kabel meghuzasaval tavolitsa el a tapaljzatbdl. A tapkabelt tartsa tavol hétdl, olajtol, éles
élektdl vagy az eszk6z mozgo alkatrészeitdl. A sérilt vagy 6sszegubancolddott tapkabelek
novelik az aramutés kockazatat.

= Ha kiltéren hasznalja az elektromos mikodtetésii szerszamot, akkor csak kultéri
hasznalatra jovahagyott hosszabbitd kabeleket hasznaljon. A kultéri hasznalatra alkalmas
hosszabbitd kabel hasznalata csokkenti az elektromos aramiités kockazatat.

= Ha elkerllhetetlen a készllék nedves helyen torténd alkalmazasa, akkor hasznaljon aram-
védbékapcsoldval (RCD) védett tapellatast. Az RCD lecsokkenti az aramiités kockazatat.

5.3 Személyi biztonsadg

= Legyen koriltekintd, figyeljen munkajara, és legyen tudatos az elektromos mikodtetési
szerszam hasznalatakor. Ne hasznalja az elektromos miikodtetésli szerszamot, ha faradt,
vagy ha alkohol, drog vagy gyogyszer hatasa alatt all. Az eszkéz hasznalatakor mar egy
par masodperces figyelmetlenség is sulyos sérilést okozhat.

= Viseljen személyi védGeszkdzdket, és mindig viseljen védészemuiveget és véddkesztyt.
A személyi védbeszkdzok haszndlata - példaul a védémaszké, a csuszasmentes
szerszam tipusatol és hasznalati modjatdl fliggéen csokkenti a sériilés kockazatat.

= Kerllje el a készlilék véletlenszeri elindulasat. A halézati csatlakoz6 tapaljzathoz
csatlakoztatasa elétt ellendrizze, hogy a kapcsold “OFF (0)” (KI) helyzetben all-e.
Balesetet okozhat, ha a készllék szallitasa kbzben a kapcsoléra helyezi a kezét, vagy
olyan médon csatlakoztatja a tapellatashoz, hogy a kapcsol6 ekdzben az ,ON” (BE)
helyzetben all.

= Akészilék bekapcsolasa el6tt tavolitson el minden allitékulcsot vagy csavarkulcsot. A
késziilék forgd részén taldlhatd eszkdz vagy csavarkulcs sériléseket okozhat.

= Ne becslilje tul képességeit. Ellenérizze, hogy labtartasa biztonsagos-e, és mindig tartsa
meg az egyensulyat. Ekkor jobban ellendrzése alatt tarthatja az eszkézt a varatlan
helyzetekben.
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5.4
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Viseljen megfeleld ruhazatot. Ne viseljen laza ruhazatot vagy ékszereket. A hajat, a
ruhdjat és a kesztyijét tartsa tavol a mozgd részektél. A laza ruhazatot, ékszereket vagy
hosszu hajat becsiphetik a mozgo részek.

Ha a készulékre porelszivé és port megkdtd eszkdzok szerelhetdk, ellendrizze, hogy
megfeleléen csatlakoztatta-e és hasznalja-e 6ket. Ezeknek az eszkdzoknek a hasznalata
csokkenti a por karos hatasat.

Az elektromos miikédtetésii szerszamok helyes hasznalata
Ne terhelje tul a késziiléket. A munkajahoz a megfelelé szerszamot hasznalja. A
megfeleld szerszammal a jelzett teljesitménytartomanyon belll nagyobb hatékonysaggal
és sokkal biztonsagosabban dolgozhat.
Ne hasznadlja a meghibasodott kapcsoldju szerszamokat. Minden olyan elektromos
mikodtetésil szerszam, amely nem kapcsolhato be és ki a kapcsolodjaval, veszélyes és
javitasra szorul.
Barmely beadllitas végrehajtasa, a tartozékok cseréje vagy a szerszam eltevése el6tt
hazza ki a csatlakozot a tapaljzatbdl. Ezek az elévigyazatossagi intézkedések
megakadalyozzak a véletlenszer( inditast.
A hasznalaton kivdli elektromos mikddtetésl szerszamokat is tartsa olyan helyen, ahol
gyerekek nem férhetnek hozzajuk. Ne engedélyezze a készulék mikddtetését olyan
személyeknek, akik nem ismerik a készuléket, vagy nem olvastak el a hasznalati utasitast.
Az elektromos miikodtetési szerszamok veszélyesek lehetnek, ha kezdé felhasznaldk
hasznaljak.
Gondoskodjon a késziilék helyes karbantartasardl. Ellenérizze, hogy a mozgé részek
megfelel6éen mikodnek-e és nem ragadnak-e be, illetve hogy az alkatrészek nem
karosodtak-e vagy rongalddtak-e meg a miikddést befolyasolé mértékben. Hasznalat elétt
minden sérult alkatrészt ki kell javitani. Szamos balesetet okoznak a rosszul karbantartott
elektromos mikddtetési szerszamok.
Tartsa élesen és tisztan a vagdszerszamokat. A helyesen karbantartott, éles
vagoszerszamok kevésbé akadnak el és kdnnyebben iranyithatok.
Az elektromos mikodtetésii szerszamokat, tartozékokat, betéteket az utasitasoknak és az
adott tipusu eszkdznek megfeleléen haszndlja, figyelembe véve a munkafeltételeket és a
végrehajtando tevékenységet. Az elektromos mikddtetési szerszamok rendeltetéstd|
eltéré hasznalata veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz
A javitasokhoz kizarélag eredeti potalkatrészek hasznalhatok, és a javitasi miveleteket
csak mindsitett, szakképzett személyzet végezheti. Ez biztositja eszkéze
biztonsagossagat.

KIEGESZITO BIZTONSAGI UTASITASOK TAPETALESZEDOKHOZ
Kizarolag csapvizet hasznaljon a késziilékhez.

Az elektromos aljzatok és csatlakozék nem érintkezhetnek vizzel.

Tilos a gézpajzsot barmely elektromos aljzaton, vagy annak kézelében hasznaini.

Tilos a készuléket viz ala meriteni, vagy vizet 6nteni ra.

Legyen évatos, amikor a fej felett dolgozik, mert a forré viz lecseppenhet.

Tilos a készuléket médositani. A javitasokat csak az arra szerzédtetett szakember
végezheti el.

Gondoskodjon arrél, hogy a késziiléket csak egyenletes fellleten mikddtesse. Kertlje a
dontott allapotban térténé mikddtetést.

Mindig huzza ki a halozati csatlakozobdl és varjon harom percet, miel6tt kinyitja a fedelet,
hogy vizet adjon hozza.

Mindig huzza ki a késziléket, ha nem hasznalja azt.

Csak akkor tavolitsa el a gézvezetd csovet, ha a készulék mar legalabb 3 perce ki van
kapcsolva.

Tarolas el6tt hagyja a készuléket lehini.
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Tarolas elétt Uritse ki a viztartalyt.

Tilos a készuléket emberekre, allatokra vagy elektromos készulékre iranyitani.

Mindig ellenérizze a fellletet, hogy az alkalmas-e a készulékkel térténé megmunkalasra.
A készilék vizzel torténd feltdltése el6tt mindig huzza ki a halézati vezetéket az aljzatbol.
Tilos a tisztitészerek, savak, gyulékony folyadékok hasznalata a készulékben.

Tilos a készuléket tartalysapka nélkil mikddtetni.

Kertlje a készulék forro alkatrészeivel torténd érintkezést.

OSSZESZERELES

1 A cs6 és a gbzpajzs 6sszeszerelése

Erdsitse a gézvezetd csdvet a késziilékhez és a gbzpajzshoz.

2 A viztartaly feltoltése

Toltse meg a tartalyt max. 41 csapvizzel. Tilos a maximalis szintjelzést meghaladni. Zarja
be a tartalyt a tartalysapka visszacsavarasaval.

7.3 A csatlakozo6 kabel felszerelése

Er@sitse a csatlakoz6 kabelt a készllék csatlakozédsahoz, és dugja be a halézati dugaszt a
fali aljzatba. A viz most melegedni kezd és kb. 10-15 perc utan géz tavozik el a
g6zpajzsbol.

UZEMELTETES

Helyezze a gbzpajzsot kdzvetlendl a tapétara, és tartsa ott 10-20 masodpercig a tapéta
tipusatol figgden. Vigye a gézpajzsot a fal egy masik részére, és tavolitsa el a tapétat a
kaparoé segitségével.

Megjegyzendé: Amikor a g6z megjelenésére var, és amikor a hasznalat

megel6zi, hogy a g6z barmit mégérintsen és megsértsen. A gézpajzsbol viz

O soran leteszi a g6zpajzsot, mindig helyezze azt a hatoldalara. Ezaltal

frocskolodhet ki, ez azonban normalis, és nem befolyasolja a késziilék
teljesitményét.

Bizonyos tapétakat, mint példaul vizallo, vagy festett tapétat nehéz lehet eltavolitani.
Ebben az esetben javasoljuk, hogy lyukasztgassa ki a tapétat, hogy a g6z kdnnyebben
athatoljon rajta, és az feloldja a ragasztot. Amikor vinyl tapétat tavolit el, akkor elészor
hdzza le a kulsé vinyl réteget, majd ezutan alkalmazza a g6z6s tapétaleszedét a hatsé
réteg leszedéséhez.

A g6z0s tapétaleszedét lehet a plafonon talalhaté bevonat leszedéséhez is hasznalni.
Azonban legyen 6vatos, mert forrd viz gyllhet 6ssze a gézpajzsban. Vigyazzon, amikor
elveszi a gézpajzsot a feliletrél, nehogy 6nmagara, vagy masokra dntse a vizet.

Mindig huzza ki a vezetéket a halozati csatlakozobdl, és varjon 3 percet, miel6tt eltavolitja
a tartaly sapkajat és feltolti azt vizzel.

kapcsol6 miikodésbe Iép. Ez a biztonsagi berendezés védi a késziiléket a
tulmelegedéstol.

ﬂ Ha a viztartaly iires és a késziilék nincs kikapcsolva, akkor a biztonsagi

A készulék kiegészit alkatrésze a biztonsagi szelep. Ha tulzott nyomas alakul ki a
viztartalyban, akkor a g6z automatikusan eltavozik a biztonsagi szelepen keresztul. Ez
akkor fordulhat el6, ha a tomlé el van zarulva, példaul azért, mert raalltak, vagy létra van
rajta.
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Azonban, ha a biztonsagi szelep barmi okbdl kifolyélag miikédésbe Iép,
: kildje a késziiléket vissza javitas céljabol.
. befejezte a tapétaleszedd hasznalatat, akkor kapcsolja ki a halézati kapcsolét és
hagyja egy par percig a késztléket lehilni. Tarolas el6tt gy6z6djon meg réla, hogy nincs
viz a tartalyban.

A vizszintig valo feltoltés érdekében huzza ki a késziilék dugaszat az

é FIGYELEM! Rendszeresen ellendrizze a vizszintet (példaul 45 percenként).
elektromos csatlakozébdl, és varjon 2 percet a toltéfedél levétele el6tt.

9 TISZTITAS ES KARBANTARTAS

A készilék nem igényel specialis karbantartast.

= Alerakddasok kialakulasanak megakadalyozésa érdekében minden hasznalat utan
tavolitsa el a vizet a viztartalybol.

= Tilos a tisztitdszerek, savak, vagy gyulékony anyagok hasznalata.

= A készulék optimalis teljesitményének fenntartasa érdekében, sziikség lehet az alkatrész
vizkémentesitésére, kilondsen a kemény vizi teriileteken. Vizforraldkhoz megfelelé
vizkémentesitd termékek hasznalhatok a késziilékbe — mindig figyelmesen kdvesse a
gyarto utasitasait.

10 MUSZAKI ADATOK

Modellszam POWX3410
Névleges feszlltség 230-240 V
Névleges frekvencia 50 Hz
Névleges teljesitmény 2000 W
Tartaly térfogata 451

Csd hossza 3m

Cs6 atmérdje 22 mm
Gdzpajzs mérete 280 x 190 mm
Uzemidé 90 min
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11 JOTALLAS

= Az alabbi termékre 36 hénapos jotallasi id6szak érvényes, mely azon a napon lép életbe,
amikor az els6 felhasznalé megvasarolja a terméket.

= Ez ajotallas fedez minden anyagi vagy gyartasi hibat, de nem tartalmazza: az
akkumulatorokat, a toltéket, az elhasznalédas kovetkeztében meghibasodott
alkatrészeket, példaul a csapagyakat, keféket, vezetékeket, csatlakozokat, vagy mas
egyéb tartozékokat, mint példaul a furdkat, furdfejeket, flrészlapokat stb.; a nem
megfeleld felhasznalasbol, balesetbdl vagy a modositasbdl eredd sériiléseket és
meghibasodasokat; sem pedig a szallitasi dijat.

= A nem rendeltetésszer( hasznalatbol ered6 karosodasokra és meghibasodasokra szintén
nem vonatkozik a jotallas.

= A készilék nem rendeltetésszer(i hasznalatabdl eredd sérilésekért sem vallalunk
felel6sséget.

= A javitasokat csak a Powerplus szerszamgépek javitasahoz engedéllyel rendelkezé
ugyfélszolgalati kzpont végezheti el.

= Ha tovabbi informaciora van sziksége, hivja a 00 32 3 292 92 90 telefonszamot.

= A szallitasi kéltségeket mindig az Ugyfél viseli, kivéve, ha arrél irasban masképp nem
allapodnak meg.

= Ugyanakkor, ha a készilék sériilése a karbantartas elmulasztasanak vagy tulterhelésnek
a kovetkezménye, akkor a jotallasra nem lehet karigényt benyujtani.

= Hatarozottan kizarja a jotallast az, ha a sérilés folyadék beszivargasanak, tul sok por
bejutasanak, szandékos rongalasnak (szandékos vagy tulzott gondatlansag), nem
megfeleld hasznalatnak (a készulék rendeltetésétél eltéré célra torténd hasznalat),
illetéktelen hasznalatnak (pl. a hasznalati utasitasban foglaltaknak figyelmen kiviil
hagyasa), szakértelem nélkili dsszeszerelésnek, villamcsapasnak, hibas halézati
feszlltségnek a kdvetkezménye. Ez a lista nem korlatozé.

= A reklamacio elfogadasa semmi esetben sem jelenti a jotallasi idészak
meghosszabbitasat, sem pedig egy Uj jétallasi id6szak kezdetét a készllék cseréje
esetén.

= Azok az eszk6zOk és alkatrészek, melyek a jotallas keretében kerulnek kicserélésre, a
Varo NV tulajdonat képezik.

= Fenntartjuk a reklamacio visszautasitasanak jogat, amikor a vasarlast nem tudja igazolni,
vagy amikor vilagos, hogy a termék karbantartasat nem megfelel6en végezte. (tiszta
szell6zdnyilasok, rendszeresen ellendrzott szénkefék,...)

= Avasarlasi szelvényt a vasarlas idépontjanak bizonyitasahoz meg kell érizni.

= A szerszamot szétszerelés nélkil és elfogadhatéan tiszta allapotban kell visszakildeni a
forgalmazohoz, az eredeti formakdéveté dobozban (ha tartozik ilyen az egységhez) és a
vasarlasi szelvénnyel egytt.

12 KORNYEZETVEDELEM

Ha a gép elhasznalddott, ne dobja a haztartasi szemétbe, hanem gondoskodjon
kérnyezetbarat elhelyezésérdl!

Az elhasznalodott elektromos termékeket ne dobja a haztartasi hulladékok kézé.
Kérjuk, hogy gondoskodjon azok uUjrahasznositasarol, amennyiben erre
lehet6sége van. Az Ujrahasznositasi lehetGségekrél érdekl6djon a helyi
koztisztasagi szerveknél!

;_
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©
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NMAPOBAA MALLUMHA ONA CHATUA OBOEB 2000 BT
POWX3410

1 UCMNOJIb3OBAHUE NMNO HA3BHAYEHUIO
MapoBasi MalwmHa anst cHATMS 060eB NpeaHa3HaveHa Ans yaaneHust o06oes.
He npegHasHayeH Ansi KOMMEPYECKOTO UCMONb30BaHuUS.

NPEQYNPEXOEHUE! na Bawen NnuYHoM 6e30NacHOCTH, TWaTenbLHO
ﬁ 03HaKOMbTECb C AJaHHbIM PYKOBOACTBOM M OOLIMMU yKa3aHMAMMU MO
TexHuKe 6e3onacHOCTU nepea TeM, Kak NpUcTynuTb K pabote ¢
MHCTpyMmeHTOM. [py nepegaye 3TOro 3NIeKTPUYECKOro MHCTPYMEHTa ans
Nonb30oBaHUA APYrUM NnuLiaM ob6s3aTeNbHO NPUIOXUTE AaHHble

WUHCTPYKUUN.

OMUCAHMUE (PUC. A)
Pe3sepByap ans Bogpl
Kpbliwka pesepsyapa
MapoBas Tpy6ka
Maposas nnactuHa

COOEPXXUMOE YINAKOBKU

Ypanute BCce ynakoBOYHbIE MaTepuarnsbl.

Ypanute ocTaTtkv ynakoBKW 1 TPaHCMNOPTUPOBOYHbIE KPENEHUs (ECNN OHU eCTb).
[MpoBepbTe NONMHOTY KOMMNMEKTa NOCTaBKM.

[MpoBepbTe annapar, curnoBor kabernb, WTencenb U Bce NPUHAANEXHOCTH Ha NpeaMeT
NOBPEXAEHUIA NPU TPAHCMOPTUPOBKE.

= XpaHuTe ynakoBOYHble MaTepuarbl M0 BO3MOXHOCTU 4O UCTEYEHUS rapaHTUIMHOIO CpokKa.
[Mocne aToro n3baBbTeCh OT HUX, UCMOSb3Ys MECTHYIO CUCTEMY YTUNU3aLun BbITOBbIX
OTXO[0B.

CoeavHUTenNbHbIN Kabenb
BxogHoe oTBepcTue Ansa pasbema
MpenoxpaHnTenbHbIN KnanaH
PykosiTka

Tt RPONEN
PNoo

NMPEAYNPEXOEHUE: YnakoBo4YHble MaTepuanbl — 3TO He urpywku! He
no3BonsinTe AeTAM UrpaTthb C NSIacCTUKOBbIMU naketamu! EcTb onacHocTb

yayweHus!
1 napoBas MalLnHa Ansa CHATUS 06oeB 1 pyKOBOACTBO MO 3KCnnyaTauum
1 napoBas Tpybka 1 Kabenb nutaHns

1 napoBasa nnacTtuHa

Ecnu getanu oTcyTCTBYIOT UMK NOBPEXAeHbl, o6paTuTech K CBOeMy
avnepy.

&

4 YCJIOBHbIE OBO3HAYEHUA

B gaHHom pykoBoACTBE n/unyn Ha caMmoi MaLuvHe NCNnonb3yrTca cnegyrwme cCMMBOJbI:

O603HavaeT p1cK Nomy4eHns .

OcTOpOXHO: ropsiune
TPaBMbl UNW NOBPEXAEHNS

NMOBEPXHOCTU
WHCTpyMeHTa.

® Mepen Havanom CooTBeTCTBYET OCHOBHbLIM

aKCMnyaTaummn nsyyurte TpeboBaHuam EBponerickux
MHCTPYKLMIO. OVPEKTUB.
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5 OBLUAS UHCTPYKLMA MO TEXHUKE BE30MACHOCTU MPU
PABOTE C 3NIEKTPOUHCTPYMEHTOM

MpouTuTe Bce ykasaHUsi UHCTPYKUUK Mo TexHUKe BesonacHocTu. HecobniogeHue ykasaHui
VHCTPYKLMW MOXET NPUBECTM K NOPAXKEHUIO SNEKTPUYECKUM TOKOM, MoXapy W/vnv cepbe3Hom
TpaBMe. CoxpaHuTe MHCTPYKLUMIO A5 NOCNeAyoLero Mcnonb3oBaHns. TepMuH
«3MNEKTPOUHCTPYMEHT» B MHCTPYKLUMM MO TEeXHWKE 6e30nacHOCTN OTHOCKTCS K Ballemy
3NEKTPOMHCTPYMEHTY, paboTatowemMy oT anekTpoceT (C kabenem) nunm oT akkymynsTopa (6e3
kabens).

5.1 Pa6oyee mecmo

= [lopaepxvBanTe YACTOTY U XOpoLLiee ocBeLleHne Ha paboyem mMecTe. becnopsaok n
Nroxoe OCBeLLeHre NPUBOAST K HECHACTHBIM Cryyasm.

= He ncnonb3ayiTe aneKTPONHCTPYMEHTbI BO B3PbIBOOMACHON OKpyXartoLen cpeae,
Hanpvmep, B NPUCYTCTBUN OTHEOMACHBIX XWAKOCTEN, ra3oB UMK Nbinn.
OnEeKTPOUHCTPYMEHTbI MOPOXAAKT UCKPbI, KOTOPbIE MOTYT BOCMNAMEHWUTb Mblfb UK
ncrnapeHus.

= [lpn paboTe aneKkTPOMHCTPYMeHTa AeTn 1 HabnoaaTeny JOMKHbI HAXOAUTLCSA Ha
6esonacHom paccTtosHum. OTBReYeHne BHUMaHUS MOXET NPUBECTU K noTepe
ynpaBneHus.

5.2 SJIEKTPOBE3OIMACHOCTb

Bcerpa nposepsiiTe, 4TOObI HAaNpsHXKeHNE B CETU COOTBETCTBOBAIO HAMNPSXXEHWIO,

yKa3aHHOMY Ha Tabnuyke ¢ TEXHU4ECKUMW AAHHBIMU.

= Llitencenu aneKTPOMHCTPYMEHTOB AOMKHBI COOTBETCTBOBATL po3eTke. Hukorga He
BHOCWTE U3MEHEHUI B KOHCTPYKLMIO WwTencens. He ncnonb3yinte HUKkakue agantepsbl C
3a3eMIeHHbIMU 3MNEeKTPOUHCTPYMeHTaMun. OpuriHanbHbIe WTENCeNny 1 COOTBETCTBYOLWMNE
UM PO3€eTKMN YMEHbLLAT PUCK NOPaXKEHUS ANEKTPUHECKUM TOKOM.

= He npukacanTech k 3a3eMneHHbIM NOBEPXHOCTAM, HanpuMep, k Tpybam, pagnatopam,
KYXOHHbIM NnnMTam u xonoaunsHukam. MNpu 3asemneHun Tena Bo3pactaeT puck
NOpaXeHUs ANEKTPUYECKNUM TOKOM.

= He noagseprawiTe aNeKTPOMHCTPYMEHTbI BO3AENCTBUIO AOXKAA UKW BraxHOW cpefbl. [pu
nonagaHnv BoAbl B 3NIEKTPOMHCTPYMEHT BO3paCcTaeT PUCK MOPaKEHNS IMNEKTPUYECKUM
TOKOM.

= V3beraiiTe noBpexaeHus kabens. Hukoraa He nonbayntech kabenem ansi nepeHoca,
BbITAMMBaHWA UM OTCOEAUHEHUS MHCTPYMEHTA OT po3eTku. XpaHuTe kabenb nogansLue
OT UCTOYHMKOB Tenna, HedTenpoayKTOB, OCTPbIX KpaeB 1 ABWXYLUMXCS AeTanei.
MoBpexaeHHbIe UK 3anyTaHHble kKabeny yBenuumMBaT PUCK MOPAXEHUS SNEKTPUYECKUM
TOKOM.

= [lpu paboTe C aNeKTPONHCTPYMEHTOM BHE MOMELLEHW NONb3yATECh YANMUHUTENBHLIM
LUHYPOM, NpeAHa3Ha4YeHHbIM AN UCNOoNb30BaHNsA BHe NoMeLleHuin. Micnons3oBaHue
kabens, npegHasHa4YeHHOro Ans paboTbl BHE MOMELLEHWI, YMEHbBLUNT PUCK NOPaXeHUs
3MNEKTPUYECKUM TOKOM.

= Ecnu paboTa C 31eKTPOMHCTPYMEHTOM BO BNAXHbIX YCMOBUSAX Hen3bexHa, nonb3ynrech
YCTPOMCTBOM 3almTHOro otkmnodeHust (Y30) Toka. Mcnonb3oBaHue Y30 yMeHbLUUT pUck
NOpa)xeHUs ANEKTPUYECKNUM TOKOM.

5.3 JluyHasi 6ezonacHocmb

= bByabTe 6auTenesHbI, cneanTe 3a CBOMMU AEWCTBUSIMU U PYKOBOACTBYWTECH 34PaBbIM
CMbICIOM Mpy paboTe ¢ UHCTPYMEHTOM. He nonb3ynTech 3neKTPOUHCTPYMEHTOM, Korda
Bbl yCTanm Unm HaxoauTech NoA BNUSIHUEM HApKOTUYECKMX NpenapaTtos, ankorons unm
nekapctB. [oTepsi BHUMaHUSA Npy paboTe C aNeKTPOUHCTPYMEHTAMU MWL HA MTHOBEHME
MOXET NPUBECTU K CEPbE3HOI TpaBMeE.
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5.4

5.5

WcnonbayiiTe 3awmTHOE cHapskeHve. Beerga HageBaiiTe o4kv AN 3alLuThl rnas.
3alumMTHOE CHapsihXeHWe, B YaCTHOCTH MPOTUBONbLINEBOI pecnupaTop, 06yBb ¢
npegoxpaHsitoLLeln OT CKOMNBXEHUS NOAOLLIBOW, 3aLUTHbIN LUMEeM Uy cpeacTBa 3almTbl
OpraHoB crlyxa, UCMosib3yeMble B COOTBETCTBYHIOLLIMX YCIOBUSIX, YyMEHbLUAT PUCK TPaBMbI.
He ponyckaiite HenpeaHamMepeHHOTo BKITIOYEHUS MaluWHbI. [epes NoaknoYeHmem K ceTn
y6e,D,VITer, YTO BblKn4YaTesrib HaXoAUTCA B BbIKITIOYEHHOM MONOXEHUN. I'IepeHOCKa
3MEKTPOMHCTPYMEHTOB, KOrAa narneL, HaxoAMTCS Ha BbIKIloYaTene, Unu nogcoeanmHeHne
3MEKTPOMHCTPYMEHTOB B CETb, KOrAa BbIKIl0YaTENb HAXOANTCS BO BKITIOYEHHOM
NOJIOXKEeHUU, MOTryT NPUBECTU K HECHACTHbLIM Cry4asMm.

Y6epuTe BCe peryniMpoBOYHbIE UMW FraeyHble KoUMW Nepeq BKIYeHneM
3MEKTPOMHCTPYMEHTA. PerynnpoBOYHbIN UMK raeYHbIi KoY, OCTaBMEHHbIN BO
BpaLLAOLLENCa YacTu SNMEKTPONHCTPYMEHTA, MOXET MPUBECTU K TpaBMe.

He TaHWTech cnmwkom Aaneko. Beceraa cneaute 3a yCTONMYMBBIM NONOXEHUEM Hor. OTO
NO3BOMUT NyYLLE YNPaBnsATb 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM B HENPEABUAEHHbBIX CUTYaLUsIX.
OpeBaiiTecb COOTBETCTBYIOLMM 06pa3oM. He HapgeBaiTe NpoCTOPHYO oaexay 1Unm
loBENUpHblE n3genus. [lepxute Boockl, ogexay 1 nepyaTkv nogasbLue ot
3MEKTPOMHCTPYMeHTa. [MpocTopHas oaexaa, BenNpHbIe M3Oenust Un ANIMHHbIE BOMOCHI
MOTYT 3aCTpATb B ABUMXYLLINXCA HYaCTAX MHCTPYMEHTa.

Ecnu npegycMoTpeHbl ycTpoiicTa Ans oTBofa M copa nbinu, yoeamtecs B TOM, UTO OHU
NOACOEAMHEHbI U UCMONb3YITCS HaanexalmM obpasom. Vicnonb3oBaHue Takmx
yCTpOVICTB MOXeT YMEHbLLUNTb ONacHOCTb, CBA3AHHYIO C MbIfbHO.

Akcnnyamayusi u yxo0 3a 3/71eKmpouUHCMPYMeHMoMm
He neperpyxainte anekTpoMHCTPYMeHT. icnonb3yiTe aneKTpoMHCTPYMEHT B
COOTBETCTBUU C €ro HasHayeHvneMm. [NpaBunbLHO NofobpaHHbI MHCTPYMEHT BbINOMHUT
paboTy nyulue n HagexHee B TOM PeXuMe, Ha KOTOPbI OH PacCUUTaH.
He ncnonb3ynte aneKTPOUHCTPYMEHT C HEVUCTPABHbLIM BbIKIIOYaTENEM.
OnNeKTPOUHCTPYMEHT C HEWCTIPaBHBLIM BbIKITHOYaTENEM ONaceH v NOANEXUT PEMOHTY.
OTcoeanHuUTe LITENCENBHYIO BUMKY OT UCTOYHMKA NUTaHWS Nepes perynvpoBKOr, CMEHON
NpUHaANeXHOCTEN UM XpaHEHNEM INIEKTPOUHCTPYMEHTOB. Takue npegynpeauternbHbie
Mepbl 6e30MacHOCTM YMEHbLUAT PUCK HenpeaHaMepPeHHOro BKITHOYEHNS
3ANEKTPONHCTPYMEHTA.
XpaHuTe Hencnonb3yemMble 3NEKTPOUHCTPYMEHTbI B HEAOCTYMHbIX A5t AeTel MecTax U He
No3BonsanTe NOASM, HE 3HAaKOMbIM C 3MEKTPONHCTPYMEHTOM UMK C AaHHBIMK
WHCTPYKUMAMM, paboTaTb C 3NeKTPOUMHCTPYMEHTOM. ONEKTPOUHCTPYMEHTbI NPeACTaBNSaoT
noTeHUMarnbHY0 ONacHOCTb B pykax HEMOArOTOBIIEHHbIX NOMb3oBaTeNew.
CopepxuTte aneKTPOMHCTPYMEHThI B ucnpaBHocTu. Criegute 3a TeM, YTOObI He GbIno
CMeLLEeHNS Unn 3aefaHns ABUXKYLLMX YacTen, NOBPEeXAeHUs AeTanen unm kakoro-nmbo
Apyroro o6cTosTeNbCTBA, KOTOPOE MOXET NOBMUSITL HA (PYHKLIMOHUPOBaHUE
ANEKTPONHCTPYMEHTa. Ecnn anekTpoMHCTpyMEHT NoBpexaeH, ero Heobxoanumo
OTPEMOHTMPOBaTb. MHOXECTBO HECHACTHbIX CIlyYaeB BbI3BaHO MCMOMb30BaHNEM
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB, C KOTOpbIMU He obpallanuck Hagnexaiiym o6pasom.
CopepxuTte pexyLume MHCTPYMEHTbI OCTPbIMU U YucTbiMK. MpaBunbHO obcnyxnBaemble
pexyLLme MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMU PEXYLLMMU KPOMKaMn MeHbLLE 3aefatoT v rerye
ynpaBnsioTCs.
Mcnonb3ynte aneKTpOUHCTPYMEHT, NPUHAAIEXHOCTU, HAKOHEYHVKU U T.M. B COOTBETCTBUU
C AaHHBIMW MHCTPYKUMSMUN U Ha3HaYeHNeM KOHKPETHOrO TUMa 3MneKTPOMHCTPYMEHTA,
NpUHUMast BO BHUMaHWE YCMNOBUS U XapakTep BbINOMHsieMol paboTbl. Micnonb3oBaHue
3MEeKTPOUHCTPYMEHTA He MO Ha3HaYeHNI0 MOXET NPUBECTU K NOTEHUMANbHO ONacHbIM
cuTyaumsam.

O6cnyxueaHue
Balu aneKkTpoMHCTPYMEHT fomkeH 0bCnyXmBaThCsi KBanMULMPOBaHHLIM CMELMANINCTOM,
KOTOpbIN MCMOMb3YeT TONbKO CTaHAAPTHbIE 3anacHble YacTu. ATo obecneynTt
cooTBeTCTBUE TpebyeMbiM CTaHAapTaM 6e3onacHoCTM.
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6 AOOMNOJIHUTEJIbHbIE UHCTPYKUWU MO TEXHUKE
BE3OMACHOCTU AJ1A NAPOBbIX MALLWUH O1A CHATUA OBOEB

He ucnonb3yiTe HUKaKyHo XNAKOCTb, KPOME BOAOMPOBOAHOM BOAbI.

He ponyckante nonagaHus BOAb! Ha SNeKTPUYECKMe PO3eTKN NN COEAUHEHNS.

He ncnonb3ynte napoByto NNAacTUHY Ha 3MEKTPUYECKON PO3ETKE UMK PSALAOM C PO3ETKON.
Hukorga He norpyxaviTe yCTpPOMCTBO B BOAY U He 0bnvBaiTe ero BOAOW.

CobnitofanTe 0OCTOPOXHOCTb NPW BLINOMIHEHUN PAboT Haj ronoBON — MOXET NPoNnMnBa ThCA
ropsyas Boga.

Hukorga He moaudmumMpyiTe Bally MaluHy. PEMOHTHbIE paboTbl AOMKHbI BbIMOMHATLCS
TOMbKO B @aBTOPVM30BAHHOM CEPBUCHOM LIEHTpE.

Cnenute 3a Tem, 4TODbl 3TO YCTPOWCTBO MCMNOMNb30BaNoch TOMbKO Ha POBHbBIX
noBepxHocTsX. CneayeT NONHOCTbIO M3beraTb HAKIMOHHbIX MONOXEHWIA.

Bcerga oTtcoeanHaiiTe BUNMKY YyCTPOWCTBA OT 3NEKTPUYECKON CETU U XANUTE TPU MUHYTHI
nepeq Tem, Kak OTKpbIBaTb 3anMBHYHO KPbILLKY Ans Ao6aBneHust Boabl.

Bceraa otcoeamHsiiTe BUNKy YCTPOWCTBA OT PO3ETKW, ECMN YCTPONCTBO HE UCMOMb3yeTCs.
CHumainTe napoByto TPyOKy, TONbKO KOrAa YCTPONCTBO BbIKIOYEHO B TEYEHWNE MUHUMYM 3
MUHYT.

lMepen nomelleHneM Ha XpaHeHne gante yCTPOMCTBY OCTbITb.

MNepep nomeLLeHMeM Ha XpaHeHWe ONopoXHWTE pesepsyap AN BOAbI.

He HanpaBnsawTe annapat Ha NoAen, XMBOTHbBIX UMW 3MIEKTPUYECKME YCTPOCTBA.

Bcerpa y6eautecs, 4to paboyas noBepxXHOCTb NpUrogHa Ans UCnonb30BaHns
yCTponcTBa.

Bcerpa BbiHMMaNTe ceTeByto BUIKY U3 PO3ETKN Nepes HaronHeHWeM yCTponcTea BOJOMN.
He vncnonb3ynTte B yCTPONCTBE HUKaKMe matepuanbl A O4YUCTKU, KUCOTbl Un
NerkoBoCnamMmeHsIoLLMECs XNAKOCTU.

He ncnonb3ayiite ycTpoiicTBO 6e3 KpbILKM pe3epByapa A5 BoAbl.

M3berante KOHTaKTa € rops4MMmn YacTsiMU YyCTPONCTBA.

CBOPKA

YcmaHoeka napoeoli mpy6Ku u niaacmuHbl
MpucoeamHnTe NapoByto TPYBKY K YCTPOMCTBY M K NAapOBOW NNacTuHe.

HanonHeHue pe3epesyapa 0sst 800bI
3aneliTe B pe3epByap MakcuMyM 411 BOOONpoBoAHOM Bodbl. He 3anuBaiTe Boay Bbile
MaKcMManbHOro ypoBHsi. 3akpolnTe OTBepCTne pe3epByapa Ans BOAbl KPbILLKON.

YcmaHoeka coeduHumernbHoz2o kabers
MopcoennHWTe coeanHNUTENbHBIN Kabenb K pasbemMy YyCTPOWCTBA U BCTaBbTE CETEBYIO
BUIKY B CTEHHYIO pO3eTKy. Tenepb BoAa Ha4YHeT HarpeBaTbCs, U npumepHo vepe3 10-15
MWHYT 13 NAapPOBOW MNACTUHbLI HAYHET BbIXOAUTL Map.

SKCIMNNyATALUA

[MomecTuTe napoByo NacTUHy NPsMO Ha oboun n gepxuTe B TeveHne 10-20 cekyHa B
3aBUCKMMOCTU OT TUNa oboeB. MNepeMecTUTe NapoByHO MNACTUHY Ha APYroi y4acTOK CTEHbI
N CHUMUTE 060U, UCMONb3ys MAPOBYI0 MALUVHY Afsi CHATUS 060€eB.

O6paTuTe BHUMaHue: Mpu oxuaaHumM Bbixoaa napa U onyckaHuv napoBou
nnacTUHbI BO BPeMS UCMNONb30BaHUA BCceraa Knagure ee Ha 3agHIo0
NOBEpPXHOCTb. ATO NPeAOTBPaTUT NonagaHue napa Ha no6on o6 bEeKT,
KOTOpPbI MOXeT Nony4uTb NnoBpexaeHne. HekoTtopoe konuyecTBo BoAbI
MOXeT BblGpbI3rMBaTLCs U3 NAapoBOM NacTUHbLI. OgHaKo, 3TO ABNAETCA
BMOJIHE HOPMaNnbHbIM U He 6yAeT OKa3biBaTb BIIUSAAHUA Ha
NPOV3BOAUTENBHOCTb Ballel MalUUHbI.
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HekoTopble 06oun M3 nnactuka UM TEKCTUNS, Hanpumep, BOAOHENPOHULAeMble Unu
OKpalLEeHHble, MOXeT BbITb TPyAHO CHUMATbL. B aTOM crnyyae pekomeHayeTcst NpobuTb
oTBepcTUs B 06051X, 4TOOLI 06ecneynTb NPOHMKHOBEHME Napa 1 pacTBopuTb knew. Mpu
CHSATUM BUHWUNOBbLIX 060EB CHayana CHUMUTE HapyXHbI BUHWIIOBBIW CHON 1 3aTeM
UCNonb3ynTe NapoByto MaLLWHY Ans CHATWSt 060eB Ha noakneeyvHo 6ymare nog obow.

= [lapoByto MaLLUMHY ANSi CHATMS 060EB Takke MOXHO UCMOSb30BaTh AN yaaneHus oboes
13 NnacTuka unm TekcTuns Ha notonkax. OaHako, cobnoaanTe OCTOPOXKHOCTL, Tak Kak B
napoBOW NNacTVHe MOXET CKannmMBaTbCs CKOHAEHCMPOBaHHas ropsiyasi Boga.
CobnitofaniTe 0OCTOPOXHOCTb NPU CHATUM NapOBOW NNACcTWHbI, YTOObI HE NPONWUTL BOAY Ha
cebs unm koro-nnbo Apyroro.

* Bcerga otcoeauHsiiTe BUNKy kabens nuTaHns OT PO3eTKU U XAnTe 3 MUHYTLI Npexae,
YeM CHVMMaTb 3anM1BHYIO KPbILLKY W ONMBaTL BOAY.

Ecnu MawuHa He BbIKIOYAeTCsl MPU ONOPOXHEHHOM pe3epByape Ans
| BoAbl, cpaboTaeT yCTPOMNCTBO aBapUMHOIO OTKIIOYeHUsA. ITo
npepoxpaHuTenibHoe YCTPOMCTBO ANA 3aliMUThl MALLMHbI OT NeperpeBa.

= [lononHuTenbHbIM 3MIEMEHTOM SBNAETCA NpeAoXpaHUTeEnNbHbIN knanaH. Ecnv BHyTpn
pesepByapa ANns BOAbl co34aeTcs n3bblTo4HOe AaBneHve, nap byaeT aBTomaTuiecku
BbIMyCKaTbCHA Yepe3 NpefoXpaHUTENbHbLIN KnanaH. 3T0 MOXeT ObiTb BbI3BaHO
nepekpbITEM NapoBON TPYOKN NPY CTOSHUN Ha HeW Uin NOMELLEHNN Ha Hee NECTHULbI.

OpHako, npu CpaGaTblBaHMM npenoxpaHuTenibHOro KnanaHa no Kakomn-nm6o
npuynHe oTHeCUTe MallnHy B cepBMCHblﬁ LEeHTP Ans peMoHTa.

= [0 OKOHYaHMM UCMOMb30BaHNA NAPOBOM MALLUMHbI AN CHATMSA 060EB OTKMIOUMTE MaLLUHY
OT ANEeKTPOCETU 1 OCTaBbTe €€ Ha HECKOMNbKO MUHYT A0 OCThiBaHus. [Mepen nomelleHnem
Ha XpaHeHune y6eaunTecs, YTO U3 pe3epByapa CruTa Bcs Boga.

NPEAYNPEXOEHUE! PerynsipHo npoBepsiiTe ypoBeHb BoAbl (Hamnp.,
Kaxable 45 MWH), ANA NONONHEHMA YPOBHA BOAbI, OTCOeANHUTE
YCTPOMCTBO OT CETEBOW PO3ETKN U MOAOKAUTE 2 MUHYTHLI Npexae, Yem
CHAITb 3aNUBHYIO KPbILLKY.

9 OBCIYXUBAHUE U YNCTKA

MawwuHa He TpebyeT cneumanbHOro 06CnyXMBaHus.

= CnuBaviTe Bogy 13 pesepByapa 4J19 BOoAbl MOCIEe KaXaoro NCnonb3oBaHus ans
npenoTBpaLleHns 06pasoBaHns OTIIOKEHUN.

= He ucnonb3yiiTe HUKakve Matepuarnbl Ans O4YUCTKW, KUCNOTbl Un
NErkoBOCMIaMEHSIIOLLMECS XKUOKOCTH.

=  YT06bI NOgaEpKMBaTh ONTUMAnNbHY NPOU3BOAUTENBHOCTb MaLLWHbLI, OCOGEHHO B
pernoHax c XecTkol BOAON, MOXEeT NoHafobuTbCs yaansaTb HaKWUMb C HarpeBaTenbHOro
anemeHTa MalmHbl. B MaluvHe MOXHO MCnonb3oBaTh cneumanbHble cpeacTsa Ans
CHATUSI HAKUMU B YaliHWKax — BCeraa AOMKHbIM obpasom cnefyvte NHCTPYKUMSAM
N3roToBUTENS.
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10 TEXHUYECKMUE OAHHbIE

Mopenb Ne POWX3410
HomuHanbHoe HanpshkeHne 230-240B
HomuHanbHas yacTtoTa 50 Iy
HomuHanbHasi MOLWHOCTb 2000 BT
EmkocTb pesepByapa 45n
[nvHa napoBon Tpy6Gku 3m
[nameTp napoBon TpyoKu 22 Mm
Pa3mepbl napoBow NnacTuHbl 280 x 190 mm
Bpemsi paboTbl 90 MuH

11 TAPAHTUA

B cooTBeTCTBUM C 3aKOHOAATENbHBIMW TPpeboBaHUAMM, AaHHBIN NPOAYKT obecneynBaeTcs
rapaHTven Ha cpok 36 MecsiLeB, ucHNCNsaemMbl C AaTbl NPMOBPETEHNS NEPBbIM
nokynarenem.

[laHHasi rapaHTVsA pacnpocTpaHaeTcs Ha Bce AedeKTbl MaTepyanos U NPOVM3BOACTBA,
ucknioyas barapewn, 3apsaHble YCTPOWCTBA, AedeKTHbIE AeTanu, noABepraevble
€CTECTBEHHOMY M3HOCY, OCOOEHHO TaKue, Kak NMOALLUMMHWKY, LWETKX, kabenu n
LITencenbHble BUMKKW, UM NPUHAANEXHOCTH, Tak1e Kak CBepria, rofloBKM CBepr, NMNbHbIe
MONIOTHa U T. AI.; OHA He BKIYaeT NoBpeXaAeHNs unn AedekTbl, BO3HUKatoLne
BCMNeACTBME HEHaANexallero obpalleHns, HeC4YacTHbIX CIlyYyaeB UM BHECEHUS
N3MEHEHW B KOHCTPYKLIMIO, @ Takke He BKIOYAeT TPaHCNOPTHbIE Pacxodbl.
MospexaeHus n/nnu gedexTsl, BO3HMKAIOLWME BCEACTBME HENPABMUIIbHOW SKCMTyaTaumu,
TaKke He NoanafaloT NoA rapaHTuiiHble obsi3aTenscTaa.

Mbl TaloKe OTkasblBaeMcs OT BCEX 0053aTeNbCTB B OTHOLIEHUN NOObIX TeNecHbIX
NOBPEXAEHUI, BO3HUKAIOLLMX BCNIEACTBUE HEMPAaBULHOM SKCNyaTauum MHCTpYMeEHTa.
PeMOHT MOXeT BbINOMHATLCHA TONBbKO B aBTOPM3OBAHHOM LIEHTPe 06CnyXnBaHWs
nokynartenemn UHCTpymeHtoB Powerplus.

[JononHutenbHyo nHgOpMaLmio Bbl BCErAa MOXeTe nony4utb no tenedony 00 32 3 292
92 90.

Jiobble TpaHCMopTHbIE pacxodbl AOMKEH HECTW MOKynaTernb, €CNu He CornacoBaHo MHOe
B MUCbMEHHON chopme.

BmecTe ¢ Tem, He MOXeT ObITb MPEABbABEHO HUKAKON MPETEH3WUU MO rapaHTuu, ecnu
noBpexaeHne yCTPONCTBa SIBNSETCS pe3ynbTaToM HebpexxHoro obcnyxmBaHusa unm
neperpysku.

M3 rapaHTum onpeaeneHHO UCKITIYaeTCs NoBpeXaeHe, BO3HMKatoLLee BCreacTene
NMPOHWMKHOBEHWS XXUAKOCTU, CUMBHOTO 3anblfIeHNs], YMbILLIIEHHOTO NOBPEXAEHNS
(npeaHamepeHHo nnu no rpyboit HeBPeXHOCTH), HeNPaBUbHOW 3KCNyaTauum
(cnonb3oBaHKsa YCTPOMCTBA HE MO Ha3Ha4YeHWI0), HEMPaBOMOYHOTO MCMONb30BaHNA
(Hanpumep, HecobMNOAEHUS HCTPYKLMIA, NPUBEAEHHBIX B PyKOBOACTBE),
HekBanuuumpoBaHHom c6opkn, paspsaa MOSTHUN, HENPaBUITEHOTO HaNPSXKEHUs CeTy.
[aHHbIN CMUCOK He ABNSAETCS MCYepnbIBaOLLMM.

MprHATME NpeTeH3WI No rapaHTUK He ABNSIETCS OCHOBaHWEM AN NPOANEeHNs
rapaHTUIMHOIO Nepuoaa NN HasHayYeHUst HOBOro rapaHTUIHOTO nNepuoaa B cryvae
3aMeHbl YyCTPONCTBA.

YcTponctBa unu getanu, 3ameHeHHble Mo rapaHTumM, oCcTaloTC COBCTBEHHOCTLIO
komnaHun Varo NV.

MbI coxpaHsiem 3a cobon npaBo OTKkasaTb B YAOBIETBOPEHNN MPETEH3UN BO BCEX
cryyasx, Koraa He MOXeT ObITb MOATBEPXAEH (haKT NOKYMKW, UNW Koraa o4eBUAHO, YTO 3a
usgenvem He NPou3BOAUNCS Haanexalmin yxoa. (O4ncTka BEHTUNALMOHHBIX OTBEPCTUN,
perynspHoe obcnyxuBaHune yronbHbIX WeTOK U T. M.).

[ns noaTeepxaeHns fatbl MOKYNKU CreayeT XpaHnUTb Yek.
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* Bauwe ycTpoiicTBO crieayeT Bo3BpaLlaTh NOCTaBLUMKY B Hepa3obpaHHOM BUAe, B
NpPMeMNeMo YCTOM COCTOSIHWAW, (B OPUrMHarbHOM NPOTUBOYAAPHON YrakoBKe, ecru
TakoBasi UMenachb), NPUMNOX1B JOKYMEHT O MOKYTIKE.

12 OKPY)KAIOI.I.I,ASl CPEOA

Ecnu Baw annapat TpebyeT 3amMeHbl Nocrne ANUTENBHOMO UCMNONb30BaHUs, He
BblGpackIBanTe ero BMecTe ¢ JOMallHUM MyCOPOM, a UCNONb3YNTE 3KOSOrMYeckn
6e3onacHbI cnocob Ans ero yTunmsauuu.

C oTxo4amu 3nekTpuyeckmx NpubopoB Henb3si NOCTYNaTh, Kak C 0ObIYHBIMU
6bITOBLIMKU 0TXOAAMU. Mo3aboTbTech 06 yTUNMU3aummn Tam, rae Ans 9Toro ectb
COOTBETCTBYHOLLME YCTAHOBKU. [TPOKOHCYNbTUPYATECH Y MECTHBLIX OPraHoB
BMacTV Unu y npoaasLa 0 BO3MOXHOCTMW yTUNU3aLMK.
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MALUUHA 3A OTCTPAHABAHE HA TAMNETU 2000BT
POWX3410

1 NPEOHA3HAYEHUE HA YINOTPEBATA
MapHaTa MalnHa 3a OTCTPaHABaHe Ha TaneTy € KOHCTPyMpaHa 3a OTCTpaHsBaHe Ha TaneTu.
Henogxoasw, 3a npodecroHanHa ynotpe6a.

Mpepynpexaexune! Npeaun aa nsnonssare MHCTPYMEHTA, NpoyeTeTe
@ BHMMAaTeNIHO TOBa PbKOBOACTBO M OOLMTE MHCTPYKLMMU 3a 6e30nacHocCT,
& 3apaaum BawaTa cobcTBeHa CUrypHOCT. BalinAT enekTpouHCTpyMeHT
TpsiGbBa Aa ce npeAaBa Ha ApYr Camo 3aeAHO C HACTOSALLUTE UHCTPYKLUN.

OMUCAHME (DUT. A)

BopeH pesepsoap 5. 3axpaHBaly kaben

Kanauka Ha pe3epBoapa 6. Bxop 3a koHekTOp
7. TNpepnaseH knanaH

Mapra nnoya 8. Pwbkoxsatka

CIMUCBK HA CBbOBbP>XXAHUETO HA ONAKOBKATA
OTCTpaHeTe BCUYKM ONakoBBbYHM MaTepuasu.
OTCTpaHeTe ocTaHanMTe onakoBbYHM M BPEMEHHM NOCTaBKY (aKo MMa TakuBa).
MpoBepeTe Aanu NakeTbT CbabpPXKa BCUYKN KOMIMOHEHTU.
MpoBepeTe Aanu ypenbT, 3axpaHBalLmAT kaber, LWencenbT U akcecoapute He ca Gunu
noBpeaeHu Npy TpaHcnopTypaHe.

= [laseTe OnNakoBBLYHWUTE MaTepuany NoYTy 0 Kpast Ha rapaHuMoHHus nepuod. Crieq Tosa
U3XBbPIIETE B NyHKT 3a CbOMpaHe Ha oTnagbLUy.

2
1
2
3. TlapHa Tpbba
4
3

BHMMAHME! OnakoBb4YHUTE MaTepuanu He ca urpayku! He nossonsiBanTte
Ha Aeua Ja urpasit ¢ HaunoHoBsu Top6uyku! Puck ot 3apgywaBaHe!

>

1 X MalLMHa 3a OTCTpaHsiBaHe Ha TaneTu 1 X pbKOBOACTBO C MHCTPYKLMK
1 x napHa Tpbba 1 x BaxpaHBaLy kaben
1 x napra nnoya (280x190mm)

B cnyu4a#n, 4Ye HAAKOM YacTu NUNcBaT Unu ca NoBpeAeHU, CBbpXeTe ce C
MeCTHUA AUCTPUGYTOP.

@

4 CuMBOIU

B HacToswums Hapb4yHUK n/vinu BbpPXYy MalluMHaATa ca U3nonsesaHu cneaHnuTe CUMBOSAL

Yka3Ba onacHOCT OT TpaBMa MpeaynpexaeHme: ropeLy
unu nospena Ha peaynp - Top
noBbPXHOCTK!
VHCTPyMeHTa.
® Mpeon oa nsnonssate B cboTBeTCTBME C OCHOBHUTE
MallumHaTa, npoyeteTe nsnckBaHus Ha Esponeicku
PBKOBOACTBOTO. ANPEKTUBM.
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5 OBLUM NPEQYNPEXOEHWA 3A BE3OMACHOCT NPU
N3MNON3BAHE HA ENNEKTPOUHCTPYMEHTU

MpoueTeTe BCcUYkM NpepynpexaeHns 3a 6e3onacHoCT M MHCTPYKUMW. Hecna3BaHeTo MM Moxe
Aa NPUYUHN enekTPUYecku yaap, noxap Wunm cepuosHo HapaHsiBaHe. 3anaseTe BCUYKY
npeaynpexaeHns n MHCTPYKUMK 3a 6baeLum cnpaBki. TePMUHBT ,,eNeKTPOUHCTPYMEHT” B
npeaynpexaeHusiTa ce oTHacs 3a BalLKs 3axpaHBaH OT Mpexara (¢ kaben) wnum 3a paboTeLy,
Ha 6aTtepuu (6e3 kabern) enekTPONHCTPYMEHT.

5.1 Pa6bomna 30Ha

= PaboTHaTa 30Ha TpsibBa Aa 6bae uncta n nobpe ocseTeHa. HenoppeneHute n
HEOCBETEHW 30HM Ca NPeAnocTaBka 3a UHUUAEHTY.

= He paboTeTe C enekTpOMHCTPYMEHTU BbB B3pMBOONacHa atmocdepa, Hanpumep B
61130CT 40 3ananuMu TEYHOCTH, ra3oBe Unu nNpax. EnekTpoMHCTpymMeHTUTE cb3fnaBat
UCKPW, KOUTO MOraT Aa 3anansT npaxa unv napure.

= He gonyckaiTe NpUCLCTBUE Ha AeLa UM CTPaHUYHK Nnuua, korato pabotute ¢
eNeKTPOMHCTPYMEHT. Pa3ceiBaHeTO MOXe [ia BU Hakapa Aa 3arybute KoHTpon BbpXxy
Hero.

5.2 Enekmpo6e3onacHocm

BuHaru nposepsiBaiiTe Aanv 3axpaHBaLLOTO HanpexeHue CbOTBETCTBA Ha

HanpexeHWeTo, MOCOYeHO BbpXy TabenkaTa ¢ HOMUHANHN CTOMHOCTY.

= llencenuTe Ha enekTPOUHCTPYMEHTUTE TpsabBa Aa CbLOTBETCTBAT Ha KOHTakTa. Hukora He
NPOMEHsANTE Lwencena no HUKaKkbB Ha4yMH. He n3nonssanTe HUKaKBK LLencenu-
NPexofHVLM CbC 3a3EMEHNTE enekTPonHCTPYMeHTu. LLlencenute, Ha KouTto He ca
npaBeHn NPOMEHU, N CbOTBETCTBALLMNTE MM KOHTAKTM LLe HaMansT onacHoCTTa OT
enekTpuyecku yaap.

* He n3naranTe enekTPOVHCTPYMEHTU Ha AbXA U HE T OCTaBANTe B MOKpa cpeaa. AKo B
eNeKTPOMHCTPYMEHTA Briese BoAa, TS LLe yBenuyM pucka oT enekTpudeckn yaap.

= He nospexganTte n He 3noynotpebsBante ¢ kabena. Hukora He ro nanonasawnTe 3a
npeHacsiHe, AbpraHe unu n3BaxaaHe OT KOHTaKTa Ha enekTPONHCTPYMeHT. lNaseTe
kabena oT TonnuHa, Macno, ocTpy pbHboBe UNK ABMXeLLM ce YacTu. lNoBpeaeHuTe Mnm
onneTeHn kabenu ysenuyaeaT pucka OT enekTpuyecku yaap.

= Korato paboTute ¢ eneKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, M3nonssaviTe yabmkuTeneH kaben,
noaxopsLy 3a ynotpeba Ha oTkpuTo. M3nonssaHeTo Ha TakbB kaben HamansiBa pucka ot
enekTpuyecku yaap.

= AKO M3MNON3BaHEeTO Ha eneKkTpo MHCTPYMEHTU BbB BraxHa cpeaa e HensbexHo,
n3nonaeavTe 3axpaHBall, U3TOYHKK ¢ audepeHumanHa 3awumra (RCD). Manon3saHeTo Ha
RCD HamansiBa pycka OT enekTpuyeckv yaap.

5.3 Jluyna 6e3onacHocm

= bBbbAeTe Halpek, BHUMaBaWTe KakBo NpaBuTe U U3NonaBaiTe 34paBus Cu pasyMm, Korato
paboTute ¢ enekTpoMHCTPYMeHTH. He nsnonasanTe enekTpoMHCTPYMEHTa, KoraTo cTe
YMOPEHU UMK CTe NOoA BNNSAHNETO Ha HAapKOTUYHM BeLLeCTBa, ankoxos Unu nekapcraa.
MoOMeHTHOTO HeBHMMaHWe Npu paboTa ¢ enekTPOMHCTPYMEHTH MoXe Aa foBeae A0
cepvo3Ha TernecHa noepepja.

= V3nonsBaiTe npeanasHo obopyasaHe. BuHaru nanonasaite npeanasHy cpeacTea 3a
ouwnte. MNpeanasHoTo obopyaBaHe, Hanpymep, Macka 3a npax, Henmb3raly ce 3aLyUTHU
06yBKM, Kacka Unu 3aluMTHU CPeacTBa 3a yLuWTe, U3MON3BaHo Npu CbOTBETHUTE YCIOBUS,
LLle HaManu HapaHsBaHWsTa.

= W3bareainte cnyyaiHOTO nyckaHe B Aevicteue. Mpeau fa BKNHYATE MHCTPYMEHTA B
KOHTaKTa, ce yBepeTe, Ye KIYbT € B U3KII0YEeHO nonoxeHne. HoceHeTo Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTU C MPBLCT BbPXY KItova 3a BKMIOYBAHEe UMW BKINOYBAHETO UM B
KOHTaKTa npw KoYy B MOMOXEHWe BKIOYEHO Cb3aaBa NpeanocTaBky 3a MHLUMAEHTU.
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5.4

o

Mpeau Aa BKIOYUTE ENEKTPOMHCTPYMEHTa, OTCTPaHeTe BCUYKM PErynUpOBBYHU Uni
raeyHu KnoyoBe. aeyeH Unu Apyr KoY, OCTABEH 3aKayeH KbM BbpTSLLA Ce YacT Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTA, MOXe Ja AoBeAe [0 HapaHsiBaHe.

He ce npecsaraiite npekaneHo Haganeye. Bbe Bcekn MOMEHT CTOWTE 34paBO CTLMUMN Ha
KpakaTa cu 1 naseTe paBHoBecue. ToBa Liie B/ NO3BOMM Aa uMare no-Ao6bp KOHTPOn Hag
€NeKTPOMHCTPYMEHTA B HEOYaKBaHN CUTYyaLuK.

O6neueTe ce NnoaxoaswWo. He HoceTe LWKpOKK Apexu, HATO GukyTa. [JpbxTe KocaTta,
ApexvTe 1 pbkaBuLMTE CU Aarney oT enleKTpouHcTpymenTa. Lnpoknte apexu, Guxytarta
Uy ObnraTa Koca, MoraT aa ce 3anneTar B ABUXKEeLLMTE ce YacTu.

AKO ca NpefoCTaBeHM YCTPOWCTBA 3a CBBbP3BAHETO Ha NPUCMOCOGIEHNs 3a ynaBsiHe 1
cbbuvpaHe Ha npax, yBepeTe ce, Ye Te ca CBbP3aHu 1 Ce M3MNOoM3BaT NpaBusTHO.
M3non3eaHeTo Ha Te3n yCTPOWCTBa MOXe a Hamarnu onacHOCTUTe, CBbP3aHu ¢ npaxa.

H3nonseaHe u 2puxku 3a esleKMpPOUHCMpyMeHma
He ovakBanTe OT enekTPOMHCTPYMEHTa NoBeye, OTKOMKOTO TON MOXe Aa U3BBPLUN.
M3nonseainte npaBunHus enekTpoMHCTPYMEHT 32 CbOTBETHOTO MPUIOXEHME.
MpaBUNHKAT enekTPONHCTPYMEHT Le CBBbpLUM paboTtaTta no-gobpe n no-6esonacHo, Npu
yCrnoBuATa, 3a KOUTO € KOHCTPYMpaH.
He na3nonseante enekTpoOMHCTPYMEHTA, ako KIoYbT 3a BKIIOYBAHE U U3KIIOYBAHE He
paboTn. ENeKTpOMHCTPYMEHT CbC CHYMEH Koy e onaceH v TpsibBa Aa 6bae peMOHTUPaH.
M3kniousariTe Wwencena oT KOHTakTa, Npeaun Aa HacTponsare, Aa CMeHsITe
NpUHaANEXHOCTU Unn Aa npubuparte enekTponHCTpymeHTu. MNogobHn npeanasHyn mepkm
3a 6e30MacHOCT HamansBaT pucka OT Cry4aiHO MyckaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa.
CbxpaHsiBaiTe enekTpoNHCTPYMEHTUTE, KOUTO He Ce M3MNOoN3BaT, Aaney oT AoCTbMa Ha
Aeua 1 He No3BoNsABaNTe Ha fuvua, He3ano3HaTU C eNEeKTPOMHCTPYMEHTUN UNW HacToALwmTe
WHCTPYKUMK Aa paboTAaT C MHCTPYMeHTa. ENekTpoMHCTpyMeHTUTe ca onacHu B pbLeTe Ha
Heoby4eHn noTpebuTenu.
Mopapwbxka. MpoBepsiBariTe 3a pasueHTpUpaHe Nnu 3askaaHe Ha OBUKELLUTE ce YacTuy,
CyynBaHe Ha YacTu UNn APYro CbCTOSHNE, KOETO MOXE [a OKaXe BMUSHNE BbpXY
paboTaTa Ha eneKTPOUHCTPYMeHTa. AKO eNIeKTPOMHCTPYMEHTBT ce noBpeaw, Ton Tpsbea
Aa 6bae peMoHTpaH. MHOro MHUMAEHTY ca NpeansBuKaHu OT Heobpe noaabpXaHu
€NEKTPONHCTPYMEHTMU.
MopabpxanTe pexeLumTe MHCTPYMEHTH OCTPU 1 YMCTK. [TpaBUNHO NogAbPXaHUTE
pexeLLy UHCTPYMEHTU C OCTpY pexeLLy pbboBe e No-mMarnko BEPOSiTHO [a Ce 3akneLsT u
Ce KOHTponupar no-fnecHo.
OcwrypeTe cepBU3HO 06CMyXBaHe Ha BalUWS €NEeKTPOMHCTPYMEHT caMo OT
KBanmuumpaH TEXHUK, KOWTO U3MNon3Ba camo CTaHAapTHN pe3epBHY YacTu. ToBa e
rapaHTvpa nogabpXaHeTo Ha 3aAbIKUTENHUTE CTaHAapTh 3a 6e30MacHoOCT.

Cepeu3sHo obcnyxeaHe
OcurypeTte cepBU3HO 0OCIy)XBaHe Ha BaLLUS €NTEKTPOMHCTPYMEHT Camo OT
KBanuduLumpaH TEXHWK, KOWTO K3MON3Ba CaMo CTaHAAPTHW pe3epBHM YacTu. ToBa Lwe
rapaHTpa NoAAbpXXaHETO Ha 3a4bIKUTENHUTE cTaHaapTh 3a 6e3onacHoCT.

AONMBIIHUTENHN MHCTPYKLIMN 3A BE3OIMNACHOCT 3A
MALLUUHUN 3A OTCTPAHABAHE HA TATETU

He n3nonsgaiite Apyra TE4HOCT OCBEH BOAOMNPOBOAHA BOAA.

He ponyckaiiTe KOHTaKTa Ha Bofa C eNeKTPUYECKN KOHTaKTV UNu CbeANHEHWS.

He n3nonssavitTe napHaTa nnova Ao Unu BbpXy eNeKTpUYeckn KOHTaKT.

He notansiTe ypeaa BbB BOAa U He M3nNuBanTe BoAa BbpPXY HErO.

BHumaBaiTe npu paboTta Hag rmaBaTa cu — MOXe [ja kane ropetla Boaa.

He npomeHsiTe ypeaa no HUKakbB HauuH. PeMoHTuTe Tpsibea Aa 6baaT M3BbpLUBaHK
camo OT YyMbITHOMOLLEH CepBM3eH npeacTaBuTen.
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Ocwrypete paboTa Ha TO3v ypes caMo BbPXY PaBHW MOBbPXHOCTU. HaknoHeHn nosuuum
TpsibBa aa 6bAaT abcontoTHO N3BsArBaHw.

BuHaru nsBaxxgavite wencena oT MpexaTta 1 nsdaksante Tpu MUHYTU Npeau aa otBopute
Kanayka 3a ga goneete olle Boaa.

BuvHaru nssaxpgarite wwencena Ha ypeaa, koraTo He ro usnonasare.

M3Baxpaiite napHaTa Tpbba camo, KoraTo ypeabT € U3KIOYEH OT Han-Marnko 3 MUHYTH.
OcTaBsnTte ypeaa Aa ce oxnagv npeauv Aa ro npubepere.

M3npasBaiite BogHWSA pe3epBoap npeau npubunpaHe.

He HacouyBaiiTe ypeaa KbM xopa, XMBOTHU UNW eNEKTPOypean.

BuvHarn nposepsiBaviTe paboTHaTa NOBBLPXHOCT, 3a Aa BUAUTE Aanu e noaxoasiua 3a
ypeaa.

BuHaru n3saxgavTe Liencena ot KOHTaKTa Npeaun Aa HambnHUTe ypeda ¢ Boaa.

He n3nonssavite noymcTBalLy npenapaTtu, KUCENMHM U Bb3NNaMeHseMn TeYHOCTU B
ypeaa.

He n3nonsgaiite ypena 6e3 kanaukata Ha peaepBoapa.

MN3bsarsaiiTe KOHTaKTa C ropeLyute 4actu Ha ypeaa.

MOHTUPAHE

1 CanobsieaHe Ha MapKy4a u napHama njao4a
3aterHeTe napHarta Tpbba KbM ypeaa v napHaTa nroda.

2 lNbnHeHe Ha e 00HUS pe3epeoap

HanbnHeTe pesepBoapa ¢ makc. 451 BogonposoaHa Boaa. He npenbnsaite Hag
oTMeTKaTa 3a MakCuMyM. 3aTBopeTe pe3epBoapa C kanadkara.

7.3 Cebp3eaHe Ha 3axpaHeauusi kaben

CBbpKeTe 3axpaHBalLms kaben KbM KOHEKTOpa Ha ypeaa, a werncesna KbM CTEHHUSA
KOHTaKT. Bopara e 3anoyHe ga ce 3arpsisa u crieg okono 10-15 MyuHyTH Wwe 3anoyvHe aa
ce n3nycka napa oT napHara nnova.

PABOTA C ENIEKTPOUHCTPYMEHTA

[MocTaBeTe napHaTta nnova QUPeKTHO BbpXy TaneTa u s 3agpbxre 10-20 cekyHau B
3aBMCUMOCT OT TWNa Ha TaneTa. [pemecTeTe napHaTa nnoya B Apyr y4acTbk Ha CTeHaTa
M OTCTpaHeTe TaneTa C NomoLLTa Ha CTbpranka 3a TaneTtu.

3abenexka: [lokaTo YakaTe Aa ce NOsiBU Napa U KoraTo ocTaBsiTe napHaTa
nno4a no BpeMe Ha ynotpe6a, BUHarus s NOCTaBsANTe BbPXY HeillHaTa
CTpaHM4Ha NOBBLPXHOCT. TOMa e NpefoTBpaTH BNM3aHETO Ha napara B
KOHTAKT C Hello Apyro, koeTo 61 morno Aa 6bLAe noBpeaeHo. Manko Boaa
MOXe Aa u3Teye oT NapHaTta nno4a. ToBa o6aye e CbBCEM HOPMarHoO U He
Bnusie Ha pa6oTaTa Ha Bawwus ypea.

Hsikou BUOoOBe TaneTu kaTo BOAOHENPOHMLAEMI U GosaaucaHn Moxe fa ca TpyaHW 3a
oTcTpaHsiBaHe. B TakbB cryyai ce npenopbysa nepdoprpaHe Ha TanetuTe 3a Aa Moxe
napara fa NpoHUKHe 1 pasTBOpM NenuoTo. Mpu oTCTpaHsBaHe Ha BUHUMOBY TaneTu
NbpBO OTAeNeTe BLHLUHUS BUHWUIMOB CIOW U Creq ToBa M3Norn3saiiTe MaluvHaTa 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha TaneT BbpXy oropHaTa XxapTus.

MalumHaTa 3a napHo OTCTpaHsiBaHe Ha TaneTu Moxe Aa Gbae U3nonaeaHa u 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha NOKpUTUs! Mo TaBaHu. bbaeTe o6ave BHMMATENHW, 3aLL0TO B NapHaTa
nrioya Moxe Ja ce cbbepe KoHAeH3VpaHa ropella Boga. BHumasaiite, korato cHemate
mapHara nyoya, Taka Ye Tasu BoAa [a He Ce n3riee BbpXy Bac WM HAKOM APYT.

BuHaru u3saxganTe Liencena Ha kabena v u3yakesante 3 MUHYTW NPpeau Aa OTCTpaHWUTe
kanaykara 3a MbfHeHe U Aa HanmbIHWUTE BOAa.
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AKO ypeabT He e U3KITUEH C Npa3eH pe3epBoap, e ce 3agencTea
npeanasHUAT npekbcBay. ToBa e npeanasHoO yCTPOMCTBO 3a 3aliMTa Ha
ypeAa cpeLly nperpsisaHe.
= [lonbrnHuTenHa ocoGeHOCT e NpeanasHUST knanaH. AKO BbB BOAHWSI pe3epBoap ce
pa3Bre NPEKOMEPHO BMCOKO HamnsiraHe, napaTta aBToMaTUYHO LWe 6bae n3nycHaTa npes
npeanasHus knanaH. ToBa Moxe Aa 6bae NPUYMHEHO OT 3a4pPbCTBAHE HA MapKy4 nopaam
HacTbnBaHe UNu NocTaesiHe Ha CTbNGa BbPXY Hero.

Ako o6aye NnpeanasHUAT KnanaH ce 3aaeiicTBa NOpaam HAKakBa NPUYMHA,
u3nparteTe ypeaa 3a PEMOHT.

= Cneg kaTo npeycraHoBuTe ynoTpebarta Ha CBOsSiTa MallMHa 3a NapHO OTCTpaHsiBaHe Ha
TaneTu, U3KMKYETE S OT MpeXaTa U i OCTaBeTe Haii-Manko nNeT MUHYTW 4a ce OXNagu.
Mpeav oa s npubepeTe ce yBepeTe, Ye BCUYKaTa BOAA € U3rnpasHeHa OT BOAHWS
pesepBsoap.

NPEAYNPEXOEHUE! NMepuoanyHo npoBepsiBaiTe HUBOTO Ha BoaaTa
(Hanpumep Ha Bceku 45 MUH.), 3a fAoNbNBaHe Ha HUBOTO Ha BopaTta
M3BaxpanTe Lencena Ha ypeaa oT KOHTaKTa U u34yakBanTe 2 MAUHYTU, Npeau
[a OTCTpaHuTe Kana4kara 3a nbrHeHe!

9 TMOYUCTBAHE U NOAOPBXKA

MawwnHaTa He n3nckea cneumanHa noaapbXKa.

= OrTcTpaHsBaliTe Bogarta OT BOOHWSA pe3epBoap cnej Bcska ynotpeba, 3a ga
npepoTBpaTuTe hOPMUPAHETO Ha OTNAraHus.

= He nsnonseaiite noyncTealln npenapaTtu, KUCennHu nnm sb3nnaMmeHaeMmm Te4HOCTH.
3a nogabpxaHe Ha onTuMarnHa epekTMBHOCT Ha ypeaa, ocobeHo B obnacTu ¢ TBbpaa
BOJa, MOXe Aa e HeobxoanMOo Aa OTCTpaHABaTe KOTNEHWS KaMbK OT efleMeHTa B ypeaa.
B ypena morat ga 6baaT nsnonssaHu noaxoasiluy NPOAyKTY 3a OTCTpaHsiBaHE Ha KOTIEH
KaMbK — BUHArun cne,qBaﬁTe NpaBUIMHO NHCTPYKUUNTE Ha npon3soamnTens.

10 TEXHUWYECKU OAHHU
Mogen Ne POWX3410
HomuHanHo HanpexeHue 230-240 B
HomuHanHa yectoTa 50 Ny
HomuHanHa molHocT 2000 BT
BmecTtumocT Ha pesepBoapa 45n
[bmkvHa Ha Tpbbata 3m
[nameTbp Ha TpbbaTa 22 mm
Pasmepwn Ha napHaTa nnoya 280 x 190 mm
Bpewme 3a pabota 90 MUH.
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11 FAPAHUMA

To3u NpoayKT Mma rapaHunoHeH cpok 36 Meceua, KOWTO BN13a B cuna oT Aartata Ha
NOKynKa Ha Nbpsus noTpebuten.

= Tasu rapaHuusi NOKpyBa BCUYKM AedeKTU Ha MaTepranmi 1 Npou3BOACTBEHM AedEKTHU,
HO He BKrtoyBa: 6aTepuu, 3apsigHU YCTPoCTBa, AedeKTHN YacTu BCreacTBMe Ha
HOpMarHoO U3HOCBaHe W U3TPMBAaHE KaTo narepu, YeTku, kabenu n Lwencenu unm
akcecoapu kaTo cBpeana, HakpanHuLM 3a NPOBVBHU MHCTPYMEHTM, PEeXeLLM ANCKOBE U
T.H., NoBpean 1 aedekT Npou3TuyaLLm oT HenpasunHa ynotpeba, 3nononyku unm
HanpaBeHW NPOMEHW, HUTO TPaHCMOPTHUTE Pa3xoau.

= [loBpeau wvnu aedekTn Npon3TuYaLLm oT HenpasunHo ynoTpeba He ce obxBaluart oT
Te3u rapaHUMOHHN YCIoBUS.

= OcBeH TOBa HE HOCUM HUKaKBa OTFOBOPHOCT 3a TENECHW HapaHsBaHUA NPoM3TUYaLLy OoT
HenpaBunHaTa ynotpeba Ha MHCTPYMeHTa.

= PeMOHTM MoraT Aa 6baaT M3BbPLUBAHU CaMO OT YMbIIHOMOLLEH NOTPebUTENCKN cCepBU3EH
LIeHTBP 33 ENeKTPOUHCTPYMEHTH.

= MoxeTe ga nony4ute gonbiHuTenHa nHdopmauus Ha Homep 00 32 3 292 92 90.

= Bcwnyku TpaHcnopTHM pasxoam we 6baat noetn oT noTpebuTens, OCBEH ako NMNCMEHO He
€ [JOroBOpEHO Apyro.

= B cbuoTo Bpeme, He moraT da ce npeasssABaT NpPeTeHUMn No rapaHumsaTa, ako nospeaara
Ha ypefaa e BCneAcTBue oT npeHebpersaHe Ha TEXHMYECKOTO 0BCnyXBaHe 1in
npeToBapBaHe.

= OT rapaHuusATa KaTeropMyHO ce M3KIYBa NoBpeaa, KOSTO € B pe3ynTaTt OT NPOHUKBaHe
Ha TeYHOCT, MHOIo npax, MpeAHamMepeHa nospeaa (yMmuLLneHa unv nopagu TotanHo
6e3rpwkue), HenoaxoadsLLo M3Non3BaHe (M3Non3BaHe 3a Lenu, 3a KOMTO YpeabT He e
noaxoasiy), HEKOMMETEHTHO U3nonasaHe (Hanp. HecnasBaHe Ha MHCTPYKUMMTE B
PBKOBOACTBOTO), HEKOMMETEHTEH MOHTaX, PbMOTEBUYEH yaap, HENPaBUIHO
HanpexeHue. To3n CNNCHK He e usyepnaTeneH.

= [lpvemaHeTo Ha rapaHUMOHHN NPETEHLMM HUKOra He MOXe Aa AoBede A0 yAbIhkaBaHe Ha
rapaHUMOHHMSA CPOK, HUTO A0 3aro4BaHe Ha HOB rapaHLMOHEH CPOK B Cry4an Ha 3aMsiHa
Ha YCTPOWUCTBO.

= YcTpoWncTeaTa unm getannure, KOUTo ca 3aMeHeHn CbobpasHO rapaHUMOHHUTE YCIOoBUS,
cnepgoBaTenHo octaeat cobctBeHocT Ha Varo NV.

= Hue cu 3anasBame NpaBoOTO Aa OTXBBLPIVMM BCsiKa NPETEHLMS, B Cryyal Ye nokynkaTta He
Moxe Aa 6bae npoBepeHa unu, KoraTto e ICHO, Ye NPOAYKTHLT He € NoAAbPXKaH NPaBUITHO.
(nouncTBaHe Ha BEHTMNALMOHHUTE OTBOPW, PEAOBHA NOAAPbXKKa Ha kapboHoBUTE
YeTKM,...)

= CobxpaHsBanTe akTypaTa 3a Nokyrnkata kaTto Aoka3aTencTBo 3a AaTarta, Ha KosiTo €
HanpaBseHa TS.

= TpsibBa Aa BbpHETE HEAEMOHTUPaHUSt MHCTPYMEHT Ha NpoJasaya B NpUemMnmBo 4Y1CTo
CbCTOSHWE, B OPUMMHANHOTO My NATO Kydhapye, ako yCTPOMCTBOTO MMa TakoBa,
npuapy>kaBaHo OT JOKa3aTerniCTBOTO 3a MOKyrkKara.

12 OKOJIHA CPEOA

KoraTo ypeabT BM TpaGBa Aa 6bae 3aMeHeH crnef NpoabiikuTenHa ynotpeba, He

ro U3XBBPNAWTE C AOMAKUHCKUTE OTNagbLM, a No HauuH cbobpaseH ¢

onasBaHeTo Ha OKofHaTa cpea.

HeHyxHUTe enexkTpuyeckn NpofykT! He TpsioBa Aa GbaaT U3XBbPIISHM 3aeHO C

[OMakuHCK1Te oTnaabumn. Monsi, NpoyyeTe Kbae MMa Bb3MOXHOCTH 3a

HEE pcuvkvpade. [Mouckante OT MECTHUTE BIAcTU UM OT NPoAaBayYa CbBETH
OTHOCHO PELMKIUPaHEeTO.
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